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De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 2171 tot bl. 2202.
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Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 2171 à 2202.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/24008]N. 2008 — 152
20 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 15 september 2006 tot oprichting van een
Impulsfonds voor de huisartsengeneeskunde en tot vaststelling
van de werkingsregels ervan

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 55, § 4, vervangen bij de wet van 27 decem-
ber 2005;

Gelet op de wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en financiële
bepalingen, inzonderheid op artikel 74, § 1, 8°, ingevoegd bij de wet van
8 april 2003 en gewijzigd bij de wet van 27 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 september 2006 tot oprichting
van een Impulsfonds voor de huisartsengeneeskunde en tot vaststelling
van de werkingsregels ervan, inzonderheid op artikel 1, § 2, 3°, en op
artikel 3, § 2;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 28 maart 2007;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 16 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 april 2007;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
27 april 2007;

Gelet op advies 43.033/1 van de Raad van State, gegeven op
14 juni 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid, van Onze Minister van Financiën, van Onze Minister van
Middenstand en Landbouw en van Onze Minister van Tewerkstelling
en op het advies van Onze in raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, § 2, 3°, van het koninklijk besluit van 15 sep-
tember 2006 tot oprichting van een Impulsfonds voor de huisartsen-
geneeskunde en tot vaststelling van de werkingsregels ervan, wordt
aangevuld als volgt : « of, als deze inschrijving al is gebeurd, de datum
meegedeeld bij de vervulling van de formaliteiten verbonden aan de
identificatie zoals bedoeld in artikel 5. »

Art. 2. In artikel 3, § 2, van hetzelfde besluit, wordt tussen het eerste
lid en het tweede lid, het volgende lid ingevoegd :

« Onder nieuwe installatie wordt verstaan, hetzij de eerste installatie
zoals bedoeld in § 1, tweede lid van dit artikel, hetzij de verhuizing van
een huisartsenactiviteit gelokaliseerd in een zone die niet beantwoordt
aan één van de vereiste criteria naar een zone die wel beantwoordt aan
één van de vereiste criteria. ».

Art. 3. In artikel 3, § 2, derde lid van hetzelfde besluit, worden de
woorden « voor 15 februari » ingevoegd tussen de woorden « die lijst »
en het woord « aan ».

Art. 4. In artikel 3, § 2, vijfde lid van hetzelfde besluit, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

— de woorden « of een beperking » worden ingevoegd tussen het
woord « uitbreiding » en de woorden « van de zones ».

— het vijfde lid wordt aangevuld als volgt : « De beperking kan
bestaan uit de terugtrekking van een zone of een gedeelte ervan, die ten
minste het grondgebied van een gemeente moet beslaan, hoewel de
geanalyseerde medische dichtheid voor die hele zone als deficitair
wordt beschouwd. »

Art. 5. In artikel 3, § 2 van hetzelfde besluit, wordt het zevende lid
vervangen als volgt :

« De toepassing van de criteria wordt jaarlijks voor 1 juni geactuali-
seerd en ten laatste op 1 juli bekendgemaakt. De vastgestelde zones
blijven geldig tot 30 mei van het volgende jaar. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/24008]F. 2008 — 152
20 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

15 septembre 2006 portant création d’un Fonds d’Impulsion pour la
médecine générale et fixant ses modalités de fonctionnement

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 55, § 4,
remplacé par la loi du 27 décembre 2005;

Vu la loi du 28 juillet 1992 portant des dispositions fiscales et
financières, notamment l’article 74, § 1er, 8°, inséré par la loi du
8 avril 2003 et modifié par la loi du 27 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 15 septembre 2006 portant création d’un Fonds
d’Impulsion pour la médecine générale et fixant ses modalités de
fonctionnement, notamment l’article 1er, § 2, 3°, et l’article 3, § 2;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
28 mars 2007;

Vu l’avis du Comité de l’assurance Soins de santé, donné le
16 avril 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 avril 2007;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 27 avril 2007;

Vu l’avis 43.033/1 du Conseil d’Etat, donné le 14 juin 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique, de Notre Ministre des Finances, de Notre Ministre des
Classes moyennes et de l’Agriculture et de Notre Ministre de l’Emploi
et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, § 2, 3°, de l’arrêté royal du 15 septem-
bre 2006 portant création d’un Fonds d’Impulsion pour la médecine
générale et fixant ses modalités de fonctionnement, est complété par les
termes suivants : « ou, si cette inscription a déjà eu lieu, la date
communiquée lors de l’accomplissement des formalités liées à l’iden-
tification telles que visées à l’article 5. »

Art. 2. A l’article 3, § 2 du même arrêté, il est inséré entre l’alinéa 1er

et l’alinéa 2, l’alinéa suivant :

« On entend par nouvelle installation, soit la première installation
telle que visée au § 1er, alinéa 2 du présent article, soit le déménagement
d’une pratique située dans une zone qui ne répond pas à un des critères
requis vers une zone qui répond à un des critères requis. »

Art. 3. A l’article 3, § 2, alinéa 3 du même arrêté, les mots « avant le
15 février » sont insérés entre le mot « celle-ci » et le mot « au ».

Art. 4. A l’article 3, § 2, alinéa 5 du même arrêté, sont apportées les
modifications suivantes :

— les mots « ou une restriction » sont insérés entre le mot « exten-
sion » et les mots « des zones ».

— l’alinéa 5 est complété comme suit : « La restriction peut consister
dans le retrait d’une zone ou d’une partie de zone, qui doit au moins
couvrir le territoire d’une commune, malgré que la densité médicale
analysée à l’ensemble de cette dernière soit considérée comme défici-
taire. »

Art. 5. A l’article 3, § 2 du même arrêté, l’alinéa 7 est remplacé
comme suit :

« L’application des critères est actualisée pour le 1er juin de chaque
année et publiée au plus tard le 1er juillet. Les zones déterminées sont
valables jusqu’au 30 mai de l’année suivante. »
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Art. 6. In artikel 3, § 2, van hetzelfde besluit, wordt het volgende lid
ingevoegd tussen het zevende en het achtste lid :

« In afwijking van het vorige lid is de actualisering van de criteria
aanleiding gevend tot de eerste uitbreiding van de zones geldig vanaf
de datum van oprichting van het Impulsfonds. »

Art. 7. In artikel 3, § 2 van hetzelfde besluit, laatste lid, worden in de
eerste zin de woorden « is verworven » vervangen door de woorden
« is verworven ten definitieve titel ». De tweede zin wordt aangevuld
als volgt : «, naar evenredigheid met het aantal volledige, nog niet
begonnen jaren die nog doorlopen moeten worden gedurende dewelke
niet meer voldaan is aan de vereiste installatievoorwaarden. »

Art. 8. Met uitzondering van artikelen 3 en 4 die in werking treden
op de dag van de bekendmaking van dit besluit in het Belgisch
Staatsblad, heeft dit besluit uitwerking met ingang van 1 juli 2006.

Art. 9. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, Onze
Minister van Financiën, Onze Minister van Middenstand en Landbouw
en Onze Minister van Tewerkstelling zijn, elk voor wat hen betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
D. DONFUT

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Middenstand en Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/22047]N. 2008 — 153

17 JANUARI 2008. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augus-
tus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004,
27 april 2005 en 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003 en
13 december 2006 en § 3, achste lid, ingevoegd bij de wet van
22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, inzon-
derheid op artikelen 37bis en 57 en bijlage I en II, zoals tot op heden
gewijzigd;

Gelet op de voorstellen van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 7 en 21 augustus 2007, 4 en 25 september 2007
en 9 en 23 oktober 2007;

Gelet op de voorstellen van het secretariaat van de Commissie
Tegemoetkoming Geneesmiddelen, uitgebracht op 23 en 25 okto-
ber 2007;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 16
en 29 augustus 2007, 12, 24 en 28 september 2007 en 1, 3, 4, 12, 16, 25,
26, 29, 30 en 31 oktober 2007 en 9 en 13 november 2007;

Gelet op de akkoordbevindingen van Onze Minister van Begroting
van 23 juli 2007, 31 augustus 2007, 26 september 2007, 8, 9, 18 en
19 oktober 2007 en 8 en 16 november 2007;

Art. 6. A l’article 3, § 2 du même arrêté, l’alinéa suivant est inséré
entre l’alinéa 7 et l’alinéa 8 :

« Par dérogation à l’alinéa précédent, l’actualisation des critères
ayant donné lieu à la première extension des zones est valable à partir
de la date de création du Fonds d’impulsion. »

Art. 7. A l’article 3, § 2 du même arrêté, dernier alinéa, il y a lieu de
remplacer, dans la première phrase, les termes « est obtenue » par les
termes « est acquise à titre définitif ». La deuxième phrase est complétée
comme suit : « , au prorata du nombre d’année(s) complètes, non encore
commencées, restant à courir au cours duquel il n’est plus satisfait aux
conditions d’installation requise. »

Art. 8. A l’exception des articles 3 et 4 qui entrent en vigueur le jour
de la publication du présent arrêté au Moniteur belge, le présent arrêté
produit ses effets le 1er juillet 2006.

Art. 9. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Notre Ministre des Finances, Notre Ministre des Classes moyennes et
de l’Agriculture et Notre Ministre de l’Emploi sont chargés, chacun
pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
D. DONFUT

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

La Ministre des Classes moyennes et de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/22047]F. 2008 — 153

17 JANVIER 2008. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis, §
1er, inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003, 9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2,
inséré par la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des
22 décembre 2003 et 13 décembre 2006 et § 3, huitième alinéa, inséré par
la loi du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
notamment les articles 37bis et 57 et les annexes Ier et II, tel qu’il a été
modifié à ce jour;

Vu les propositions de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émises les 7 et 21 août 2007, les 4 et 25 septembre 2007 et
les 9 et 23 octobre 2007;

Vu les propositions du secrétariat de la Commission de Rembourse-
ment des Médicaments, émises les 23 et 25 octobre 2007;

Vu les avis émis par l’Inspecteur des Finances donnés les 16 et
29 août 2007, les 12, 24 et 28 septembre 2007 et les 1er, 3, 4, 12, 16, 25, 26,
29, 30 et 31 octobre 2007 et les 9 et 13 novembre 2007;

Vu les accords de Notre Ministre du Budget du 23 juillet 2007, du
31 août 2007, du 26 septembre 2007, des 8, 9, 18 et 19 octobre 2007 et des
8 et 16 novembre 2007;
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Overwegende dat, met betrekking tot de specialiteiten RISPERDAL 1
mg, filmomhulde tabletten 100 x 1 mg, RISPERDAL 2 mg, RISPERDAL
3 mg, RISPERDAL 4 mg, filmomhulde tabletten 100 x 4 mg, RISPER-
DAL 6 mg, filmomhulde tabletten 100 x 6 mg, RAMIPRIL EURO-
GENERICS 2,5 mg, RAMIPRIL EUROGENERICS 5 mg, RAMIPRIL
EUROGENERICS 10 mg en SUBOXONE, door Onze Minister van
Begroting geen akkoord is verleend binnen een termijn van tien dagen,
vermeld in artikel 35bis, § 15, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, en dat de betrokken akkoorden dienvolgens met
toepassing van die wetsbepaling wordt geacht te zijn verleend;

Gelet op de notificaties aan de aanvragers van 19, 28 en 29 novem-
ber 2007;

Gelet op advies nr 43.917/1 van de Raad van State, gegeven op
20 december 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in hoofdstuk I :

a) worden de volgende specialiteiten ingevoegd :

Considérant qu’en ce qui concerne les spécialités RISPERDAL 1 mg,
comprimés pelliculés 100 x 1 mg, RISPERDAL 2 mg, RISPERDAL 3 mg,
RISPERDAL 4 mg, comprimés pelliculés 100 x 4 mg, RISPERDAL 6 mg,
comprimés pelliculés 100 x 6 mg, RAMIPRIL EUROGENERICS 2,5 mg,
RAMIPRIL EUROGENERICS 5 mg, RAMIPRIL EUROGENERICS 10
mg et SUBOXONE, Notre Ministre du Budget n’a pas marqué d’accord
dans le délai de dix jours mentionné à l’article 35bis, § 15, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coor-
donnée le 14 juillet 1994, et qu’en application de cette disposition
législative, les accords concernés sont par conséquent réputés avoir été
donnés;

Vu les notifications aux demandeurs des 19, 28 et 29 novembre 2007;

Vu l’avis n° 43.917/1 du Conseil d’Etat, donné le 20 décembre 2007,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ier de l’arrêté royal du 21 décembre 2001
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes :

1° au chapitre Ier :

a) les spécialités suivantes sont insérées :
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Art. 2. - In bijlage II van hetzelfde besluit :

— onder rubriek I.9., wordt een als volgt opgesteld punt 17
toegevoegd : « Acetylsalicylzuur. - Vergoedingsgroep : B-293 ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 17 januari 2008.

Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté :

— à la rubrique I.9., est ajouté un point 17 libellé comme suit :
« L’acide acétylsalicylique. - Groupe de remboursement : B-293 ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 17 janvier2008.

Mme L. ONKELINX
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/36255]N. 2008 — 154
13 JULI 2007. — Decreet tot regeling van het handhavingsbeleid in de toeristische logiessector (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt : decreet tot regeling van
het handhavingsbeleid in de toeristische logiessector.

HOOFDSTUK I. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen van het decreet van 20 maart 1984 houdende het statuut van de logiesverstrekkende bedrijven

Art. 2. Artikel 7 van het decreet van 20 maart 1984 houdende het statuut van de logiesverstrekkende bedrijven,
gewijzigd bij het decreet van 21 december 1994, wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 7

§ 1. Een administratieve geldboete van 250 euro tot 25.000 euro kan worden opgelegd aan degene die zonder
vergunning een logiesverstrekkend bedrijf als vermeld in artikel 3, § 1, exploiteert of die wederrechtelijk houder is van
het herkenningsteken, vermeld in artikel 5.

§ 2. Toerisme Vlaanderen beschikt over een termijn van zes maanden om een administratieve geldboete op te
leggen, te rekenen vanaf de dag van ontvangst van het proces-verbaal, vermeld in artikel 8.

§ 3. De beslissing van Toerisme Vlaanderen wordt genomen nadat de betrokkene werd gehoord. Als een
administratieve geldboete wordt opgelegd, vermeldt de beslissing het bedrag, de wijze waarop en de termijn
waarbinnen die moet worden betaald.

§ 4. De betrokkene wordt van de beslissing, vermeld in § 3, op de hoogte gebracht met een ter post aangetekende
brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert. De kennisgeving vermeldt de
wijze waarop en de termijn waarbinnen beroep ingesteld kan worden.

§ 5. In geval van betwisting van de beslissing, vermeld in § 3, moet op straffe van verval binnen een termijn van
twee maanden vanaf de ontvangst van de kennisgeving, vermeld in § 4, door middel van indiening van een
verzoekschrift, beroep aangetekend worden bij de rechtbank van eerste aanleg in wiens rechtsgebied de exploitatie
gelegen is. Titel Vbis van boek II van het vierde deel van het Gerechtelijk Wetboek is van overeenkomstige toepassing.
Dat beroep schorst de uitvoering van de beslissing.

§ 6. Toerisme Vlaanderen, of in geval van beroep, de rechtbank van eerste aanleg, kan bij verzachtende
omstandigheden het bedrag van de opgelegde administratieve boete verminderen, zelfs tot onder het toepasselijke
minimumbedrag.

§ 7. Als verscheidene overtredingen, die de opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde bijzonder
opzet, gelijktijdig worden voorgelegd aan Toerisme Vlaanderen of aan de rechtbanken van eerste aanleg, worden de
bedragen van de administratieve geldboeten samengevoegd, zonder dat ze evenwel meer mogen bedragen dan
250.000 euro.

Als Toerisme Vlaanderen of de rechtbank van eerste aanleg vaststelt dat overtredingen die al het voorwerp waren
van een in kracht van gewijsde getreden beslissing en andere feiten die erbij aanhangig zijn en die, in de
veronderstelling dat ze bewezen zouden zijn, aan die beslissing voorafgaan en samen met de eerste overtredingen de
opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde bijzonder opzet, wordt bij de straftoemeting rekening
gehouden met de al opgelegde sancties. Als die voor een juiste bestraffing van al die overtredingen voldoende lijken,
spreekt Toerisme Vlaanderen of de rechtbank van eerste aanleg zich over de schuldvraag uit en verwijst in de beslissing
naar de al opgelegde sancties.

§ 8. Als binnen vijf jaar, te rekenen vanaf de datum van het proces-verbaal, een nieuwe overtreding wordt
vastgesteld, worden de bedragen, vermeld in § 1 en § 7, verdubbeld.

§ 9. De Vlaamse Regering bepaalt de termijn en de andere regels voor de betaling van de administratieve geldboete
nader.

§ 10. Met behoud van de toepassing van het decreet van 22 februari 1995 tot regeling van de invordering van
niet-fiscale schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, zal de
Vlaamse Regering bij besluit de personeelsleden binnen haar diensten machtigen om de onbetwiste en opeisbare
administratieve geldboeten, vermeld in dit artikel, en eventuele invorderingskosten te verhalen. »

Art. 3. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 21 december 1994, 7 juli 1998, 18 mei 1999, 18 juli 2003
en 19 maart 2004, wordt een artikel 7bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Artikel 7bis

De agenten van de federale en de lokale politie, en de personen die door de Vlaamse Regering zijn gemachtigd om
toezicht en controle uit te oefenen op de naleving van de bepalingen van dit decreet, kunnen, na voorafgaande
ingebrekestelling, ter plaatse de onmiddellijke stopzetting bevelen van de exploitatie, vermeld in artikel 3, § 1, die
plaatsvindt zonder vergunning. Ze zijn ertoe gemachtigd om alle maatregelen te nemen, met inbegrip van verzegeling,
en inbeslagname van materiaal en materieel, om het bevel tot stopzetting te kunnen toepassen.

De stopzetting wordt opgelegd door middel van een schriftelijk bevel tot onmiddellijke stopzetting van de
exploitatie.
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Als zij niemand ter plaatse aantreffen, brengen ze het voornoemde bevel op een zichtbare plaats aan.

De vaststellingen tot stopzetting van de exploitatie worden vastgelegd in een proces-verbaal dat conform
artikel 8 wordt opgesteld. Een afschrift van dat proces-verbaal wordt bezorgd aan de Vlaamse minister bevoegd voor
het toerisme met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de
geadresseerde oplevert.

Op straffe van verval moet het bevel tot stopzetting van de exploitatie binnen een termijn van vijftien
kalenderdagen, na ontvangst van het proces-verbaal door de minister en nadat de betrokkene werd gehoord, door de
Vlaamse minister bevoegd voor het toerisme worden bekrachtigd. Die bekrachtiging wordt binnen vijf werkdagen
verzonden naar de personen, vermeld in artikel 8, met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat
een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert.

De betrokkene kan met een procedure zoals in kort geding de opheffing van de maatregel vorderen. De vordering
wordt gebracht voor de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg in wiens rechtsgebied de exploitatie gelegen is.
Deel IV, boek II, titel VI, van het Gerechtelijk Wetboek is van toepassing op de inleiding en de behandeling van de
vordering. »

Art. 4. Artikel 8 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 18 mei 1999, wordt vervangen door wat
volgt :

« Artikel 8

Onverminderd de bevoegdheden van de agenten van de federale en de lokale politie oefenen de personen die door
de Vlaamse Regering daartoe zijn gemachtigd, toezicht en controle uit op de naleving van de bepalingen van dit decreet
en zijn uitvoeringsbesluiten. Ze worden ermee belast de overtredingen van dit decreet op te sporen en door middel van
processen-verbaal vast te stellen. Ze kunnen in de uitoefening van hun ambt de bijstand van de lokale en federale
politie vorderen.

Het opgestelde en betekende proces-verbaal heeft bewijskracht tot het tegendeel is bewezen.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt, op straffe van het verlies van de aan de akte toekomende bijzondere
bewijskracht, met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de
geadresseerde oplevert, aan de overtreder bezorgd en in voorkomend geval aan de eigenaar van het logiesverstrek-
kende bedrijf, binnen een termijn van vijftien kalenderdagen die aanvangt de eerste kalenderdag nadat het
proces-verbaal is opgesteld.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt binnen dezelfde termijn met een ter post aangetekende brief, per fax of
elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert, bezorgd aan Toerisme Vlaanderen en aan de
burgemeester van de gemeente waar de exploitatie ligt.

De Vlaamse Regering kan de regels voor de inhoud van het proces-verbaal nader bepalen. »

HOOFDSTUK III. — Wijzigingen van het decreet van 3 maart 1993
houdende het statuut van de terreinen voor openluchtrecreatieve verblijven

Art. 5. Artikel 8 van het decreet van 3 maart 1993 houdende het statuut van de terreinen voor openluchtrecrea-
tieve verblijven wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 8

§ 1. Een administratieve geldboete van 250 euro tot 25.000 euro kan worden opgelegd aan degene die zonder
vergunning een terrein voor openluchtrecreatieve verblijven als vermeld in artikel 2, § 2, exploiteert, laat exploiteren,
gebruikt of laat gebruiken, of die wederrechtelijk houder is van het herkenningsteken, vermeld in artikel 6.

§ 2. Toerisme Vlaanderen beschikt over een termijn van zes maanden om een administratieve geldboete op te
leggen, te rekenen vanaf de dag van ontvangst van het proces-verbaal, vermeld in artikel 9.

§ 3. De beslissing van Toerisme Vlaanderen wordt genomen nadat de betrokkene werd gehoord. Als een
administratieve geldboete wordt opgelegd, vermeldt de beslissing het bedrag, de wijze waarop en de termijn
waarbinnen die moet worden betaald.

§ 4. De betrokkene wordt van de beslissing, vermeld in § 3, op de hoogte gebracht met een ter post aangetekende
brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert. De kennisgeving vermeldt de
wijze waarop en de termijn waarbinnen beroep ingesteld kan worden.

§ 5. In geval van betwisting van de beslissing, vermeld in § 3, moet op straffe van verval binnen een termijn van
twee maanden vanaf de ontvangst van de kennisgeving, vermeld in § 4, door middel van indiening van een
verzoekschrift, beroep aangetekend worden bij de rechtbank van eerste aanleg in wiens rechtsgebied de exploitatie
gelegen is. Titel Vbis van boek II van het vierde deel van het Gerechtelijk Wetboek is van overeenkomstige toepassing.
Dat beroep schorst de uitvoering van de beslissing.

§ 6. Toerisme Vlaanderen, of in geval van beroep, de rechtbank van eerste aanleg, kan bij verzachtende
omstandigheden het bedrag van de opgelegde administratieve boete verminderen, zelfs tot onder het toepasselijke
minimumbedrag.

§ 7. Als verscheidene overtredingen, die de opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde bijzonder
opzet, gelijktijdig worden voorgelegd aan Toerisme Vlaanderen of aan de rechtbanken van eerste aanleg, worden de
bedragen van de administratieve geldboeten samengevoegd, zonder dat ze evenwel meer mogen bedragen dan
250.000 euro.

Als Toerisme Vlaanderen of de rechtbank van eerste aanleg vaststelt dat overtredingen die al het voorwerp waren
van een in kracht van gewijsde getreden beslissing en andere feiten die erbij aanhangig zijn en die, in de
veronderstelling dat ze bewezen zouden zijn, aan die beslissing voorafgaan en samen met de eerste overtredingen de
opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde bijzonder opzet, wordt bij de straftoemeting rekening
gehouden met de al opgelegde sancties. Als die voor een juiste bestraffing van al die overtredingen voldoende lijken,
spreekt Toerisme Vlaanderen of de rechtbank van eerste aanleg zich over de schuldvraag uit en verwijst in de beslissing
naar de al opgelegde sancties.

§ 8. Als binnen vijf jaar, te rekenen vanaf de datum van het proces-verbaal, een nieuwe overtreding wordt
vastgesteld, worden de bedragen, vermeld in § 1 en § 7, verdubbeld.

§ 9. De Vlaamse Regering bepaalt de termijn en de andere regels voor de betaling van de administratieve geldboete
nader.
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§ 10. Met behoud van de toepassing van het decreet van 22 februari 1995 tot regeling van de invordering van
niet-fiscale schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, zal de
Vlaamse Regering bij besluit de personeelsleden binnen haar diensten machtigen om de onbetwiste en opeisbare
administratieve geldboeten, vermeld in dit artikel, en eventuele invorderingskosten te verhalen. »

Art. 6. In hetzelfde decreet, gewijzigd bij de decreten van 21 december 1994, 7 juli 1998, 13 april 1999,
19 maart 2004 en 7 mei 2004, wordt een artikel 8bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Artikel 8bis

De agenten van de federale en de lokale politie, en de personen die door de Vlaamse Regering zijn gemachtigd om
toezicht en controle uit te oefenen op de naleving van de bepalingen van dit decreet, kunnen, na voorafgaande
ingebrekestelling, ter plaatse de onmiddellijke stopzetting bevelen van de exploitatie, vermeld in artikel 2, § 2, die
plaatsvindt zonder vergunning. Ze zijn ertoe gemachtigd om alle maatregelen te nemen, met inbegrip van verzegeling,
en inbeslagname van materiaal en materieel, om het bevel tot stopzetting te kunnen toepassen.

De stopzetting wordt opgelegd door middel van een schriftelijk bevel tot onmiddellijke stopzetting van de
exploitatie.

Als zij niemand ter plaatse aantreffen, brengen ze het voornoemde bevel op een zichtbare plaats aan.

De vaststellingen tot stopzetting van de exploitatie worden vastgelegd in een proces-verbaal dat conform
artikel 9 wordt opgesteld. Een afschrift van dat proces-verbaal wordt bezorgd aan de Vlaamse minister bevoegd voor
het toerisme met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de
geadresseerde oplevert.

Op straffe van verval moet het bevel tot stopzetting van de exploitatie binnen een termijn van vijftien
kalenderdagen, na ontvangst van het proces-verbaal door de minister en nadat de betrokkene werd gehoord, door de
Vlaamse minister bevoegd voor het toerisme worden bekrachtigd. Die bekrachtiging wordt binnen vijf werkdagen
verzonden naar de personen, vermeld in artikel 9, met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat
een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert.

De betrokkene kan met een procedure zoals in kort geding de opheffing van de maatregel vorderen. De vordering
wordt gebracht voor de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg in wiens rechtsgebied de exploitatie gelegen is.
Deel IV, boek II, titel VI, van het Gerechtelijk Wetboek is van toepassing op de inleiding en de behandeling van de
vordering. »

Art. 7. Artikel 9 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 9

Onverminderd de bevoegdheden van de agenten van de federale en de lokale politie oefenen de personen die door
de Vlaamse Regering daartoe zijn gemachtigd, toezicht en controle uit op de naleving van de bepalingen van dit decreet
en zijn uitvoeringsbesluiten. Ze worden ermee belast de overtredingen van dit decreet op te sporen en door middel van
processen-verbaal vast te stellen. Ze kunnen in de uitoefening van hun ambt de bijstand van de lokale en federale
politie vorderen.

Het opgestelde en betekende proces-verbaal heeft bewijskracht tot het tegendeel is bewezen.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt, op straffe van het verlies van de aan de akte toekomende bijzondere
bewijskracht, met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de
geadresseerde oplevert, aan de overtreder bezorgd en in voorkomend geval aan de eigenaar van het terrein voor
openluchtrecreatieve verblijven, binnen een termijn van vijftien kalenderdagen die aanvangt de eerste kalenderdag
nadat het proces-verbaal is opgesteld.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt binnen dezelfde termijn met een ter post aangetekende brief, per fax of
elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert, bezorgd aan Toerisme Vlaanderen en aan de
burgemeester van de gemeente waar de exploitatie ligt.

De Vlaamse Regering kan de regels voor de inhoud van het proces-verbaal nader bepalen. »

HOOFDSTUK IV. — Wijzigingen van het decreet van 18 juli 2003
betreffende de verblijven en verenigingen die een werking uitoefenen in het kader van ’Toerisme voor Allen’

Art. 8. Artikel 15 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende de verblijven en verenigingen die een werking
uitoefenen in het kader van ’Toerisme voor Allen’ wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 15

§ 1. Een administratieve geldboete van 250 euro tot 25.000 euro kan worden opgelegd aan degene die er zich
wederrechtelijk op beroept houder te zijn van een erkenning, label of beschermde benaming als vermeld in dit decreet.

§ 2. Toerisme Vlaanderen beschikt over een termijn van zes maanden om een administratieve geldboete op te
leggen, te rekenen vanaf de dag van ontvangst van het proces-verbaal, vermeld in artikel 16.

§ 3. De beslissing van Toerisme Vlaanderen wordt genomen nadat de betrokkene werd gehoord. Als een
administratieve geldboete wordt opgelegd, vermeldt de beslissing het bedrag, de wijze waarop en de termijn
waarbinnen die moet worden betaald.

§ 4. De betrokkene wordt van de beslissing, vermeld in § 3, op de hoogte gebracht met een ter post aangetekende
brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert. De kennisgeving vermeldt de
wijze waarop en de termijn waarbinnen beroep ingesteld kan worden.

§ 5. In geval van betwisting van de beslissing, vermeld in § 3, moet op straffe van verval binnen een termijn van
twee maanden vanaf de ontvangst van de kennisgeving, vermeld in § 4, door middel van indiening van een
verzoekschrift, beroep aangetekend worden bij de rechtbank van eerste aanleg in wiens rechtsgebied de exploitatie
gelegen is. Titel Vbis van boek II van het vierde deel van het Gerechtelijk Wetboek is van overeenkomstige toepassing.
Dat beroep schorst de uitvoering van de beslissing.

§ 6. Toerisme Vlaanderen, of in geval van beroep, de rechtbank van eerste aanleg, kan bij verzachtende
omstandigheden het bedrag van de opgelegde administratieve boete verminderen, zelfs tot onder het toepasselijke
minimumbedrag.

§ 7. Als verscheidene overtredingen, die de opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde bijzonder
opzet, gelijktijdig worden voorgelegd aan Toerisme Vlaanderen of aan de rechtbanken van eerste aanleg, worden de
bedragen van de administratieve geldboeten samengevoegd, zonder dat ze evenwel meer mogen bedragen dan
250.000 euro.

2102 BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2008 — MONITEUR BELGE



Als Toerisme Vlaanderen of de rechtbank van eerste aanleg vaststelt dat overtredingen die al het voorwerp waren
van een in kracht van gewijsde getreden beslissing en andere feiten die erbij aanhangig zijn en die, in de
veronderstelling dat ze bewezen zouden zijn, aan die beslissing voorafgaan en samen met de eerste overtredingen de
opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde bijzonder opzet, wordt bij de straftoemeting rekening
gehouden met de al opgelegde sancties. Als die voor een juiste bestraffing van al die overtredingen voldoende lijken,
spreekt Toerisme Vlaanderen of de rechtbank van eerste aanleg zich over de schuldvraag uit en verwijst in de beslissing
naar de al opgelegde sancties.

§ 8. Als binnen vijfjaar, te rekenen vanaf de datum van het proces-verbaal, een nieuwe overtreding wordt
vastgesteld, worden de bedragen, vermeld in § 1 en § 7, verdubbeld.

§ 9. De Vlaamse Regering bepaalt de termijn en de andere regels voor de betaling van de administratieve geldboete
nader.

§ 10. Met behoud van de toepassing van het decreet van 22 februari 1995 tot regeling van de invordering van
niet-fiscale schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, zal de
Vlaamse Regering bij besluit de personeelsleden binnen haar diensten machtigen om de onbetwiste en opeisbare
administratieve geldboeten, vermeld in dit artikel, en eventuele invorderingskosten te verhalen. »

Art. 9. Artikel 16 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Artikel 16

Onverminderd de bevoegdheden van de agenten van de federale en de lokale politie oefenen de personen die door
de Vlaamse Regering daartoe zijn gemachtigd, toezicht en controle uit op de naleving van de bepalingen van dit decreet
en zijn uitvoeringsbesluiten. Ze worden ermee belast de overtredingen van dit decreet op te sporen en door middel van
processen-verbaal vast te stellen. Ze kunnen in de uitoefening van hun ambt de bijstand van de lokale en federale
politie vorderen.

Het opgestelde en betekende proces-verbaal heeft bewijskracht tot het tegendeel is bewezen.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt, op straffe van het verlies van de aan de akte toekomende bijzondere
bewijskracht, met een ter post aangetekende brief, per fax of elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de
geadresseerde oplevert, aan de overtreder bezorgd en in voorkomend geval aan de eigenaar van het verblijf, binnen een
termijn van vijftien kalenderdagen die aanvangt de eerste kalenderdag nadat het proces-verbaal is opgesteld.

Een afschrift van het proces-verbaal wordt binnen dezelfde termijn met een ter post aangetekende brief, per fax of
elektronisch, als dat een ontvangstbewijs van de geadresseerde oplevert, bezorgd aan Toerisme Vlaanderen en, in
voorkomend geval, aan de burgemeester van de gemeente waar de exploitatie ligt.

De Vlaamse Regering kan de regels voor de inhoud van het proces-verbaal nader bepalen. »

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 13 juli 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid,
Media en Toerisme,

G. BOURGEOIS

Nota’s

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1208, nr. 1. — Verslag : 1208, nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1208, nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 4 juli 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/36255]F. 2008 — 154
13 JUILLET 2007. — Décret réglant la politique de maintien dans le secteur des hébergements touristiques (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit : décret réglant la politique de
maintien dans le secteur des hébergements touristiques.

CHAPITRE Ier. — Disposition introductive

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

CHAPITRE II. — Modifications au décret du 20 mars 1984 portant statut des entreprises d’hébergement

Art. 2. L’article 7 du décret du 20 mars 1984 portant statut des entreprises d’hébergement, modifié par le décret
du 21 décembre 1994, est remplacé par les dispositions suivantes :

« Article 7

§ 1. Une amende administrative de 250 euros jusqu’à 25.000 euros peut être imposée à toute personne qui exploite
une entreprise d’hébergement, telle que visée à l’article 3, § 1er, sans autorisation ou qui est indûment titulaire du signe
distinctif, visé à l’article 5.

§ 2. ″Toerisme Vlaanderen″ dispose d’un délai de six mois pour infliger une amende administrative, à compter de
la réception du procès-verbal mentionné à l’article 8.

§ 3. La décision de ″Toerisme Vlaanderen″ est prise après avoir entendu l’intéressé. S’il est imposé une amende
administrative, la décision mentionne le montant, le mode de paiement et le délai de paiement de celle-ci.
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§ 4. La décision mentionnée au § 3 est notifiée à l’intéressé par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie
électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire. La notification mentionne la manière de former
recours et le délai de ce recours.

§ 5. En cas de litige concernant la décision visée au § 3, le recours doit être introduit, sous peine de déchéance, dans
les deux mois de la réception de la notification visée au § 4, au moyen d’une requête, devant le tribunal de première
instance du ressort dans lequel l’exploitation est située. Le Titre Vbis du Livre II de la quatrième partie du Code
judiciaire s’applique par analogie. Ce recours suspend l’exécution de la décision.

§ 6. ″Toerisme Vlaanderen″, ou en cas de recours, le tribunal de première instance, peut, s’il y a des circonstances
atténuantes, réduire le montant de l’amende administrative imposée, même à un montant inférieur au montant
minimum applicable.

§ 7. Lorsque plusieurs infractions, constituant la manifestation successive et continue de la même intention
délictueuse, sont présentées simultanément à ″Toerisme Vlaanderen″ ou aux tribunaux de première instance, les
montants des amendes administratives sont cumulés, sans toutefois dépasser le montant de 250.000 euros.

Lorsque ″Toerisme Vlaanderen″ ou le tribunal de première instance constate que des infractions ayant
antérieurement fait l’objet d’une décision définitive et d’autres faits dont il est saisi et qui, à les supposer établis, sont
antérieurs à ladite décision et constituent avec les premières la manifestation successive et continue de la même
intention délictueuse, il tient compte, pour la fixation de la peine, des peines déjà prononcées. Si celles-ci lui paraissent
suffire à une juste répression de l’ensemble des infractions, ″Toerisme Vlaanderen″ ou le tribunal de première instance
se prononce sur la culpabilité et renvoie dans sa décision aux peines déjà prononcées.

§ 8. Si dans les cinq ans, à compter de la date du procès-verbal, une nouvelle infraction est constatée, les montants
mentionnés aux §§ 1er et 7 sont portés au double.

§ 9. Le Gouvernement flamand arrête le délai et les modalités du paiement de l’amende administrative.

§ 10. Avec maintien de l’application du décret du 22 février 1995 fixant les règles relatives au recouvrement des
créances non fiscales pour la Communauté flamande et les organismes qui en relèvent, le Gouvernement flamand
autorisera par arrêté les membres du personnel ressortant de ses services à exécuter les amendes évidentes et exigibles,
visées au présent article, majorées des frais de recouvrement éventuels. »

Art. 3. Dans le même décret, modifié par les décrets des 21 décembre 1994, 7juillet 1998, 18 mai 1999, 18 juillet 2003
et 19 mars 2004, il est inséré un article 7bis, rédigé comme suit :

« Article 7bis

Les membres de la police fédérale ou locale, et les personnes habilitées par le Gouvernement flamand à surveiller
et contrôler le respect des dispositions du présent décret, peuvent ordonner sur place, après mise en demeure préalable,
la cessation immédiate de l’exploitation, visée à l’article 3, § 1er, qui a lieu sans autorisation. Ils sont habilités à prendre
toute mesure, y compris l’apposition des scellés et la saisie des matériaux et du matériel, afin de pouvoir exécuter lordre
d’arrêt.

L’arrêt est ordonné au moyen d’un ordre écrit de cessation immédiate de l’exploitation.

Lorsqu’ils ne trouvent personne sur les lieux, ils affichent l’ordre susvisé à un endroit visible.

Les constatations de cessation de l’exploitation sont consignées dans un procès-verbal dressé conformément à
l’article 8. Copie de ce procès-verbal est communiquée au Ministre flamand en charge du tourisme par lettre
recommandée à la poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire.

Sous peine de déchéance, l’ordre de cessation de l’exploitation doit être confirmée par le Ministre flamand en
charge du tourisme, dans les quinze jours calendaires de la réception du procès-verbal par le Ministre et après que
l’intéressé a été entendu. Cette confirmation est envoyée dans les cinq jours ouvrables aux personnes visées à
l’article 8, par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception
du destinataire.

L’intéressé peut demander la suppression de la mesure, au moyen d’une procédure comme en référé. La demande
est portée devant le président du tribunal de première instance du ressort dans lequel l’exploitation est située. La
Partie IV, Livre II, Titre VI du Code judiciaire s’applique à l’introduction et au traitement de l’action. »

Art. 4. L’article 8 du même décret, modifié par le décret du 18 mai 1999, est remplacé par la disposition suivante :

« Article 8

Sans préjudice des compétences des membres de la police fédérale ou locale, les personnes habilitées à cet effet par
le Gouvernement flamand surveillent et contrôlent le respect des dispositions du présent décret et de ses arrêtés
d’exécution. Elles sont chargées de dépister les infractions au présent décret et de les constater au moyen de
procès-verbaux. Elles peuvent exiger l’assistance de la police locale et fédérale dans l’exercice de leur fonction.

Le procès-verbal dressé et notifié a force probante jusqu’à preuve du contraire.

Sous peine de perte de la force probante de l’acte, copie du procès-verbal est communiquée au contrevenant et, le
cas échéant, au propriétaire du bien dans lequel est établie l’entreprise d’hébergement, par lettre recommandée à la
poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire, dans un délai de
quinze jours calendaires prenant cours le premier jour après la rédaction du procès-verbal.

Copie du procès-verbal est communiquée dans le même délai à ″Toerisme Vlaanderen″ et au bourgmestre de la
commune où est située l’exploitation, par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie électronique, si cela
résulte en un accusé de réception du destinataire.

Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités relatives au contenu du procès-verbal. »

CHAPITRE III. — Modifications au décret du 3 mars 1993
portant le statut des terrains destinés aux résidences de loisirs de plein air

Art. 5. L’article 8 du décret du 3 mars 1993 portant le statut des terrains destinés aux résidences de loisirs de plein
air est remplacé par la disposition suivante :

« Article 8

§ 1er. Une amende administrative de 250 euros jusqu’à 25.000 euros peut être imposée à toute personne qui exploite
un terrain destiné aux résidences de loisirs de plein air, tel que visée à l’article 2, § 2, sans autorisation ou qui est
indûment titulaire du signe distinctif, visé à l’article 6.
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§ 2. ″Toerisme Vlaanderen″ dispose d’un délai de six mois pour infliger une amende administrative, à compter de
la réception du procès-verbal mentionné à l’article 9.

§ 3. La décision de ″Toerisme Vlaanderen″ est prise après avoir entendu l’intéressé. S’il est imposé une amende
administrative, la décision mentionne le montant, le mode de paiement et le délai de paiement de celle-ci.

§ 4. La décision mentionnée au § 3 est notifiée à l’intéressé par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie
électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire. La notification mentionne la manière de former
recours et le délai de ce recours.

§ 5. En cas de litige concernant la décision visée au § 3, le recours doit être introduit, sous peine de déchéance, dans
les deux mois de la réception de la notification visée au § 4, au moyen d’une requête, devant le tribunal de première
instance du ressort dans lequel l’exploitation est située. Le Titre Vbis du Livre II de la quatrième partie du Code
judiciaire s’applique par analogie. Ce recours suspend l’exécution de la décision.

§ 6. ″Toerisme Vlaanderen″, ou en cas de recours, le tribunal de première instance, peut, s’il y a des circonstances
atténuantes, réduire le montant de l’amende administrative imposée, même à un montant inférieur au montant
minimum applicable.

§ 7. Lorsque plusieurs infractions, constituant la manifestation successive et continue de la même intention
délictueuse, sont présentées simultanément à ″Toerisme Vlaanderen″ ou aux tribunaux de première instance, les
montants des amendes administratives sont cumulés, sans toutefois dépasser le montant de 250.000 euros.

Lorsque ″Toerisme Vlaanderen″ ou le tribunal de première instance constate que des infractions ayant
antérieurement fait l’objet d’une décision définitive et d’autres faits dont il est saisi et qui, à les supposer établis, sont
antérieurs à ladite décision et constituent avec les premières la manifestation successive et continue de la même
intention délictueuse, il tient compte, pour la fixation de la peine, des peines déjà prononcées. Si celles-ci lui paraissent
suffire à une juste répression de l’ensemble des infractions, ″Toerisme Vlaanderen″ ou le tribunal de première instance
se prononce sur la culpabilité et renvoie dans sa décision aux peines déjà prononcées.

§ 8. Si dans les cinq ans, à compter de la date du procès-verbal, une nouvelle infraction est constatée, les montants
mentionnés aux §§ 1er et 7 sont portés au double.

§ 9. Le Gouvernement flamand arrête le délai et les modalités du paiement de l’amende administrative.

§ 10. Avec maintien de l’application du décret du 22 février 1995 fixant les règles relatives au recouvrement des
créances non fiscales pour la Communauté flamande et les organismes qui en relèvent, le Gouvernement flamand
autorisera par arrêté les membres du personnel ressortant de ses services à exécuter les amendes évidentes et exigibles,
visées au présent article, majorées des frais de recouvrement éventuels. »

Art. 6. Dans le même décret, modifié par les décrets des 21 décembre 1994, 7juillet 1998, 13 avril 1999, 19 mars 2004
et 7 mai 2004, il est inséré un article 7bis, rédigé comme suit :

« Article 8bis

Les membres de la police fédérale ou locale, et les personnes habilitées par le Gouvernement flamand à surveiller
et contrôler le respect des dispositions du présent décret, peuvent ordonner sur place, après mise en demeure préalable,
la cessation immédiate de l’exploitation, visée à l’article 2, § 2, qui a lieu sans autorisation. Ils sont habilités à prendre
toute mesure, y compris l’apposition des scellés et la saisie des matériaux et du matériel, afin de pouvoir exécuter lordre
d’arrêt.

L’arrêt est ordonné au moyen d’un ordre écrit de cessation immédiate de l’exploitation.

Lorsqu’ils ne trouvent personne sur les lieux, ils affichent l’ordre susvisé à un endroit visible.

Les constatations de cessation de l’exploitation sont consignées dans un procès-verbal dressé conformément à
l’article 9. Copie de ce procès-verbal est communiquée au Ministre flamand en charge du tourisme par lettre
recommandée à la poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire.

Sous peine de déchéance, l’ordre de cessation de l’exploitation doit être confirmée par le Ministre flamand en
charge du tourisme, dans les quinze jours calendaires de la réception du procès-verbal par le Ministre et après que
l’intéressé a été entendu. Cette confirmation est envoyée dans les cinq jours ouvrables aux personnes visées à
l’article 9, par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception
du destinataire.

L’intéressé peut demander la suppression de la mesure, au moyen d’une procédure comme en référé. La demande
est portée devant le président du tribunal de première instance du ressort dans lequel l’exploitation est située. La
Partie IV, Livre II, Titre VI du Code judiciaire s’applique à l’introduction et au traitement de l’action. »

Art. 7. L’article 9 du même décret est remplacé par les dispositions suivantes :

« Article 9

Sans préjudice des compétences des membres de la police fédérale ou locale, les personnes habilitées à cet effet par
le Gouvernement flamand surveillent et contrôlent le respect des dispositions du présent décret et de ses arrêtés
d’exécution. Elles sont chargées de dépister les infractions au présent décret et de les constater au moyen de
procès-verbaux. Elles peuvent exiger l’assistance de la police locale et fédérale dans l’exercice de leur fonction.

Le procès-verbal dressé et notifié a force probante jusqu’à preuve du contraire.

Sous peine de perte de la force probante de l’acte, copie du procès-verbal est communiquée au contrevenant et, le
cas échéant, au propriétaire du bien dans lequel est établie l’entreprise d’hébergement, par lettre recommandée à la
poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire, dans un délai de
quinze jours calendaires prenant cours le premier jour après la rédaction du procès-verbal.

Copie du procès-verbal est communiquée dans le même délai à ″Toerisme Vlaanderen″ et au bourgmestre de la
commune où est située l’exploitation, par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie électronique, si cela
résulte en un accusé de réception du destinataire.

Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités relatives au contenu du procès-verbal. ».
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CHAPITRE IV. — Modifications au décret du 18 juillet 2003
relatif aux résidences et associations actives dans le cadre de ″Toerisme voor Allen″

Art. 8. L’article 15 du décret du décret du 18 juillet 2003 relatif aux résidences et associations actives dans le cadre
de ″Toerisme voor Allen″ est remplacé par les dispositions suivantes :

« Article 15

§ 1. Une amende administrative de 250 euros à 25.000 euros peut être imposée à toute personne qui prétend
indûment être détentrice d’un agrément, d’un signe distinctif ou d’une dénomination protégée tels que mentionnés au
présent décret.

§ 2. ″Toerisme Vlaanderen″ dispose d’un délai de six mois pour infliger une amende administrative, à compter de
la réception du procès-verbal mentionné à l’article 16.

§ 3. La décision de ″Toerisme Vlaanderen″ est prise après avoir entendu l’intéressé. S’il est imposé une amende
administrative, la décision mentionne le montant, le mode de paiement et le délai de paiement de celle-ci.

§ 4. La décision mentionnée au § 3 est notifiée à l’intéressé par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie
électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire. La notification mentionne la manière de former
recours et le délai de ce recours.

§ 5. En cas de litige concernant la décision visée au § 3, le recours doit être introduit, sous peine de déchéance, dans
les deux mois de la réception de la notification visée au § 4, au moyen d’une requête, devant le tribunal de première
instance du ressort dans lequel l’exploitation est située. Le Titre Vbis du Livre II de la quatrième partie du Code
judiciaire s’applique par analogie. Ce recours suspend l’exécution de la décision.

§ 6. ″Toerisme Vlaanderen″, ou en cas de recours, le tribunal de première instance, peut, s’il y a des circonstances
atténuantes, réduire le montant de l’amende administrative imposée, même à un montant inférieur au montant
minimum applicable.

§ 7. Lorsque plusieurs infractions, constituant la manifestation successive et continue de la même intention
délictueuse, sont présentées simultanément à ″Toerisme Vlaanderen″ ou aux tribunaux de première instance, les
montants des amendes administratives sont cumulés, sans toutefois dépasser le montant de 250.000 euros.

Lorsque ″Toerisme Vlaanderen″ ou le tribunal de première instance constate que des infractions ayant
antérieurement fait l’objet d’une décision définitive et d’autres faits dont il est saisi et qui, à les supposer établis, sont
antérieurs à ladite décision et constituent avec les premières la manifestation successive et continue de la même
intention délictueuse, il tient compte, pour la fixation de la peine, des peines déjà prononcées. Si celles-ci lui paraissent
suffire à une juste répression de l’ensemble des infractions, ″Toerisme Vlaanderen″ ou le tribunal de première instance
se prononce sur la culpabilité et renvoie dans sa décision aux peines déjà prononcées.

§ 8. Si dans les cinq ans, à compter de la date du procès-verbal, une nouvelle infraction est constatée, les montants
mentionnés aux §§ 1er et 7 sont portés au double.

§ 9. Le Gouvernement flamand arrête le délai et les modalités du paiement de l’amende administrative.

§ 10. Avec maintien de l’application du décret du 22 février 1995 fixant les règles relatives au recouvrement des
créances non fiscales pour la Communauté flamande et les organismes qui en relèvent, le Gouvernement flamand
autorisera par arrêté les membres du personnel ressortant de ses services à exécuter les amendes évidentes et exigibles,
visées au présent article, majorées des frais de recouvrement éventuels. »

Art. 9. L’article 16 du même décret est remplacé par les dispositions suivantes :

« Article 16

Sans préjudice des compétences des membres de la police fédérale ou locale, les personnes habilitées à cet effet par
le Gouvernement flamand surveillent et contrôlent le respect des dispositions du présent décret et de ses arrêtés
d’exécution. Elles sont chargées de dépister les infractions au présent décret et de les constater au moyen de
procès-verbaux. Elles peuvent exiger l’assistance de la police locale et fédérale dans l’exercice de leur fonction.

Le procès-verbal dressé et notifié a force probante jusqu’à preuve du contraire.

Sous peine de perte de la force probante de l’acte, copie du procès-verbal est communiquée au contrevenant et, le
cas échéant, au propriétaire du bien dans lequel est établie l’entreprise d’hébergement, par lettre recommandée à la
poste, par fax ou par la voie électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire, dans un délai de
quinze jours calendaires prenant cours le premier jour après la rédaction du procès-verbal.

Copie du procès-verbal est communiquée dans le même délai à ″Toerisme Vlaanderen″ et, le cas échéant, au
bourgmestre de la commune où est située l’exploitation, par lettre recommandée à la poste, par fax ou par la voie
électronique, si cela résulte en un accusé de réception du destinataire.

Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités relatives au contenu du procès-verbal. »

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 13 juillet 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

Notes

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Projet de décret : 1208, n° 1. — Rapport : 1208, n° 2. — Texte adopté en séance plénière : 1208, n° 3.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 4 juillet 2007.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35017]N. 2008 — 155

7 DECEMBER 2007. — Decreet tot bekrachtiging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 5 oktober 2007 betreffende het beroepsprofiel van de leraar (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet tot bekrachtiging van het besluit van de Vlaamse Regering van 5 oktober 2007 betreffende het
beroepsprofiel van de leraar.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Het besluit van de Vlaamse Regering van 5 oktober 2007 betreffende het beroepsprofiel van de leraar wordt
bekrachtigd met ingang van de dag van zijn inwerkingtreding.

Art. 3. In artikel 162 van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs worden de woorden
″16 juni 2006 en 7 juli 2006″ vervangen door de woorden ″16 juni 2006, 7 juli 2006 en 15 december 2006″.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 7 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1338 - Nr. 1. — Verslag : 1338 - Nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering : 1338 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 28 november 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35017]F. 2008 — 155

7 DECEMBRE 2007. — Décret sanctionnant l’arrêté du Gouvernement flamand
du 5 octobre 2007 relatif au profil professionnel de l’enseignant (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret sanctionnant l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 octobre 2007 relatif au profil professionnel de
l’enseignant.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement flamand du 5 octobre 2007 relatif au profil professionnel de l’enseignant est
sanctionné à partir du jour de son entrée en vigueur.

Art. 3. Dans l’article 162 du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, les mots ″16 juin 2006 et
7 juillet 2006″ sont remplacés par les mots ″16 juin 2006, 7 juillet 2006 et 15 décembre 2006″.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 7 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents. — Projet de décret : 1338 - N°. 1. — Rapport : 1338 - N°. 2. — Texte adopté en séance plénière : 1338 -

N°. 3.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 28 novembre 2007.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2007/37386]N. 2008 — 156

14 DECEMBER 2007. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 24 februari 2005
betreffende de interregionale mobiliteit van de werkzoekenden gesloten tussen het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, het Waals Gewest, het Vlaams Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en de
Franse Gemeenschapscommissie (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 24 februari 2005 betreffende de interregionale

mobiliteit van de werkzoekenden gesloten tussen het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, het Waals Gewest, het Vlaams
Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. Instemming wordt betuigd met het samenwerkingsakkoord van 24 februari 2005 betreffende de
interregionale mobiliteit van de werkzoekenden gesloten tussen het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, het Waals Gewest,
het Vlaams Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap en de Franse Gemeenschapscommissie.

Art. 3. Dit decreet heeft uitwerking op 15 oktober 2005.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Nota

(1) Zitting 2006-2007.
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1268 - Nr. 1
Zitting 2007-2008.
Stukken. — Verslag : 1268 - Nr. 2 - Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1268 - Nr. 3
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 5 december 2007.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2007/37386]F. 2008 — 156

14 DECEMBRE 2007. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération conclu entre la Région Bruxelles-
Capitale, la Région wallonne, la Région flamande, la Communauté flamande, la Communauté germanophone
et la Commission communautaire française concernant la mobilité interrégionale des chercheurs d’emploi (1)

Le Parlement Flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 24 février 2005 conclu entre la Région Bruxelles-Capitale,

la Région wallonne, la Région flamande, la Communauté flamande, la Communauté germanophone et la Commission
communautaire française concernant la mobilité interrégionale des chercheurs d’emploi.

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. Il est porté assentiment à l’accord de coopération du 24 février 2005 conclu entre la Région
Bruxelles-Capitale, la Région wallonne, la Région flamande, la Communauté flamande, la Communauté germano-
phone et la Commission communautaire française concernant la mobilité interrégionale des chercheurs d’emploi.

Art. 3. Le présent décret produit ses effets le 15 octobre 2005.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 14 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

Note

(1) Session 2006-2007.
Documents. — Projet de décret : 1268 – N° 1.
Session 2007-2008
Documents. — Rapport : 1268 – N° 2. - Texte adopté en séance plénière : 1268 – N° 3.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 5 décembre 2007.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35046]N. 2008 — 157

14 DECEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 27 januari 2006 tot invoering van een tijdelijk project betreffende vervangingen van korte afwezigheden,
bedrijfsstages en mentorschap

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van bepaalde personeelsleden van het
gemeenschapsonderwijs, inzonderheid op artikelen 76 en 77;

Gelet op het decreet van 27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van bepaalde personeelsleden van het
gesubsidieerd onderwijs en de gesubsidieerde centra voor leerlingenbegeleiding, inzonderheid op artikelen 50 en 51;

Gelet op het decreet van 13 juli 2001 betreffende het onderwijs XIII-Mozaïek, inzonderheid op artikel IX.3 en IX.6;

Gelet op het decreet van 9 december 2005 betreffende de organisatie van tijdelijke projecten in het onderwijs,
inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het decreet van 7 juli 2006 betreffende het onderwijs XVI, inzonderheid op artikel IX.6;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 19 juli 2007;

Gelet op het protocol nr. 639 van 5 oktober 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd
werden in de gemeenschappelijke vergadering van sectorcomité X en van onderafdeling « Vlaamse Gemeenschap » van
afdeling 2 van het comité voor de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten;

Gelet op het protocol nr. 404 van 5 oktober 2007 houdende de conclusies van de onderhandelingen die gevoerd
werden in de vergadering van het overkoepelend onderhandelingscomité vrij gesubsidieerd onderwijs;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 31 oktober 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Vlaamse Regering van 27 januari 2006 tot invoering van een tijdelijk project
betreffende vervangingen van korte afwezigheden, bedrijfsstages en mentorschap wordt hoofdstuk I, dat bestaat uit
artikel 1 tot en met 6, vervangen door wat volgt :

« HOOFDSTUK I. — Tijdelijk project vervangingen van korte afwezigheden

Afdeling I. — Basisonderwijs

Artikel 1. § 1. In het basisonderwijs wordt tijdens het schooljaar 2007-2008 het tijdelijke project verlengd waarbij
projectscholen een eigen beleid kunnen voeren betreffende vervangingen van korte afwezigheden van personeelsleden
aangesteld in een wervingsambt van het bestuurs- en onderwijzend personeel, afhankelijk van eigen lokale behoeften
en prioriteiten.

§ 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° projectscholen : scholen die in het basisonderwijs samenwerken binnen :

a) een scholengemeenschap;

b) een samenwerkingsplatform tussen (een) scholengemeenschap(pen) en (een) onderwijsinstelling(en) die niet
beho(o)r(t)en tot een scholengemeenschap;

c) een samenwerkingsplatform tussen meerdere scholengemeenschappen;

2° korte afwezigheden : de afwezigheden van de personeelsleden aangesteld in een wervingsambt van het
bestuurs- en onderwijzend personeel, waarvoor op basis van andere regelgeving geen vervanger kan worden
gefinancierd of gesubsidieerd.

§ 3. Het personeelslid dat vervangt, krijgt een salaris als de vervanging voldoet aan de voorwaarden, vermeld in
dit besluit. Het salaris wordt vastgesteld op basis van de aanstelling van het personeelslid en op basis van de geldende
reglementering.

Art. 2. Tijdens het schooljaar 2007-2008 kunnen alle scholen van het basisonderwijs deelnemen aan het tijdelijke
project vervanging van korte afwezigheden.

Art. 3. § 1. Aan de projectscholen worden extra middelen toegekend in de vorm van vervangingseenheden die
worden berekend op basis van artikel 4.

Ze worden samen gelegd op het niveau van het samenwerkingsverband, vermeld in artikel 1, § 2.

§ 2. De vervangingseenheden worden toegekend op voorwaarde dat een convenant werd gesloten tussen de
inrichtende machten en één of meer vakorganisaties. Het convenant wordt op het niveau van het samenwerkingsver-
band van de projectscholen, vermeld in artikel 1, § 2, gesloten en omvat minimaal :

1° de aanleiding voor het sluiten van het convenant;

2° de doelstellingen;

3° de wijze waarop vervangingen in korte afwezigheden zullen gebeuren;
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4° afspraken over de opvolging van de aanwending van de vervangingseenheden en over de evaluatie van het
project;

5° de participanten;

6° de duur van het convenant;

7° de datum van inwerkingtreding.

§ 3. De inrichtende machten of schoolbesturen van de projectscholen wenden de vervangingseenheden aan binnen
het beschikbare budget en conform de bepalingen van het convenant, vermeld in § 2.

Art. 4. § 1. Het totale aantal vervangingseenheden voor het basisonderwijs wordt berekend aan de hand van de
volgende formules :

1° het aantal beschikbare voltijdse equivalenten wordt berekend door het beschikbare budget voor reglementaire
korte vervangingen in het basisonderwijs te delen door 34.097 euro, waarbij :

a) het beschikbare budget voor het begrotingsjaar 2007 4.039.277 euro en voor het begrotingsjaar 2008
5.085.750 euro bedraagt;

b) het beschikbare budget vooraf wordt verminderd door een afhouding van 15 % voor de betaling van de
« verlengingsopdracht tijdelijke »;

c) het beschikbare budget en het bedrag van 34.097 euro worden aangepast aan de evolutie van het
gezondheidsindexcijfer, bedoeld in het koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van
6 januari 1989 ter vrijwaring van ’s lands concurrentievermogen;

2° het totale aantal vervangingseenheden voor het basisonderwijs wordt verkregen door het aantal beschikbare
voltijdse equivalenten te vermenigvuldigen met 10.000 en 42,86, waarbij :

a) 10.000 de voltijdse weekopdracht uitdrukt voor het basisonderwijs;

b) 42,86 het aantal bezoldigde weken is, verkregen door het maximale aantal betalingsdagen op jaarbasis van een
personeelslid aangesteld in een wervingsambt van het bestuurs- en onderwijzend personeel, te delen door 7;

3° de coëfficiënt, bestemd om het aantal vervangingseenheden per school te bepalen voor een schooljaar, wordt
vastgesteld door het totale aantal vervangingseenheden voor het basisonderwijs te delen door het totale aantal lestijden
voor het basisonderwijs van het vorige schooljaar, waarbij onder het totale aantal lestijden voor het basisonderwijs
wordt verstaan de som van het totale aantal :

a) lestijden volgens de schalen;

b) aanvullende lestijden voor gelijke onderwijskansen;

c) extra lestijden onderwijsvoorrang in het buitengewoon basisonderwijs;

d) lestijden godsdienst en niet-confessionele zedenleer;

4° het aantal vervangingseenheden per school wordt voor een schooljaar berekend door de vervangingscoëfficiënt
te vermenigvuldigen met het totale aantal lestijden van de school van het vorige schooljaar, waarbij onder het totale
aantal lestijden van de school van het vorige schooljaar wordt verstaan de som van het totale aantal :

a) lestijden volgens de schalen;

b) aanvullende lestijden voor gelijke onderwijskansen voor de school;

c) extra lestijden onderwijsvoorrang in het buitengewoon basisonderwijs;

d) lestijden godsdienst en niet-confessionele zedenleer.

§ 2. Een aanstelling op basis van vervangingseenheden kan enkel starten bij afwezigheid van een titularis. Het
personeelslid moet steeds worden aangesteld in een voltijdse of halftijdse opdracht.

§ 3. Voor de aanwending van de vervangingseenheden wordt de volgende formule toegepast :

X x aantal aanstellingsdagen/7 = Y

waarbij

1° X = de opdracht op weekbasis van het personeelslid dat met vervangingseenheden wordt aangesteld, uitgedrukt
in 10.000sten;

2° aantal aanstellingsdagen = het aantal dagen waarop het personeelslid met vervangingseenheden wordt
aangesteld, met inbegrip van een wettelijke feestdag, een weekeinde, de herfst-, kerst-, krokus-, of paasvakantie voor
zover die periode in het aantal vervangingsdagen begrepen is;

3° Y = het aantal vervangingseenheden, afgerond naar de hogere eenheid, als het resultaat van de breuk na de
komma 5 of meer bedraagt.

§ 4. Op het personeelslid dat met vervangingseenheden wordt aangesteld, zijn, naar gelang van het geval, de
bepalingen van toepassing van :

1° het decreet Rechtspositie Personeelsleden Gemeenschapsonderwijs;

2° het decreet Rechtspositie Personeelsleden Gesubsidieerd Onderwijs.
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Afdeling II. — Secundair onderwijs

Art. 5. § 1. In het secundair onderwijs wordt tijdens het schooljaar 2007-2008 het tijdelijk project vervangingen van
korte afwezigheden verlengd. Hierbij wordt vervanging van personeelsleden van het onderwijzend personeel mogelijk
voor afwezigheden van minimum zes werkdagen en maximum negen werkdagen. Het personeelslid dat het afwezige
personeelslid vervangt, krijgt een salaris.

§ 2. Op het personeelslid dat het afwezige personeelslid vervangt, zijn, naargelang van het geval, de bepalingen
van toepassing van :

1° het decreet Rechtspositie Personeelsleden Gemeenschapsonderwijs;

2° het decreet Rechtspositie Personeelsleden Gesubsidieerd Onderwijs.

Art. 6. Het tijdelijke project is van toepassing op alle instellingen van het secundair onderwijs.

Art. 7. § 1. Het beschikbare budget bedraagt voor het begrotingsjaar 2007 1.688.751 euro en voor het
begrotingsjaar 2008 3.291.000 euro.

§ 2. Maandelijks zal worden opgevolgd in welke mate het beschikbare budget is opgebruikt. Wanneer 90 % van
het beschikbare budget is aangewend, zullen geen nieuwe vervangingen van personeelsleden overeenkomstig de
bepalingen van artikel 5 kunnen gebeuren.

Afdeling III. — Evaluatie

Art. 8. § 1. Het project wordt gevolgd door een stuurgroep, aangesteld door de Vlaamse minister, bevoegd voor
het Onderwijs.

De stuurgroep is samengesteld uit een vertegenwoordiger van de Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs,
en uit telkens één vertegenwoordiger van het gemeenschapsonderwijs, van elke representatieve vereniging van
inrichtende machten en van elke representatieve vakorganisatie.

§ 2. De stuurgroep heeft de volgende taken :

1° het project opvolgen en bijsturen voor wat betreft de toepassing van artikel 4, § 2 en van de bepalingen in
afdeling II;

2° een evaluatie maken;

3° een eindrapport opstellen voor de Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs.

Art. 9. Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 september 2007 en houdt op van kracht te zijn op 31 augustus 2008.

Art. 10. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35046]F. 2008 — 157

14 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du
27 janvier 2006 instituant un projet temporaire relatif aux remplacements de courtes absences, aux stages en
entreprise et au tutorat

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 27 mars 1991 relatif au statut de certains membres du personnel de l’enseignement communautaire,
notamment les articles 76 et 77;

Vu le décret du 27 mars 1991 relatif au statut de certains membres du personnel de l’enseignement subventionné
et des centres subventionnés d’encadrement des élèves, notamment les articles 50 et 51;

Vu le décret du 13 juillet 2001 relatif à l’enseignement XIII – Mosaïque, notamment les articles IX.3 et IX.6;

Vu le décret du 9 décembre 2005 relatif à l’organisation de projets temporaires dans l’enseignement, notamment
l’article 3;

Vu le décret du 7 juillet 2006 relatif à l’enseignement XVI, notamment l’article IX.6;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 19 juillet 2007;

Vu le protocole n° 639 du 5 octobre 2007 portant les conclusions des négociations menées en réunion commune du
Comité sectoriel X et de la sous-section ″Communauté flamande″ de la section 2 du Comité des services publics
provinciaux et locaux;

Vu le protocole n° 404 du 5 octobre 2007 portant les conclusions des négociations menées en réunion du Comité
coordinateur de négociation de l’enseignement libre subventionné;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 31 octobre 2007, en application de l’article 84, § 1er, premier alinéa, 1° des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;
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Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 27 janvier 2006 instituant un projet temporaire relatif aux
remplacements de courtes absences, aux stages en entreprise et au tutorat, le chapitre Ier, comprenant les articles 1er

à 6 inclus, est remplacé par ce qui suit :

« CHAPITRE Ier. — Projet temporaire relatif aux remplacements de courtes absences

Section Ire. — Enseignement fondamental

Article 1er. § 1er. Dans l’enseignement fondamental, il est procédé, pendant l’année scolaire 2007-2008, à la
prolongation du projet temporaire permettant aux écoles de projets de mener leur propre politique en ce qui concerne
les remplacements de courtes absences de membres du personnel désignés à une fonction de recrutement du personnel
directeur et enseignant, en fonction des besoins et priorités locaux.

§ 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° écoles de projets : des écoles qui, dans l’enseignement fondamental, coopèrent au sein :

a) d’un centre d’enseignement;

b) d’une plateforme de coopération entre un ou plusieurs centres d’enseignement et un ou plusieurs établissements
d’enseignement n’appartenant pas à un centre d’enseignement;

c) d’une plateforme de coopération entre plusieurs centres d’enseignement;

2° courtes absences : les absences des membres du personnel désignés à une fonction de recrutement du personnel
directeur et enseignant, pour lesquelles aucun remplaçant ne peut être financé ou subventionné sur la base d’une autre
réglementation.

§ 3. Le membre du personnel qui assure le remplacement reçoit un traitement si le remplacement répond aux
conditions visées au présent arrêté. Le traitement est fixé sur la base de la désignation du membre du personnel et en
vertu de la réglementation en vigueur.

Art. 2. Pendant l’année scolaire 2007-2008, toutes les écoles de l’enseignement fondamental peuvent participer au
projet temporaire de remplacements de courtes absences.

Art. 3. § 1. Les écoles de projets reçoivent des moyens supplémentaires sous forme d’unités de remplacement
calculées sur la base de l’article 4.

Elles sont groupées au niveau de la structure de coopération visée à l’article 1er, § 2.

§ 2. Les unités de remplacement sont accordées à condition qu’un convenant soit conclu entre les pouvoirs
organisateurs et une ou plusieurs organisations syndicales. Le convenant est conclu au niveau de la structure de
coopération des écoles de projets visée à l’article 1er, § 2, et comprend au moins :

1° la raison de la conclusion du convenant;

2° les objectifs;

3° la manière dont les remplacements de courtes absences seront effectués;

4° les arrangements quant au suivi de l’utilisation des unités de remplacement et quant à l’évaluation du projet;

5° les participants;

6° la durée du convenant;

7° la date de l’entrée en vigueur.

§ 3. Les pouvoirs organisateurs ou les directions d’écoles des écoles de projets utilisent les unités de remplacement
dans les limites du budget disponible et conformément aux dispositions du convenant visé au § 2.

Art. 4. § 1. Le nombre global des unités de remplacement pour l’enseignement fondamental est calculé à l’aide des
formules suivantes :

1° le nombre d’équivalents à temps plein disponibles est calculé en divisant le budget disponible pour les
remplacements réglementaires de courte durée dans l’enseignement fondamental par 34 097 euros. Dans cette formule :

a) le budget disponible s’élève à 4 039 277 euros pour l’année budgétaire 2007 et à 5 085 750 euros à partir de l’année
budgétaire 2008;

b) le budget disponible est diminué préalablement d’une retenue de 15 % pour le paiement de la ″mission de
prolongement du temporaire″;

c) le budget disponible et le montant de 34 097 euros sont adaptés à l’évolution de l’indice de santé visé à l’arrêté
royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays;

2° le nombre total d’unités de remplacement pour l’enseignement fondamental est obtenu en multipliant le nombre
d’équivalents à temps plein disponibles par 10.000 et 42,86 :

a) 10.000 exprimant la mission hebdomadaire à temps plein pour l’enseignement fondamental;

b) 42,86 étant le nombre de semaines rémunérées, obtenu en divisant par 7 le nombre total de jours de paiement
sur une base annuelle d’un membre du personnel désigné à une fonction de recrutement du personnel directeur et
enseignant;
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3° le coefficient destiné à la détermination du nombre d’unités de remplacement par école pour une année scolaire
est fixé en divisant le nombre total d’unités de remplacement pour l’enseignement fondamental par le nombre total de
périodes de cours pour l’enseignement fondamental de l’année scolaire précédente; dans le présent point, il y a lieu de
comprendre par ″nombre total de périodes de cours pour l’enseignement fondamental″ la somme du nombre total de :

a) périodes de cours suivant les échelles;

b) périodes complémentaires destinées à l’égalité des chances en éducation;

c) périodes supplémentaires d’enseignement prioritaire dans l’enseignement fondamental spécial;

d) périodes de religion et de morale non confessionnelle;

4° pour une année scolaire, le nombre d’unités de remplacement par école est calculé en multipliant le coefficient
de remplacement par le nombre total de périodes de cours de l’école de l’année scolaire précédente; dans le présent
point, il y a lieu de comprendre par ″nombre total de périodes de cours de l’école de l’année scolaire précédente″ la
somme du nombre total de :

a) périodes de cours suivant les échelles;

b) périodes de cours complémentaires destinées à l’égalité des chances en éducation pour l’école;

c) périodes supplémentaires d’enseignement prioritaire dans l’enseignement fondamental spécial;

d) périodes de religion et de morale non confessionnelle.

§ 2. Une désignation sur la base d’unités de remplacement ne peut démarrer qu’en l’absence d’un titulaire. Le
membre du personnel doit toujours être désigné pour une charge à temps plein ou à mi-temps.

§ 3. Pour l’utilisation des unités de remplacement, la formule suivante est appliquée :

X x nombre de jours de remplacement/7 = Y

sachant que :

1° X = la mission sur une base hebdomadaire du membre du personnel désigné sur la base d’unités de
remplacement, exprimée en 10.000es;

2° nombre de jours de remplacement = le nombre de jours pendant lesquels le membre du personnel est désigné,
y compris un jour férié légal, un weekend, les vacances d’automne, les vacances de Noël, les vacances de Carnaval et
les vacances de Pâques, dans la mesure où cette période est comprise dans le nombre de jours de remplacement;

3° Y = le nombre d’unités de remplacement, arrondi à l’unité supérieure, si le résultat de la fraction est supérieur
ou égal à 5 après la virgule.

§ 4. Au membre du personnel désigné sur la base d’unités de remplacement s’appliquent, suivant le cas, les
dispositions :

1° du décret relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement communautaire;

2° du décret relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement subventionné.

Section II. — Enseignement secondaire

Art. 5. § 1er. Dans l’enseignement secondaire, le projet temporaire relatif aux remplacements de courtes absences
est prolongé pendant l’année scolaire 2007-2008.

Ainsi, le remplacement de membres du personnel enseignant est possible pour des absences de six jours au
minimum et neuf jours au maximum.

Le membre du personnel qui remplace de membre du personnel absent, est rémunéré.

§ 2. Au membre du personnel remplaçant le titulaire absent s’appliquent, suivant le cas, les dispositions :

1° du décret relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement communautaire;

2° du décret relatif au statut des membres du personnel de l’enseignement subventionné.

Art. 6. Le projet temporaire s’applique à tous les établissements d’enseignement secondaire.

Art. 7. § 1er. Le budget disponible s’élève à 1.688.751 euros pour l’année budgétaire 2007 et à 3.291.000 euros à
partir de l’année budgétaire 2008.

§ 2. Il sera contrôlé mensuellement dans quelle mesure le budget disponible est épuisé. Lorsque 90 % du budget
ont été affectés, de nouveaux remplacements de membres du personnel conformément aux dispositions de l’article 5
ne pourront plus être effectués.

Section III. — Evaluation

Art. 8. § 1er. Le projet est suivi par un comité directeur, désigné par le Ministre flamand ayant l’Enseignement
dans ses attributions.

Le comité directeur se compose d’un représentant du Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions,
et d’un représentant de l’enseignement communautaire, de chaque association représentative des pouvoirs
organisateurs et de chaque organisation syndicale représentative.

§ 2. Le comité directeur est chargé des tâches suivantes :

1° suivre et corriger le projet, en ce qui concerne l’application de l’article 4, § 2, et des dispositions de la section II;

2° effectuer une évaluation;

3° établir un rapport final pour le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions.

2113BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2008 — MONITEUR BELGE



Art. 9. Le présent chapitre entre en vigueur le 1er septembre 2007 et cessera d’être en vigueur le 31 août 2008.

Art. 10. Le Ministre flamand qui a l’Enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 14 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35049]N. 2008 — 158

14 DECEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering
betreffende het handhavingsbeleid in de toeristische logiessector

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 20 maart 1984 houdende het statuut van de logiesverstrekkende bedrijven, inzonderheid
op artikel 7, § 9 en § 10, vervangen bij het decreet van 13 juli 2007, en op artikel 8, eerste en vijfde lid, vervangen bij
het decreet van 13 juli 2007;

Gelet op het decreet van 22 februari 1995 tot regeling van de invordering van niet-fiscale schuldvorderingen voor
de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, inzonderheid op artikel 2, eerste en tweede lid,
gewijzigd bij het decreet van 16 juni 2006;

Gelet op het decreet van 3 maart 1993 houdende het statuut van de terreinen voor openluchtrecreatieve verblijven,
inzonderheid op artikel 8, §§ 9 en 10, vervangen bij het decreet van 13 juli 2007, en op artikel 9, eerste en vijfde lid,
vervangen bij het decreet van 13 juli 2007;

Gelet op het decreet van 18 juli 2003 betreffende de verblijven en verenigingen die een werking uitoefenen in het
kader van ″Toerisme voor Allen″, inzonderheid op artikel 15, § 9 en § 10, vervangen bij het decreet van 13 juli 2007,
en op artikel 16, eerste en vijfde lid, vervangen bij het decreet van 13 juli 2007;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 1995 betreffende de invordering van niet-fiscale
schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, inzonderheid op
artikel 1, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 januari 2005 en gewijzigd bij de besluiten van de
Vlaamse Regering van 23 juni 2006 en 19 januari 2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 september 2007;
Gelet op het advies van het technisch comité van de logiesverstrekkende bedrijven, gegeven op 18 september 2007;
Gelet op het advies van het technisch comité van de openluchtrecreatieve verblijven, gegeven op 27 septem-

ber 2007;
Gelet op het verzoek van het agentschap Toerisme Vlaanderen van 3 december 2007 aan het agentschap Vlaamse

Belastingdienst om de administratieve geldboeten, vermeld in artikel 7 van het decreet van 20 maart 1984 houdende
het statuut van de logiesverstrekkende bedrijven, in artikel 8 van het decreet van 3 maart 1993 houdende het statuut
van de terreinen voor openluchtrecreatieve verblijven en in artikel 15 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende de
verblijven en verenigingen die een werking uitoefenen in het kader van ″Toerisme voor Allen″, en de eventuele
invorderingskosten, in te vorderen

Gelet op het advies 43.734/3 van de Raad van State, gegeven op 7 november 2007 met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° het decreet van 20 maart 1984 : het decreet van 20 maart 1984 houdende het statuut van de logiesverstrekkende
bedrijven;

2° het decreet van 3 maart 1993 : het decreet van 3 maart 1993 houdende het statuut van de terreinen voor
openluchtrecreatieve verblijven;

3° het decreet van 18 juli 2003 : het decreet van 18 juli 2003 betreffende de verblijven en verenigingen die een
werking uitoefenen in het kader van ″Toerisme voor Allen″.

Art. 2. Het personeel dat Toerisme Vlaanderen heeft aangewezen, is bevoegd om toezicht en controle uit te
oefenen op de naleving van het decreet van 20 maart 1984, het decreet van 3 maart 1993 en het decreet van 18 juli 2003,
en op de naleving van de uitvoeringsbesluiten ervan.

Art. 3. Het proces-verbaal, vermeld in artikel 8 van het decreet van 20 maart 1984, in artikel 9 van het decreet
van 3 maart 1993 en in artikel 16 van het decreet van 18 juli 2003, bevat ten minste de volgende gegevens :

1° de identiteit en de hoedanigheid van de opsteller;

2° de datum en plaats van verbalisering;

3° de materiële vaststellingen, inclusief de omstandigheden ten tijde van de vaststellingen;

4° de handtekening van de opsteller.

Art. 4. De administratieve geldboeten, vermeld in artikel 7 van het decreet van 20 maart 1984, in artikel 8 van het
decreet van 3 maart 1993 en in artikel 15 van het decreet van 18 juli 2003, moeten binnen dertig kalenderdagen betaald
worden.
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Art. 5. Aan artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 16 mei 1995 betreffende de invordering van
niet-fiscale schuldvorderingen voor de Vlaamse Gemeenschap en de instellingen die eronder ressorteren, vervangen
bij het besluit van 14 januari 2005 en gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006
en 19 januari 2007, wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« De administratieve geldboeten, vermeld in artikel 7 van het decreet van 20 maart 1984 houdende het statuut van
de logiesverstrekkende bedrijven, in artikel 8 van het decreet van 3 maart 1993 houdende het statuut van de terreinen
voor openluchtrecreatieve verblijven en in artikel 15 van het decreet van 18 juli 2003 betreffende de verblijven en
verenigingen die een werking uitoefenen in het kader van ″Toerisme voor Allen″, en de eventuele invorderingskosten,
worden ingevorderd door ambtenaren van de Vlaamse Belastingdienst. »

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor het Toerisme, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Buitenlands Beleid, Media en Toerisme,
G. BOURGEOIS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35049]F. 2008 — 158
14 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand

réglant la politique de maintien dans le secteur des hébergements touristiques

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 20 mars 1984 portant le statut des entreprises d’hébergement, notamment l’article 7, §§ 9 et 10,
remplacés par le décret du 13 juillet 2007, et l’article 8, alinéas 1er et 5, remplacé par le décret du 13 juillet 2007;

Vu le décret du 22 février 1995 fixant les règles relatives au recouvrement des créances non fiscales pour la
Communauté flamande et les organismes qui en relèvent, notamment l’article 2, alinéas 1er et 2, modifié par le décret
du 16 juin 2006;

Vu le décret du 3 mars 1993 portant le statut des terrains destinés aux résidences de loisirs de plein air, notamment
l’article 8, §§ 9 et 10, remplacés par le décret du 13 juillet 2007, et l’article 9, alinéas 1er et 5, remplacé par le décret du
13 juillet 2007;

Vu le décret du 18 juillet 2003 relatif aux résidences et associations actives dans le cadre de ″Toerisme voor Allen″
(″Tourisme pour Tous″), notamment l’article 15, §§ 9 et 10, remplacés par le décret du 13 juillet 2007, et l’article 16,
alinéas 1er et cinq, remplacé par le décret du 13 juillet 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 1995 relatif au recouvrement de créances non fiscales pour la
Communauté flamande et les organismes qui en relèvent, notamment l’article 1er, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 14 janvier 2005 et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 juin 2006
et 19 janvier 2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 septembre 2007;
Vu l’avis du comité technique des entreprises d’hébergement, donné le 18 septembre 2007;
Vu l’avis du comité technique des résidences de loisirs de plein air, donné le 27 septembre 2007;
Vu la demande de l’agence ″Toerisme Vlaanderen″ du 3 décembre 2007 à l’agence ″Vlaamse Belastingdienst″

de recouvrer les amendes administratives visées à l’article 7 du décret du 20 mars 1984 portant le statut des entreprises
d’hébergement, à l’article 8 du décret du 3 mars 1993 portant le statut des terrains destinés aux résidences de loisirs de
plein air, et à l’article 15 du décret du 18 juillet 2003 relatif aux résidences et associations actives dans le cadre de
″Toerisme voor Allen″, ainsi que les frais de recouvrement éventuels;

Vu l’avis 43 734/3 du Conseil d’Etat, donné le 7 novembre 2007, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°,
des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias
et du Tourisme;

Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° le décret du 20 mars 1984 : le décret du 20 mars 1984 portant le statut des entreprises d’hébergement;

2° le décret du 3 mars 1993 : le décret du 3 mars 1993 portant le statut des terrains destinés aux résidences de loisirs
de plein air;

3° le décret du 18 juillet 2003 : le décret du 18 juillet 2003 relatif aux résidences et associations actives dans le cadre
de ″Toerisme voor Allen″.

Art. 2. Le personnel désigné par ’Toerisme Vlaanderen’ est habilité à surveiller et contrôler le respect du décret
du 20 mars 1984, du décret du 3 mars 1993 et du décret du 18 juillet 2003, ainsi que le respect des arrêtés d’exécution.

Art. 3. Le procès-verbal visé à l’article 8 du décret du 20 mars 1984, à l’article 9 du décret du 3 mars 1993,
et à l’article 16 du décret du 18 juillet 2003 comprend au moins les mentions suivantes :

1° l’identité et la qualité du verbalisant;

2° la date et le lieu de la verbalisation;

3° les constats matériels, y compris les circonstances au moment des constats;

4° la signature du verbalisant.

Art. 4. Les amendes administratives visées à l’article 7 du décret du 20 mars 1984, à l’article 8 du décret
du 3 mars 1993, et à l’article 15 du décret du 18 juillet 2003 doivent être payées dans les trente jours calendrier.
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Art. 5. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 mai 1995 relatif au recouvrement des créances non
fiscales pour la Communauté flamande et les organismes qui en relèvent, remplacé par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 14 janvier 2005, et modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 juin 2006 et 19 janvier 2007,
est complété par un alinéa trois ainsi rédigé :

« Les amendes administratives visées à l’article 7 du décret du 20 mars 1984 portant le statut des entreprises
d’hébergement, à l’article 8 du décret du 3 mars 1993 portant le statut des terrains destinés aux résidences de loisirs de
plein air, et à l’article 15 du décret du 18 juillet 2003 relatif aux résidences et associations actives dans le cadre de
″Toerisme voor Allen″, ainsi que les frais de recouvrement éventuels, sont recouvrés par des fonctionnaires du
″Vlaamse Belastingdienst″. »

Art. 6. Le Ministre flamand qui a le Tourisme dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires administratives, de la Politique extérieure, des Médias et du Tourisme,
G. BOURGEOIS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2008/35047]N. 2008 — 159

14 DECEMBER 2007. — Besluit van de Vlaamse Regering
tot goedkeuring van het planprogramma de Merode : prinsheerlijk platteland

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij, inzonderheid
op artikel 6bis, § 1, ingevoegd bij het decreet van 7 mei 2004, en op hoofdstuk VII, gewijzigd bij de decreten
van 22 november 1995, 8 december 2000, 19 juli 2002, 7 mei 2004 en 19 mei 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 mei 2004 betreffende de procedure tot opmaak van
landinrichtingsplannen en houdende opheffing van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 juni 1996 houdende
nadere regelen betreffende de landinrichting en houdende wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 17 maart 1998 houdende subsidiëring van de landinrichtingswerken;

Overwegende dat de Vlaamse minister, bevoegd voor de Landinrichting en het Natuurbehoud, op 4 augus-
tus 2000, rekening houdend met het advies van de Commissie voor Landinrichting van 19 juni 2000, de Vlaamse
Landmaatschappij heeft belast met de opmaak van een voorstudie tot uitvoering van landinrichting in het gebied
Zuiderkempen;

Overwegende dat de Vlaamse minister, bevoegd voor de Landinrichting en het Natuurbehoud, op 5 juni 2003
en op 15 april 2004, rekening houdend met het advies van de Commissie voor Landinrichting van 24 juni 2002,
de Vlaamse Landmaatschappij heeft belast met de opmaak van een planprogramma voor het gebied Zuiderkempen,
in afwachting van de nieuwe regelgeving voor landinrichting;

Overwegende dat de Vlaamse minister, bevoegd voor de Landinrichting en het Natuurbehoud, op 13 juli 2004
aan de Vlaamse Landmaatschappij de opdracht heeft gegeven om binnen het gebied Zuiderkempen verder te werken
aan de planvorming voor het Bosgebied de Merode en omgeving, en daarbij in te spelen op initiatieven die lokaal
al lopen;

Overwegende dat de Vlaamse minister, bevoegd voor de Landinrichting en het Natuurbehoud, op 14 juli 2005
de aan de Vlaamse Landmaatschappij gegeven opdracht tot het opmaken van een planprogramma voor Bosgebied de
Merode en omgeving heeft bevestigd;

Overwegende dat het ontwerp van planprogramma de Merode : prinsheerlijk platteland door de Vlaamse
Landmaatschappij op 15 mei 2007 ter kennisgeving werd bezorgd aan de colleges van burgemeester en schepenen van
de stad Geel en de gemeenten Westerlo, Laakdal, Herselt, Scherpenheuvel-Zichem en Tessenderlo, en aan de bestendige
deputaties van de provincies Antwerpen, Vlaams-Brabant en Limburg;

Overwegende dat het ontwerp van planprogramma de Merode : prinsheerlijk platteland het kader vormt voor de
realisatie van sommige inrichtings- en beheersgebonden acties ter uitvoering van het Plattelandsproject de Merode,
dat op 19 juni 2006 door de Vlaamse minister-president werd opgestart;

Gelet op het advies van de Commissie voor Landinrichting, gegeven op 26 maart 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de Begroting, gegeven op 13 december 2007;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het planprogramma de Merode : prinsheerlijk platteland wordt goedgekeurd.

Het planprogramma de Merode : prinsheerlijk platteland omvat het inrichtingsproject landinrichting de Merode :
prinsheerlijk platteland.

Art. 2. De Vlaamse Landmaatschappij wordt belast met de opmaak van het landinrichtingsplan van het
inrichtingsproject landinrichting de Merode : prinsheerlijk platteland.
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Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Landinrichting en het Natuurbehoud, is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 14 december 2007.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2008/35047]F. 2008 — 159

14 DECEMBRE 2007. — Arrêté du Gouvernement flamand
approuvant le plan-programme de Mérode : zone rurale princière

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 21 décembre 1988 portant création de la Société terrienne flamande, notamment l’article 6bis, § 1er,
inséré par le décret du 7 mai 2004, et le chapitre VII, modifié par les décrets des 22 novembre 1995, 8 décembre 2000,
19 juillet 2002, 7 mai 2004 et 19 mai 2006;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 mai 2004 relatif à la procédure d’établissement des plans de
rénovation rurale et abrogeant l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 juin 1996 établissant des règles particulières en
matière de rénovation rurale et modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mars 1998 portant la subvention
des travaux de rénovation rurale;

Considérant que le Ministre flamand, chargé de la Rénovation rurale et de la Conservation de la Nature, a chargé
la Société flamande terrienne, le 4 août 2000, compte tenu de l’avis de la Commission pour la Rénovation rurale
du 19 juin 2000, d’élaborer une étude préliminaire visant la rénovation dans la zone ″Zuiderkempen″;

Considérant que le Ministre flamand, chargé de la Rénovation rurale et de la Conservation de la Nature, a chargé
la Société flamande terrienne, le 5 juin 2003 et le 15 avril 2004, compte tenu de l’avis de la Commission pour la
Rénovation rurale du 24 juin 2002, d’établir un plan-programme pour la zone ″Zuiderkempen″, en attendant la
nouvelle réglementation en matière de rénovation rurale;

Considérant que le Ministre flamand, chargé de la Rénovation rurale et de la Conservation de la Nature, a ordonné
à la Société flamande terrienne, le 13 juillet 2004, de continuer à élaborer le plan pour la zone forestière de Mérode
et environs dans la zone ″Zuiderkempen″ et, par la même occasion, de venir à la rencontre des initiatives locales déjà
en cours;

Considérant que le Ministre flamand, chargé de la Rénovation rurale et de la Conservation de la Nature, a confirmé
le 14 juillet 2005 la mission d’établissement d’un plan-programme pour la zone forestière de Mérode confiée à la Société
terrienne flamande le 14 juillet 2004;

Considérant que le projet du plan-programme de Mérode : zone rurale princière a été notifié le 15 mai 2007
aux collèges des bourgmestre et échevins de la ville de Geel et des communes de Westerlo, Laakdal, Herselt,
Scherpenheuvel-Zichem en Tessenderlo, et aux députations permanentes des provinces d’anvers, du Brabant flamand
et du Limbourg;

Considérant que le projet du plan-programme de Mérode : zone rurale princière forme le cadre de la réalisation
de certaines actions de rénovation et de gestion en application du projet de zone rurale de Mérode qui a été entamée
par le Ministre-président flamand le 19 juin 2006;

Vu l’avis de la Commission pour la Rénovation rurale, rendu le 26 mars 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 13 décembre 2007;

Sur la proposition de la Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le plan-programme de Mérode : zone rurale princière est approuvé.

Le plan-programme de Mérode : zone rurale princière comprend le projet de rénovation rurale de Mérode :
zone rurale princière.

Art. 2. La Société terrienne flamande est chargée d’établir le plan de rénovation rurale du projet de rénovation
rurale de Mérode : zone rurale princière.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a la Rénovation rurale et la Conservation de la Nature dans ses attributions,
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 décembre 2007.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande des Travaux publics, de l’Energie, de l’Environnement et de la Nature,
H. CREVITS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200129]F. 2008 — 160

6 DECEMBRE 2007. — Décret relatif aux services d’aide aux familles et aux personnes âgées (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales
Article 1er. Le présent décret règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à

l’article 128, § 1er, de celle-ci.
Art. 2. Pour l’application du présent décret, on entend par :
1o Gouvernement : le Gouvernement wallon;
2o services : les services d’aide aux familles et aux personnes âgées exerçant une ou plusieurs des activités

suivantes, telles que visées aux articles 4 et 5 :
a. aide à la vie quotidienne;
b. garde à domicile.
Nonobstant l’emploi de termes féminins ou masculins, les activités des services sont réalisées tant par des hommes

que par des femmes;
3o bénéficiaire : toute personne recevant une aide d’un service visé au 2o du présent article;
4o aidant proche : personne qui apporte régulièrement son aide à un bénéficiaire, au domicile de celui-ci,

à l’exclusion de toute aide réalisée dans un cadre professionnel;
5o administration : les services désignés par le Gouvernement;
6o Ministre : le Ministre de l’Action sociale dans ses attributions;
7o représentant :
a. le représentant légal ou judiciaire du bénéficiaire;
b. le mandataire désigné par le bénéficiaire à l’exception de toute personne qui exerce une activité dans le service

d’aide aux familles et aux personnes âgées ou qui prend part à sa gestion, ou qui est soumise à l’autorité du gestionnaire
du service;

8o domicile : lieu où le demandeur d’aide habite de manière habituelle et effective à l’exclusion des structures
d’hébergement collectif dont la liste est définie par le Gouvernement. Afin de soutenir le maintien à domicile,
le Gouvernement peut assimiler au domicile d’autres lieux de vie;

9o requérant : tout bénéficiaire à l’exclusion de l’aidant proche.
Art. 3. § 1er. Pour être agréés, les services doivent respecter les normes établies par ou en vertu du présent décret.
L’agrément est accordé par le Gouvernement pour une durée de six ans.
§ 2. Le Gouvernement peut accorder des subventions aux services agréés conformément aux normes établies par

ou en vertu du présent décret.
§ 3. Dans tous les actes et autres documents, publicités et affichages émanant du service, celui-ci doit ajouter la

mention ″service d’aide aux familles et aux personnes âgées agréé par la Région wallonne″ suivie du numéro
d’agrément ou, s’il est subventionné, la mention ″service d’aide aux familles et aux personnes âgées agréé et
subventionné par la Région wallonne″ suivie du numéro d’agrément.

CHAPITRE II. — Des activités des services
Art. 4. § 1er. Les services interviennent à domicile afin de favoriser le maintien et le retour à domicile,

l’accompagnement et l’aide à la vie quotidienne des personnes isolées, âgées, handicapées, malades et des familles en
difficulté, en concertation avec l’environnement familial et de proximité, et ont notamment pour objectif de stimuler la
personne aidée afin de maintenir au maximum son autonomie.

§ 2. L’activité d’aide à la vie quotidienne, effectuée par les aides familiales et les aides seniors, a pour but de
réaliser avec le bénéficiaire des actes de vie quotidienne, tels que définis par le statut de l’aide familiale.

Le Gouvernement est chargé d’adopter ce statut. Ce statut doit préciser la fonction de l’aide familiale dans le cadre
de l’intervention auprès des familles, dans le cadre du travail en équipe et dans le cadre du travail en interdisciplinarité.
Il doit préciser l’accès à la profession d’aide familiale en matière de compétence et de capacité. Le statut comprendra
des aspects de déontologie qui porteront sur les droits et obligations des aides familiales dans le cadre de ses contacts
avec la personne aidée, dans le cadre de ses relations avec le service et avec les autres intervenants. Le Gouvernement
fixe les modalités de contrôle et d’évaluation par l’administration des tâches confiées à l’aide familiale par son service.

Art. 5. § 1er. Le garde à domicile a pour mission d’accompagner le bénéficiaire qui a besoin de la présence continue
d’une personne et qui, pour des raisons de santé ou de handicap, ne peut se déplacer seul hors de son domicile.

§ 2. Il vise principalement à assurer, le jour ou la nuit et en complémentarité avec l’entourage du bénéficiaire,
une présence active et à optimaliser le bien-être mental, physique et social du bénéficiaire par des actions définies par
le statut du garde à domicile.

Le Gouvernement est chargé d’adopter ce statut. Ce statut doit préciser la fonction du garde à domicile et
sa mission.

Art. 6. § 1er. L’aide est fournie sur sollicitation du bénéficiaire ou de son représentant eu égard à ses besoins réels.

§ 2. Les besoins sont évalués à la lumière d’une enquête sociale réalisée au moins annuellement.

L’assistant social, l’infirmier gradué social, l’infirmier gradué spécialisé en santé communautaire ou en santé
publique a la responsabilité de la réponse à la demande d’aide.

§ 3. L’octroi ou le refus de l’aide, ainsi que son suivi social, doivent être justifiés dans un dossier social tenu à jour.
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Art. 7. § 1er. L’aide à la vie quotidienne peut être accordée si les requérants ne sont pas ou sont insuffisamment
en état d’accomplir leurs tâches familiales ou ménagères, en raison soit d’une inaptitude physique ou mentale,
soit de circonstances sociales particulières.

Cette aide à la vie quotidienne peut également être étendue au bénéfice des aidants proches du requérant.
Elle doit alors consister en une guidance, une information et un soutien des aidants proches en matière d’hygiène
sanitaire, de maniement, de rôle éducatif et de tâches administratives concernant la personne à qui ils viennent en aide.
L’aide aux aidants proches ne peut jamais consister en une aide directe à l’aidant proche, telle que l’entretien de son
habitation. Elle a toujours pour objectif d’améliorer ou de faciliter l’aide apportée par l’aidant proche.

Le Gouvernement fixe le nombre d’heures durant lesquelles l’aide à la vie quotidienne est accordée à l’aidant
proche d’un requérant en proportion du nombre d’heures durant lesquelles l’aide à la vie quotidienne est accordée à
ce requérant.

§ 2. Par priorité, les aides doivent être accordées à ceux qui en ont le plus besoin et qui sont les moins favorisés
sur le plan financier.

§ 3. Le service du Gouvernement qu’il désigne procède à une évaluation du respect de ces priorités.
Cette évaluation se base sur les critères utilisés par les services pour accepter ou refuser une demande en fonction du
nombre d’heures dont les services disposent.

CHAPITRE III. — Des conditions d’agrément

Art. 8. Pour être agréés et conserver leur agrément, les services doivent répondre aux conditions prévues au
présent chapitre.

Art. 9. Les services doivent être créés par les provinces, les communes, les centres publics d’action sociale,
les associations sans but lucratif, les fondations, les intercommunales ou les associations visées au chapitre XII de la loi
du 8 juillet 1976 organique des centres publics d’aide sociale.

Art. 10. § 1er. Le service doit avoir pour objet de mettre des aides familiales, des aides seniors ou des gardes à
domicile à la disposition des personnes et des familles visées à l’article 4, § 1er, qui en font la demande.

Cette mise à disposition doit se faire sans distinction d’opinion politique, philosophique ou religieuse.

§ 2. Le service doit disposer d’un accueil téléphonique centralisé à l’attention du bénéficiaire, assuré au moins
cinq jours sur sept, sur une plage horaire de huit heures par jour au minimum. Cette plage horaire peut être de
quatre heures par jour au minimum dans les services occupant moins de six aides familiales.

§ 3. Le service doit intégrer, dans le dossier social visé à l’article 6, § 3, une proposition de réponse à la demande
d’aide signée pour accord par le bénéficiaire ou son représentant. Ce document, dont un exemplaire doit être remis au
bénéficiaire ou à son représentant, mentionne, au minimum, le coût financier qu’implique la réponse à la demande
d’aide, les coordonnées d’un interlocuteur responsable, la manière dont le service informera le bénéficiaire qu’un
intervenant n’est pas en mesure d’assurer complètement ou partiellement les prestations prévues ainsi que les
modalités de résiliation de la demande d’aide en fonction du type de prestations.

Art. 11. § 1er. Le service doit employer à temps plein et de façon permanente au moins trois aides familiales/aides
seniors exclusivement subventionnées dans le cadre du présent décret.

Un emploi à temps plein peut être remplacé par deux emplois à temps partiel pour autant qu’ils correspondent au
moins à un emploi équivalent temps plein.

§ 2. Les aides familiales/aides seniors visées au § 1er doivent, pour que le service puisse faire l’objet d’un agrément,
être titulaires d’un certificat attestant qu’une des formations reconnues par le Gouvernement a été suivie selon une des
quatre filières suivantes :

— enseignement secondaire : auxiliaire familiale et sanitaire, puéricultrice, aspirante en nursing (certificat);

— promotion sociale : auxiliaire polyvalente des services à domicile et en collectivité (certificat);

— éducation et formation en alternance : mêmes sections que l’enseignement de plein exercice (certificat);

— Région wallonne : aide familiale (attestation de capacité).

§ 3. Les gardes à domicile visés au § 1er doivent, pour que le service puisse faire l’objet d’un agrément, être porteurs
d’un diplôme ou d’un certificat leur permettant d’exercer la fonction d’aide familiale ou d’aide seniors.
Le Gouvernement détermine à quelles conditions des personnes, qui ne disposent pas des qualifications requises par
le présent paragraphe, peuvent cependant être prises en compte.

Art. 12. Le service doit s’engager à appliquer aux aides familiales, aux aides seniors et aux gardes à domicile leur
statut tel qu’il est arrêté par le Gouvernement en application des articles 4, § 2, et 5, § 2.

Art. 13. § 1er. Le service doit occuper dans les liens d’un contrat de travail ou soumis à un statut public :

1. un assistant social, un infirmier gradué social, un infirmier gradué spécialisé en santé communautaire ou en
santé publique;

2. un employé administratif.

La somme des subventions obtenues pour ces occupations dans et en dehors du cadre du présent décret ne peut
excéder la somme des coûts salariaux des employés concernés. Les normes d’encadrement fixées au § 2, alinéa 1er,
ne peuvent être rencontrées que par l’occupation de travailleurs exclusivement subventionnés dans le cadre du présent
décret.

§ 2. Le Gouvernement détermine le nombre de travailleurs sociaux et d’employés administratifs visés au § 1er

proportionnellement au nombre d’heures d’aide à la vie quotidienne admissibles à la subvention réalisées par le service
l’année précédente.

Le Gouvernement détermine également le nombre de travailleurs sociaux et d’employés administratifs visés
au § 1er proportionnellement à un nombre minimal, exprimé en équivalents temps plein, de gardes à domicile.

§ 3. L’assistant social, l’infirmier gradué social, l’infirmier gradué spécialisé en santé communautaire ou en santé
publique est chargé d’effectuer les enquêtes sociales, d’assurer l’accompagnement des bénéficiaires ainsi que
l’encadrement des aides familiales, des aides seniors ou des gardes à domicile.
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§ 4. L’exercice de la fonction d’encadrement visée au § 3 est conditionné au fait que la personne qui l’exerce suive
une formation permanente lui permettant d’acquérir ou de développer les compétences spécifiques liées à
l’encadrement d’une équipe d’aides familiales ou de gardes à domicile. Le Gouvernement approuve le contenu du
programme de formation permanente élaboré par le comité d’accompagnement des formations dont il détermine la
composition.

§ 5. Le service peut occuper d’autres travailleurs en application de la convention collective de travail de la
sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides seniors relative à la classification et aux
barèmes de rémunération.

Art. 14. Le service doit exiger des aides familiales, des aides seniors et des gardes à domicile des garanties de santé
en les soumettant lors de l’engagement et ensuite annuellement à un contrôle médical préventif. L’ensemble du
personnel du service doit être soumis aux contrôles prévus par le Code sur le Bien-Etre au Travail.

Art. 15. Dans ses différents sièges d’activité, le service doit disposer de locaux de manière à garantir le caractère
confidentiel des entretiens de service et des entretiens avec les demandeurs d’aide.

Art. 16. Le service doit se soumettre au contrôle réalisé par les services du Gouvernement qu’il désigne.
Pour chaque cas faisant l’objet de prestations pouvant être prises en considération pour l’octroi des subventions, le
service agréé est tenu d’établir les documents de contrôle suivant le modèle fixé par le Gouvernement.

Ces documents permettront notamment de vérifier et d’évaluer les tâches confiées à l’aide familiale par son service.

Ces documents doivent également permettre d’évaluer le respect des priorités dans l’octroi de l’aide à la vie
quotidienne, conformément à l’article 7, § 3. Cette évaluation doit se faire de manière régulière et au minimum à
l’occasion de chaque demande de renouvellement d’agrément.

Ces documents doivent permettre de vérifier l’utilisation qui a été faite par le service des subventions visées à
l’article 28, § 1er, et son adéquation avec les éléments visés à l’article 28, § 2. Ils doivent également permettre de vérifier
l’utilisation qui a été faite par le service de la contribution visée à l’article 26 et de la participation visée à l’article 34.

Art. 17. § 1er. Les aides familiales employées dans le cadre du programme de transition professionnelle, ainsi que
les aides familiales dont l’emploi est financé dans le cadre des réductions de cotisations patronales appliquées en vertu
de l’arrêté royal du 18 juillet 2002 portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non marchand,
dans le cadre du programme de transition professionnelle ou dans le cadre de toute autre disposition en matière d’aide
à l’emploi, ne sont pas prises en compte pour l’application de l’article 11, § 1er.

Toutefois, le service agréé d’aide aux familles et aux personnes âgées qui emploie des aides familiales dans le cadre
des réductions de cotisations patronales appliquées en vertu de l’arrêté royal du 18 juillet 2002 portant des mesures
visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non marchand, dans le cadre du programme de transition professionnelle
ou dans le cadre de toute autre disposition en matière d’aide à l’emploi, doit, à leur égard, se conformer aux articles 12
à 14 ainsi qu’aux conditions de diplôme ou de qualification visées à l’article 11, § 2.

§ 2. L’activité des aides familiales visées au § 1er est prise en compte, en ce qui concerne le respect des dispositions
inscrites aux articles 6, 26 et 27. Le service est également tenu d’établir les documents de contrôle suivant le modèle fixé
par le Gouvernement.

Art. 18. Les travailleurs administratifs et sociaux dont l’emploi est financé dans le cadre des réductions de
cotisations patronales appliquées en vertu de l’arrêté royal du 18 juillet 2002 portant des mesures visant à promouvoir
l’emploi dans le secteur non marchand, dans le cadre du programme de transition professionnelle ou dans le cadre de
toute autre disposition en matière d’aide à l’emploi, ne sont pas pris en compte pour le respect des normes
d’encadrement visées à l’article 13, § 2, alinéa 1er.

CHAPITRE IV. — De la procédure d’octroi d’agrément et de renouvellement d’agrément

Art. 19. § 1er. La demande d’agrément est introduite par lettre recommandée ou par toute autre modalité conférant
date certaine à l’envoi auprès du Gouvernement par le pouvoir organisateur du service.

§ 2. Les éléments constitutifs du dossier d’agrément sont les suivants :

1. une description de l’activité des services existant dans la ou les communes que le service propose de desservir;

2. une description concrète des besoins non rencontrés par les services existants;

3. pour les services créés par les C.P.A.S., des informations sur les conventions passées avec les services privés,
les difficultés qu’elles entraînent, éventuellement une justification de l’absence de convention;

4. des prévisions budgétaires relatives au fonctionnement du service envisagé;

5. des informations concernant l’ampleur souhaitée et les éventuels projets d’extension ultérieure.

§ 3. Le service du Gouvernement qu’il désigne instruit le dossier, procède à une inspection du service et émet un
avis relatif à l’octroi ou au refus de l’agrément dans les quatre mois qui suivent la réception du dossier d’agrément.

§ 4. La décision d’agrément, prise par le Gouvernement sur la base de l’avis émis, mentionne sa date d’entrée en
vigueur, le nom et l’adresse du service.

La décision est notifiée au service, dans les six mois de la demande, par le service du Gouvernement qu’il désigne.

Art. 20. La demande de renouvellement d’agrément doit être introduite au plus tard six mois avant l’expiration de
l’agrément en cours, dans les mêmes formes et suivant la même procédure que celle prévue à l’article 19, §§ 1er, 3 et 4.

Art. 21. § 1er. Lorsque le service du Gouvernement qu’il désigne formule une proposition :

— de refus d’agrément;

— de refus de renouvellement d’agrément;

— de retrait d’agrément;

— de suspension d’agrément,

il la notifie au service.

Il informe également le service qu’il dispose d’un délai de quinze jours ouvrables à dater de la réception de la
notification pour lui adresser ses observations écrites. L’écoulement de ce délai est suspendu durant les mois
de juillet et d’août.
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§ 2. Le service du Gouvernement qu’il désigne complète le dossier par les observations écrites du service,
par tous renseignement et document utiles qu’il recueille et par le procès-verbal d’audition du service.

A cette fin, le service du Gouvernement qu’il désigne convoque le service par lettre recommandée à la poste ou par
pli déposé contre accusé de réception, en indiquant le lieu et l’heure de l’audition. La convocation mentionne la
possibilité de se faire assister d’un conseil.

Le refus de comparaître ou de présenter sa défense est acté au procès-verbal d’audition.

§ 3. Le service du Gouvernement qu’il désigne rédige un rapport et transmet le dossier au Gouvernement dans les
quinze jours de la date de l’audition.

§ 4. Le Gouvernement statue dans les deux mois de la réception du dossier.

§ 5. Le Gouvernement fait notifier sa décision au service.

§ 6. La même procédure est d’application en cas de suspension du subventionnement sanctionnant une irrégularité
en application de l’article 39.

§ 7. Nonobstant l’écoulement de la durée de six ans visée à l’article 3, § 1er, alinéa 2, l’agrément du service est
prolongé jusqu’à l’aboutissement de la procédure visée à l’article 20 ou 21 pour autant que cette procédure ait été
entamée au plus tard six mois avant l’expiration de l’agrément.

Art. 22. § 1er. Le recours contre une décision :

— de refus d’agrément;

— de refus de renouvellement d’agrément;

— de retrait d’agrément;

— de suspension d’agrément,

est introduit par lettre recommandée à la poste ou par toute autre modalité conférant date certaine à l’envoi,
dans le mois de la notification de la décision querellée, auprès du Gouvernement.

§ 2. Le recours contient :

1o les nom, qualité, demeure ou siège de la partie requérante;

2o l’objet du recours et un exposé des faits et des moyens.

Le recours est complété par une copie de la décision querellée.

§ 3. Dans le mois de l’introduction du recours, le service du Gouvernement qu’il désigne convoque le service par
lettre recommandée à la poste ou par pli déposé contre accusé de réception, en indiquant les lieu et heure de l’audition.

La convocation mentionne la possibilité de se faire assister d’un conseil.

Le refus de comparaître ou de présenter sa défense est acté au procès-verbal d’audition.

§ 4. Le service du Gouvernement qu’il désigne rédige un rapport et transmet le dossier au Gouvernement dans les
quinze jours de la date de l’audition.

§ 5. Le Gouvernement statue dans un délai de trois mois à dater de l’introduction du recours après avis de la
Commission d’avis sur les recours pour les questions d’action sociale et de santé.

§ 6. Le Gouvernement fait notifier sa décision au service.

§ 7. Nonobstant l’écoulement de la durée de six ans visée à l’article 3, § 1er, alinéa 2, l’agrément du service est
prolongé jusqu’à l’aboutissement de la procédure visée au présent article.

§ 8. En cas de suspension de l’agrément, le service peut en demander la levée s’il estime que les motifs qui ont
justifié la sanction n’existent plus. La demande, adressée au service du Gouvernement qu’il désigne, est accompagnée
d’un mémoire justificatif, et il est procédé sans délai à une inspection du service. Le Gouvernement prend sa décision,
sur la base du rapport d’inspection, dans le mois de la réception de la demande.

En cas de suspension ou de retrait de l’agrément, le Gouvernement précise la date d’entrée en vigueur de sa
décision. Cette date se situe au plus tôt le premier jour du troisième mois qui suit la notification de la décision et au
plus tard le premier jour du sixième mois qui suit la notification de la décision.

CHAPITRE V. — Des conditions de subventionnement

Art. 23. L’octroi des subventions est subordonné au respect des conditions prévues au présent chapitre.

Art. 24. Le service doit employer à temps plein et de façon permanente au moins trois aides familiales ou aides
seniors dont l’emploi est exclusivement subventionné dans le cadre du présent décret.

Un emploi à temps plein peut être remplacé par deux emplois à temps partiel pour autant qu’ils correspondent au
moins à un emploi équivalent temps plein.

Art. 25. Le service doit rémunérer son personnel pour les prestations effectuées dans le respect de la législation
relative au travail ainsi que des obligations résultant des conventions collectives s’il s’agit d’un service privé, en vertu
du statut s’il s’agit de personnel nommé à titre définitif par les services publics, ou en vertu des obligations propres aux
services publics.

Art. 26. Le service doit exiger du bénéficiaire de l’aide à la vie quotidienne une contribution en rapport avec les
ressources et les charges de la famille selon le barème fixé par le Gouvernement. Cependant, une dérogation expresse
peut être octroyée par le Gouvernement en raison de la situation sociale particulière du bénéficiaire. La contribution
financière du bénéficiaire de la garde à domicile est fixée par le service.

Art. 27. § 1er. Le service ne peut dépasser, pour un même bénéficiaire, une durée de 200 heures par trimestre pour
l’ensemble des prestations d’aide à la vie quotidienne fournies par un même service ou par des services différents dans
le cadre du présent décret.

Lorsque plusieurs bénéficiaires occupent le même domicile, la somme des prestations d’aide à la vie quotidienne
fournies à ce domicile par un même service ou par des services différents ne peut dépasser 250 heures par trimestre.

Les heures d’aide octroyées aux aidants proches ne sont pas prises en compte dans la détermination de ces volumes
d’heures.
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Le service peut introduire une demande de dérogation visant à dépasser le nombre d’heures visé aux deux
premiers alinéas. Cette demande se fait sur la base d’un rapport social transmis au service du Gouvernement qu’il
désigne. Le Gouvernement accorde ou refuse la demande sur la base des éléments du dossier social et de la situation
particulière et temporaire du bénéficiaire. Il motive sa décision.

Lorsque la dérogation n’est pas accordée, le bénéficiaire ou son représentant ou le service dispose d’un droit de
recours auprès du Gouvernement. Ce droit doit s’exercer, par simple lettre, dans le mois qui suit la communication de
la décision de refus. Le Gouvernement accorde ou refuse la dérogation par décision motivée après avis de la
Commission wallonne de la famille. Cette décision est communiquée au bénéficiaire ou à son représentant et au service.

§ 2. Le § 1er du présent article n’est pas d’application pour les patients palliatifs, tels que définis à l’article 3 de
l’arrêté royal du 2 décembre 1999 déterminant l’intervention de l’assurance soins de santé obligatoire pour les
médicaments, le matériel de soins et les auxiliaires pour les patients palliatifs à domicile visés à l’article 34, 14o,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

§ 3. L’application des limites de 200 et de 250 heures fixées au § 1er fera l’objet d’une évaluation. Chaque année,
le service du Gouvernement qu’il désigne établit un rapport relatif aux dérogations demandées, aux réponses apportées
et à leur justification.

Sur la base de ce rapport, le Gouvernement est habilité à modifier, si nécessaire, les limites fixées au § 1er.

CHAPITRE VI. — Des subventions

Art. 28. § 1er. Dans les limites des crédits budgétaires, le Gouvernement alloue au service des subventions couvrant
en tout ou en partie :

1o les dépenses de personnel;

2o les frais de fonctionnement;

3o le temps de formation et de réunion;

4o les frais de transport.

§ 2. Ces subventions sont octroyées notamment sur la base des éléments suivants :

1. le nombre d’heures prestées par les aides auprès du bénéficiaire, en réunions, en formations ou en déplacements;

2. le nombre de prestations effectuées par les aides;

3. le nombre d’heures effectuées à domicile le samedi, le dimanche, les jours fériés et entre 6 heures et 8 heures et
entre 18 heures et 21 heures 30;

4. l’ancienneté des aides familiales;

5. la densité de population de la commune du bénéficiaire;

6. le nombre d’heures attribuées au service les années précédentes;

7. le nombre de kilomètres parcourus par le travailleur.

§ 3. Le Gouvernement détermine les modalités d’octroi de ces subventions sur la base d’un montant forfaitaire par
heure, par kilomètre ou par prestation.

Les subventions sont liquidées au moins semestriellement.

Art. 29. Le Gouvernement attribue par service un nombre maximal annuel d’heures subventionnées d’activités
d’aide à la vie quotidienne, dénommé ″contingent″.

Le Gouvernement fixe le contingent sur la base des critères suivants : le contingent attribué au service l’année
précédente, le contingent utilisé par le service l’année précédente, le nombre d’habitants de la ou des communes
desservies par le service, l’âge des habitants de la ou des communes desservies par le service et la hauteur de la
contribution financière des bénéficiaires du service.

Art. 30. Le Gouvernement détermine les modalités d’échange et de transfert de ce contingent entre services.

Art. 31. Le Gouvernement prévoit un dispositif de mise en commun et de répartition des heures subventionnables
attribuées mais non utilisées par certains services. Ces heures bénéficient aux services qui ont effectué des activités
au-delà des limites du contingent qui leur a été attribué et, si un solde subsiste, aux services en attente d’un agrément.

Art. 32. Les services organisent des cours de perfectionnement ainsi que des réunions indispensables au bon
fonctionnement de leurs activités. Ils bénéficient pour cela des subventions prévues à l’article 28. Le Gouvernement fixe
la proportion minimale et maximale du contingent qui doit être consacrée à ces cours et réunions, la durée minimale
des cours, ainsi que le nombre minimal d’aides familiales qui doivent les suivre.

Art. 33. Les services qui distribuent des repas à domicile bénéficient des subventions prévues à l’article 28 pour les
activités de conditionnement et de distribution des repas.

Le Gouvernement fixe le nombre maximal d’heures par jour et par aide qui peuvent être consacrées à la
distribution des repas et le nombre de prestations comptabilisées dans le cadre de cette activité.

Art. 34. Une participation aux frais de déplacement des aides peut être réclamée à la personne aidée.
Le Gouvernement détermine la hauteur de cette participation.

Art. 35. La durée du déplacement est prise en considération dans l’activité prise en compte pour l’octroi des
subventions. La distance parcourue peut également être prise en considération pour l’octroi d’une subvention.
Le Gouvernement détermine la manière dont cette durée et cette distance sont prises en considération.
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Art. 36. § 1er. Le service agréé d’aide aux familles et aux personnes âgées qui emploie des aides familiales dans le
cadre des réductions de cotisations patronales appliquées en vertu de l’arrêté royal du 18 juillet 2002 portant des
mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non marchand, dans le cadre du programme de transition
professionnelle ou dans le cadre de toute autre disposition en matière d’aide à l’emploi, doit se conformer aux
articles 25 et 32 du présent décret pour ces aides.

§ 2. Dans la limite des crédits disponibles, une somme déterminée par le Gouvernement est octroyée au service et
répartie par emploi équivalent temps plein visé au § 1er et à l’article 13, § 5.

Cette somme est accordée à titre d’intervention dans les frais de déplacement ainsi que dans tout autre frais
déterminé par le Gouvernement et qui n’est pas couvert par les mesures d’aide à l’emploi susmentionnées.

Pour les emplois à temps partiel, la subvention est réduite à due concurrence.
Art. 37. Dans la limite des crédits disponibles, une somme déterminée par le Gouvernement est octroyée au service

par emploi équivalent temps plein de garde à domicile.
Cette somme est accordée à titre d’intervention dans les frais de personnel administratif et des responsables de

l’encadrement visés à l’article 13, dans les frais de déplacement, ainsi que dans tout autre frais déterminé par le
Gouvernement et qui n’est pas couvert par une mesure d’aide à l’emploi. Cette somme est également accordée à titre
d’intervention pour les suppléments salariaux accordés pour les prestations visées à l’article 28, § 2, point 3.

Pour les emplois à temps partiel, la subvention est réduite à due concurrence.
Art. 38. § 1er. Dans la limite des crédits disponibles, une somme, déterminée par le Gouvernement, est octroyée,

par le Ministre, au service agréé relevant du secteur privé par travailleur équivalent temps plein.
Cette somme est octroyée par aide familiale ou garde à domicile, qui répond respectivement aux conditions

inscrites dans les articles 11, § 2, et 11, § 3, et pour lequel le service bénéficie d’une aide à l’emploi, en application du
décret du 25 avril 2002 relatif aux aides visant à favoriser l’engagement de demandeurs d’emploi inoccupés par les
pouvoirs locaux, régionaux et communautaires, par certains employeurs du secteur non marchand, de l’enseignement
et du secteur marchand.

Cette somme doit être utilisée afin de permettre aux employeurs de supporter la différence de coûts engendrée par
l’harmonisation des coûts salariaux. La somme des subventions obtenues dans et en dehors du cadre du présent décret
ne peut excéder le coût salarial des travailleurs concernés.

§ 2. La subvention fixée au § 1er n’est octroyée en faveur d’un demandeur d’emploi que pour la période où celui-ci
bénéficie des subventions octroyées en application du décret du 25 avril 2002 susmentionné.

CHAPITRE VII. — Du contrôle et des sanctions
Art. 39. Tout service doit se soumettre au contrôle et à l’évaluation organisés par le Gouvernement, notamment en

ce qui concerne les tâches confiées aux travailleurs et à l’utilisation des subventions.
En cas d’irrégularité dûment constatée, le Gouvernement peut suspendre le bénéfice de tout ou partie des

subventions pour une période qu’il détermine, en fonction de la gravité de l’irrégularité.
Art. 40. Le Gouvernement détermine les documents de contrôle et d’évaluation à remettre par les services agréés

conformément à l’article 16. Il précise les délais et la procédure à respecter.
Art. 41. Les contrôles administratif, financier et qualitatif du service sont exercés par les fonctionnaires désignés à

cet effet par le Gouvernement.
Ces fonctionnaires sont revêtus de la qualité d’officier de police judiciaire auxiliaire du Procureur du Roi.
Ces fonctionnaires sont tenus de prêter, devant le juge de paix de leur domicile, le serment prescrit par le décret

du 20 juillet 1831.
Ils peuvent dans l’exercice de leurs missions :
1o procéder à tout examen, contrôle, enquête et recueillir toute information qu’ils estiment nécessaire, notamment :
a. interroger toute personne sur tout fait dont la connaissance est utile à l’exercice de la surveillance;
b. se faire produire ou rechercher tout document utile à l’accomplissement de leur mission, en prendre copie ou

l’emporter contre récépissé;
2o dresser des procès-verbaux de constatation qui font foi jusqu’à preuve du contraire. Une copie en est notifiée

dans les quinze jours de la constatation des faits aux gestionnaires et à l’auteur des faits.
En outre, le service est tenu de fournir annuellement :
1o les comptes ou les fonctions comptables spécifiques faisant état de l’utilisation des subventions, y compris un

relevé détaillé des subventions et des interventions financières qui proviennent d’autres administrations publiques,
institutions et services privés, ainsi que de la contribution exigée de chacun des bénéficiaires;

2o une copie des documents de déclaration à l’Office national de Sécurité sociale mentionnant les prestations de
travail des aides familiales, des aides seniors, des assistants sociaux et des infirmiers gradués sociaux et du personnel
administratif;

3o le rapport annuel d’activités;
4o la liste des aides familiales et leur numéro d’immatriculation.
Art. 42. La surveillance et le contrôle des dispositions du présent décret sont exercés conformément aux

dispositions du décret du 5 février 1998 relatif à la surveillance et au contrôle des législations relatives à la reconversion
et au recyclage professionnels.

Art. 43. Toute personne intéressée peut adresser une plainte relative au fonctionnement d’un service à l’organe
désigné par le Gouvernement.

Le Gouvernement détermine la procédure de suivi de cette plainte.
Art. 44. Sont punis d’une amende de 1.000 à 10.000 euros ceux qui font usage des termes ″service agréé d’aide aux

familles et aux personnes âgées″, des termes ″aide à la vie quotidienne″ ou des termes ″aide familiale″ sans être
titulaires d’un agrément en vertu du présent décret. Il en est de même de ceux qui se prévalent du statut ou de la qualité
d’aide familiale sans être titulaires d’un certificat attestant du respect des conditions établies par ou en vertu du présent
décret.

Sont punis d’une amende de 100 à 1.000 euros ceux qui contreviennent aux autres règles établies par ou en vertu
du présent décret.
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CHAPITRE VIII. — Dispositions transitoires et finales
Art. 45. De manière transitoire, étant donné la suppression de la formation spécifique à cette fonction, les aides

seniors occupées par les services à la date d’entrée en vigueur du présent décret ne sont qualifiées que pour aider les
personnes ayant atteint l’âge de soixante ans minimum, les personnes adultes reconnues handicapées de manière
permanente et définitive à 66 % au moins et dont la preuve est apportée au moyen de l’une des attestations reconnues
par l’administration, les familles ayant à charge une personne adulte reconnue handicapée de manière permanente et
définitive à 66 % au moins et dont la preuve est apportée au moyen de l’une des attestations reconnues par
l’administration.

Art. 46. Les services agréés avant l’entrée en vigueur du présent décret sont réputés agréés, pour une durée de
six ans, en application du présent décret, à la date de son entrée en vigueur.

Art. 47. Le Gouvernement fixe la date d’entrée en vigueur du présent décret.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.
Namur, le 6 décembre 2007.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances et de l’Equipement,
M. DAERDEN

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de la Formation,
M. TARABELLA

Le Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Note

(1) Session 2007-2008.
Documents du Parlement wallon 671 (2007-2008), nos 1 à 22.
Compte rendu intégral, séance publique du 5 décembre 2007.
Discussion - Votes.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2008/200129]N. 2008 — 160

6 DECEMBER 2007. — Decreet betreffende de hulpdiensten voor gezinnen en bejaarde personen (1)

Het Waals Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen
Artikel 1. Dit decreet regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in

artikel 128, § 1, ervan.
Art. 2. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :
1o Regering; de Waalse Regering,
2o diensten : de hulpdiensten voor gezinnen en bejaarde personen die één of meer van de volgende activiteiten,

zoals bedoeld in de artikelen 4 en 5, uitoefenen :
a. hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen;
b. thuisoppas.
Niettegenstaande het gebruik van vrouwelijke of mannelijke termen worden de activiteiten van de diensten zowel

door mannen als door vrouwen uitgeoefend;
3o rechthebbende : elke persoon die geholpen wordt door een dienst bedoeld in 2o van dit artikel;
4o naaste hulpverlener : persoon die regelmatig thuishulp verleent aan een rechthebbende, met uitzondering van

alle beroepshalve verleende hulp;
5o administratie : de diensten aangewezen door de Regering;
6o Minister : de Minister van Sociale Actie;
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7o vertegenwoordiger :

a. de wettelijke of rechterlijke vertegenwoordiger van de rechthebbende;

b. de gemachtigde aangewezen door de rechthebbende, met uitzondering van elke persoon die een activiteit
uitoefent binnen de hulpdienst voor gezinnen en bejaarde personen of die deelneemt aan het beheer ervan,
of die onderworpen is aan het gezag van de beheerder van de dienst;

8o woonplaats : plaats waar de hulpaanvrager doorgaans en daadwerkelijk woont, met uitzondering van de
structuren voor collectieve huisvesting waarvan de lijst door de Regering is opgesteld. Om thuiszorg te bevorderen kan
de Regering andere plaatsen met woonplaats gelijkstellen;

9o aanvrager : elke rechthebbende, met uitsluiting van de naaste hulpverlener.

Art. 3. § 1. Om erkend te worden moeten de diensten voldoen aan de normen die bij of krachtens dit decreet zijn
vastgelegd.

De erkenning wordt door de Regering verleend voor zes jaar.

De Regering kan subsidies aan de erkende diensten verlenen overeenkomstig de normen die bij of krachtens dit
decreet zijn vastgelegd.

§ 3. Alle akten en andere stukken, bekendmakingen en aanplakkingen die van de dienst uitgaan worden aangevuld
met de melding ″Service d’aide aux familles et aux personnes âgées agréé par la Région wallonne″, gevolgd door het
erkenningsnummer of, als hij gesubsidieerd wordt, met de melding ″service d’aide aux familles et aux personnes âgées
agréé et subventionné par la Région wallonne″, gevolgd door het erkenningsnummer.

HOOFDSTUK II. — Activiteiten van de diensten

Art. 4. § 1. De diensten verlenen thuiszorg zodat de rechthebbende thuis kan blijven of terugkeren en met het oog
op de begeleiding van en op de hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen aan alleenstaande, bejaarde,
gehandicapte of zieke personen en gezinnen die in een moeilijke toestand verkeren, in overleg met de familiale en
buurtomgeving. Hun doel bestaat er namelijk in de geholpen persoon aan te moedigen zo veel mogelijk autonoom te
blijven.

§ 2. De activiteit i.v.m. de hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen, uitgeoefend door gezins- of
bejaardenhelp(st)ers, dient om met de rechthebbende handelingen van het dagelijkse leven te verrichten,
zoals omschreven in het statuut van de gezinshelp(st)er.

De Regering wordt ermee belast dat statuut aan te nemen. De functie van de gezinshelp(st)er in het kader van de
hulpverlening aan gezinnen, in het kader van het teamwerk en in het kader van interdisciplinair werk ligt vast in dat
statuut. Het statuut voorziet in de bevoegdheids- en capaciteitsvoorwaarden die vervuld moeten worden om het
beroep van gezinshelp(st)er te mogen uitoefenen. Het statuut bevat de deontologische aspecten m.b.t. de rechten en
plichten van de gezinshelp(st)ers in het kader van hun contacten met de geholpen persoon, in het kader van hun
relaties met de dienst en met de overige interveniënten. De Regering bepaalt hoe de uitvoering van de taken die een
dienst aan een gezinshelp(st)er toevertrouwt door de administratie gecontroleerd en beoordeeld moet worden.

Art. 5. § 1. De opdracht van de thuisoppasser bestaat in het begeleiden van de rechhebbende die permanent
iemand nodig heeft en die zich om gezondheids- of handicapredenen niet alleen kan verplaatsen.

§ 2. De thuisoppasser zorgt voornamelijk voor een actieve aanwezigheid, dag en nacht en bovenop de entourage
van de rechthebbende, en voor de optimalisering van zijn mentaal, lichamelijk en maatschappelijk welzijn via acties
waarin zijn statuut voorziet.

De Regering wordt ermee belast dat statuut aan te nemen. De functie van de thuisoppaser en zijn opdracht liggen
vast in dat statuut.

Art. 6. § 1. De hulpverlening wordt verstrekt op verzoek van de rechthebbende of van zijn vertegenwoordiger,
rekening houdend met zijn reële behoeften.

§ 2. De behoeften worden beoordeeld op basis van een sociaal onderzoek dat minstens één keer per jaar wordt
gevoerd.

De maatschappelijk assistent, de gegradueerde sociaal verpleger, de gegradueerde verpleger gespecialiseerd in
communautaire of in openbare gezondheid beslissen of al dan niet hulpverlening wordt verstrekt.

De toekenning of de weigering van hulp, alsook de sociale opvolging daarvan, worden verantwoord in een sociaal
dossier dat bijgehouden wordt.

Art. 7. § 1. Hulp in het kader van dagelijkse handelingen kan verleend worden als de verzoekers niet of
onvoldoende in staat zijn om hun gezins- of huishoudelijke taken uit te voeren wegens hetzij een lichamelijke of
mentale onbekwaamheid, hetzij bijzondere sociale omstandigheden.

Ook naaste hulpverleners van de aanvrager kunnen in aanmerking komen voor hulpverlening in het kader van
dagelijkse handelingen. Die hulp bestaat er dan in de naaste hulpverleners begeleiding, informatie en steunen te geven
inzake sanitaire hygiëne, behandeling, educatieve rol en administratieve taken m.b.t. de persoon aan wie ze hulp
verlenen. De hulpverlening aan een naaste hulpverlener mag nooit een rechtstreekse hulpverlening zijn, zoals het
onderhoud van zijn woning. Ze dient steeds om de door de naaste hulpverlener verleende hulp te verbeteren en te
vergemakkelijken.

Het aantal uren tijdens welke hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen verstrekt wordt aan een
naaste hulpverlener van een aanvrager wordt door de Regering vastgelegd op grond van het aantal uren tijdens welke
de hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen aan die aanvrager verstrekt wordt.

§ 2. De hulp wordt bij voorrang verleend aan degenen die ze het meest nodig hebben en die het minst bevoordeeld
zijn op financieel vlak.

§ 3. De naleving van die prioriteiten wordt geëvalueerd door de dienst die de Regering daartoe aanwijst.
Die evaluatie berust op de criteria die door de diensten gebruikt worden om een aanvraag te aanvaarden of te weigeren
naar gelang van het aantal uren waarover ze beschikken.
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HOOFDSTUK III. — Erkenningsvoorwaarden

Art. 8. Om erkend te worden en om hun erkenning te behouden, moeten de diensten voldoen aan de voorwaarden
waarin dit hoofdstuk voorziet.

Art. 9. De diensten worden opgericht door de provincies, de gemeenten, de openbare centra voor maatschappelijk
welzijn, de verenigingen zonder winstoogmerk, de stichtingen, de intercommunales of de verenigingen bedoeld in
hoofdstuk XII van de wet van 8 juli 1976 tot organisatie van de openbare centra voor maatschappelijk welzijn.

Art. 10. § 1. De dienst heeft als doel gezinshelp(st)ers, bejaardenhelp(st)ers of thuisoppassers ter beschikking te
stellen van de personen en gezinnen bedoeld in artikel 4, § 1, die daarom verzoeken.

Ze worden ter beschikking gesteld, ongeacht de politieke, filosofische of religieuze mening.

§ 2. De dienst beschikt over een gecentraliseerd telefonisch onthaal ter attentie van de rechthebbende, minstens
vijf dagen op zeven en minimum acht uur per dag. Dit aantal kan tot minimum vier uren per dag verminderd worden
voor de diensten die minder dan zes gezinshelp(st)ers tewerkstellen.

§ 3. De dienst moet in het sociaal dossier bedoeld in artikel 6, § 3, een voorstel van antwoord op de hulpaanvraag
opnemen dat voor akkoord getekend wordt door de rechthebbende of zijn vertegenwoordiger. Dat document, waarvan
één exemplaar aan de rechthebbende of zijn vertegenwoordiger overgemaakt wordt, vermeldt op zijn minst hoeveel het
antwoord op de hulpaanvraag zal kosten, de personalia van een verantwoordelijke gesprekspartner, de wijze waarop
de dienst de rechthebbende zal verwittigen dat een hulpverlener niet in staat is om de geplande diensten geheel of
gedeeltelijk te verstrekken, alsook de modaliteiten voor de verwerping van de hulpaanvraag naar gelang van het type
dienstverstrekkingen.

Art. 11. § 1. De dienst moet minstens drie gezins-/bejaardenhelp(st)ers die uitsluitend in het kader van dit
decreet gesubsidieerd worden voltijds en permanent tewerkstellen.

Een voltijdse betrekking kan door twee deeltijdse betrekkingen vervangen worden voor zover deze met minstens
één voltijdse betrekking overeenstemmen.

§ 2. Opdat de dienst erkend zou kunnen worden moeten de gezins-/bejaardenhelp(st)ers bedoeld in § 1 houder
zijn van een getuigschrift waaruit blijkt dat één van de door de Regering erkende opleidingen gegeven werd door één
van de volgende kanalen :

— secundair onderwijs : familiale en sanitaire helpster, kinderverzorgster, aspirant-nursing (certificaat);

— sociale promotie : polyvalente help(st)er voor dienstverlening aan huis en in groep (certificaat);

— afwisselende educatie en opleiding : dezelfde afdelingen als het voltijds onderwijs (certificaat);

— Waals Gewest : gezinshelp(st)er (bekwaamheidsattest).

§ 3. Opdat de dienst erkend kan worden moeten de thuisoppassers bedoeld in § 1 houder zijn van een diploma
of certificaat op grond waarvan ze de functie van gezins- of bejaardenhelp(st)er mogen uitoefenen. De Regering bepaalt
de voorwaarden waaronder de personen die niet over de krachtens deze paragraaf vereiste kwalificaties beschikken
desalniettemin in aanmerking kunnen komen.

Art. 12. De dienst verbindt zich ertoe het statuut op de gezins- en bejaardenhelpsters toe te passen zoals het door
de Regering vastgelegd is overeenkomstig de artikelen 4, § 2, en 5, § 2.

Art. 13. § 1. De volgende werknemers worden door de dienst tewerkgesteld krachtens een arbeidsovereenkomst
of een openbaar statuut :

1. een maatschappelijk assistent, een gegradueerde sociaal verpleger, een gegradueerde verpleger gespecialiseerd
in communautaire of openbare gezondheid;

2. een administratief bediende.

De som van de subsidies die in en buiten het kader van dit decreet voor die indienstnemingen worden verleend
mag niet hoger zijn dan de som van de loonkosten van de betrokken bedienden. Aan de begeleidingsnormen bedoeld
in § 2, eerste lid, kan slechts worden voldaan als de tewerkgestelde werknemers uitsluitend in het kader van dit decreet
gesubsidieerd worden.

§ 2. De Regering bepaalt het aantal sociale werknemers en administratief bedienden bedoeld in § 1 naar
evenredigheid van het door de dienst in de loop van het vorige jaar gepresteerd aantal uren hulpverlening in het kader
van dagelijkse handelingen dat in aanmerking komt voor subsidies.

De Regering bepaalt ook het aantal sociale werknemers en administratief bedienden bedoeld in § 1 naar
evenredigheid van een minimumaantal thuisoppsassers, uitgedrukt in voltijds equivalenten.

§ 3. De maatschappelijk assistent, de gegradueerde sociaal verpleger, de gegradueerde verpleger gespecialiseerd
in communautaire of openbare gezondheid worden belast met het voeren van sociale onderzoeken, met de begeleiding
van de rechthebbenden, alsook van de gezinshelp(st)ers, de bejaardenhelp(st)ers of de thuisoppassers.

§ 4. De begeleidingsfunctie bedoeld in § 3 moet uitgeoefend worden door een persoon die een permanente
opleiding volgt waardoor hij de specifieke vaardigheden voor de begeleiding van een team gezinshelp(st)ers of
thuisoppassers kan opdoen of ontwikkelen. De inhoud van het programma inzake permanente opleiding dat
uitgewerkt wordt door het comité voor de begeleiding van de opleidingen wordt door de Regering goedgekeurd.
De Regering bepaalt de samenstelling van dat comité.

§ 5. De dienst mag andere werknemers in dienst nemen ingevolge de collectieve arbeidsovereenkomst van de
paritaire subcommissie voor de diensten van de gezins- en bejaardenhelp(st)ers betreffende de indeling en de
loonschalen.
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Art. 14. De dienst eist gezondheidsgaranties van de gezins-/bejaardenhelp(st)ers en thuisoppassers en onderwerpt
ze dan ook bij de indienstneming en vervolgens jaarlijks aan een preventieve medische controle. Het gezamenlijke
personeel van de dienst wordt onderworpen aan de controles waarin de codex over het welzijn op het werk voorziet.

Art. 15. De dienst beschikt op zijn verschillende activiteitenzetels over lokalen opdat de vertrouwelijke aard van
de dienstgesprekken en van de gesprekken met de hulpaanvragers gewaarborgd kan worden.

Art. 16. De dienst moet zich onderwerpen aan de controle die uitgeoefend wordt door de diensten die de Regering
aanwijst. Voor elk geval dat het voorwerp uitmaakt van dienstverstrekkingen die in aanmerking kunnen komen voor
de toekenning van subsidies moet de erkende dienst de controledocumenten opmaken naar het model dat door de
Regering bepaald wordt.

Aan de hand van die documenten kan o.a. de uitvoering van de taken die een dienst aan een gezinshelp(st)er
toevertrouwt gecontroleerd en beoordeeld worden.

Aan de hand van die documenten kan ook nagegaan worden of de prioriteiten in acht genomen worden bij de
hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen, overeenkomstig artikel 7, § 3. Die evaluatie wordt regelmatig
doorgevoerd en op zijn minst bij elke aanvraag tot hernieuwing van de erkenning.

Aan de hand van die documenten kan worden nagegaan welk gebruik de dienst gemaakt heeft van de subsidies
bedoeld in artikel 28, § 1, en of het strookt met de elementen bedoeld in artikel 28, § 2. Ze dienen ook om na te gaan
welk gebruik de dienst heeft gemaakt van de bijdrage bedoeld in artikel 26 en van die bedoeld in artikel 34.

Art. 17. § 1. De gezinshelp(st)ers tewerkgesteld in het kader van het doorstromingsprogramma, alsook de
gezinshelp(st)ers waarvan de baan gefinancierd wordt in het kader van de verminderingen van werknemersbijdragen
toegepast krachtens het koninklijk besluit van 18 juli 2002 houdende maatregelen met het oog op de bevordering van
de tewerkstelling in de non-profit sector, in het kader van het overstromingsprogramma of van elke andere bepaling
inzake tewerkstellingsbevorderende maatregel vallen niet onder de toepassing van artikel 11, § 1.

De erkende dienst voor gezins- en bejaardenhulp die gezinshelp(st)ers tewerkstelt in het kader van de
verminderingen van de werkgeversbijdragen, die toegepast worden krachtens het koninklijk besluit van 18 juli 2002
houdende maatregelen met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de non-profit sector, in het kader van
het overstromingsprogramma of van elke andere bepaling inzake tewerkstellingsbevorderende maatregel moet zich,
wat hen betreft, evenwel houden aan de artikelen 12 tot 14, alsook aan de diploma- of kwalificatievereisten bedoeld in
artikel 11, § 2.

§ 2. De activiteit van de gezinshelp(st)ers bedoeld in § 1 wordt in aanmerking genomen wat betreft de naleving van
de bepalingen opgenomen in de artikelen 6, 26 en 27. De dienst moet ook de controledocumenten opmaken naar het
model dat door de Regering bepaald wordt.

Art. 18. De administratief en sociale werknemers van wie de tewerkstelling gefinancierd wordt in het kader van
de verminderingen van de werkgeversbijdragen, die toegepast worden krachtens het koninklijk besluit van 18 juli 2002
houdende maatregelen met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de non-profit sector, in het kader van
het overstromingsprogramma of van elke andere bepaling inzake tewerkstellingsbevorderende maatregel zijn niet
gehouden tot inachtneming van de begeleidingsnormen bedoeld in artikel 13, § 2, eerste lid.

HOOFDSTUK IV. — Procedure tot toekenning en tot hernieuwing van de erkenning

Art. 19. § 1. De aanvraag tot erkenning wordt door de inrichtende macht van de dienst aan de Regering gericht bij
aangetekend schrijven of via elke andere modaliteit die een vaste datum aan de verzending verleent.

Het erkenningsdossier bevat de volgende gegevens :

1. een omschrijving van de activiteit van de diensten die bestaan in de gemeente(n) waar de dienst voorstelt zijn
diensten te verstrekken;

2. een concrete omschrijving van de behoeften waarop niet ingespeeld werd door de bestaande diensten;

3. voor de diensten opgericht door de O.C.M.W.’s, informatie over de overeenkomsten gesloten met privédiensten,
de moeilijkheden die ze teweegbrengen, eventueel een rechtvaardiging van het gebrek aan overeenkomst;

4. begrotingsprognoses betreffende de werking van de geplande dienst;

5. informatie over de gewenste omvang en eventuele uitbreidingsprojecten.

§ 3. De door de Regering aangewezen Regeringsdienst onderzoekt het dossier, onderwerpt de dienst aan een
inspectie en geeft advies over de toekenning of de weigering van de erkenning binnen vier maanden na ontvangst van
het erkenningsdossier.

§ 4. De beslissing tot erkenning, genomen door de Regering op basis van het uitgebrachte advies, vermeldt de
datum van inwerkingtreding ervan, de naam en het adres van de dienst.

De door de Regering aangewezen Regeringsdienst geeft de dienst kennis van de beslissing binnen zes maanden
na de aanvraag.

Art. 20. De hernieuwing van de erkenning wordt uiterlijk zes maanden vóór het verstrijken van de lopende
erkenning aangevraagd aan de hand van dezelfde formulieren en volgens dezelfde procedure als die waarin artikel 19,
§§ 1, 3 en 4, voorziet.
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Art. 21. § 1. De dienst wordt in kennis gesteld van elk voorstel dat geformuleerd wordt door de Regeringsdienst
aangewezen door de Regering m.b.t. :

— de weigering van de erkenning;

— de weigering tot hernieuwing van de erkenning;

— de intrekking van de erkenning;

— de opschorting van de erkenning.

Hij wordt ook ingelicht over het feit dat hij vanaf de datum van ontvangst van de kennisgeving over een termijn
van 15 werkdagen beschikt om hem zijn geschreven opmerkingen toe te sturen. Deze termijn wordt opgeschort tijdens
de maanden juli en augustus.

§ 2. De door de Regering aangewezen Regeringsdienst vult het dossier aan met de geschreven opmerkingen van
de dienst, met elk nuttig gegeven en stuk dat hij inzamelt en met het proces-verbaal van verhoor van de dienst.

Daartoe roept de door de Regering aangewezen Regeringsdienst de dienst op bij ter post aangetekend schrijven
of per brief afgegeven tegen bericht van ontvangst, met melding van de plaats en het uur van het verhoor.
De oproeping vermeldt de mogelijkheid om zich door een raadsman te laten bijstaan.

De weigering te verschijnen of zijn verweermiddelen aan te voeren wordt in het proces-verbaal van verhoor
geacteerd.

§ 3. De door de Regering aangewezen Regeringsdienst stelt een verslag op en maakt het dossier aan de Regering
over binnen vijftien dagen na de datum van het verhoor.

§ 4. De Regering beslist binnen twee maanden na ontvangst van het dossier.

§ 5. De Regering geeft de dienst kennis van zijn beslissing.

§ 6. Dezelfde procedure is van toepassing als de subsidiëring opgeschort wordt om overeenkomstig artikel 39 een
onregelmatigheid te bestraffen.

§ 7. Zelfs als de duur van zes jaar bedoeld in artikel 3, § 1, tweede lid, verstreken is, wordt de erkenning van de
dienst verlengd tot de afloop van de procedure bedoeld in artikel 20 of 21, voor zover deze procedure uiterlijk
zes maanden na het verstrijken van de erkenning is opgestart.

Art. 22. § 1. Het beroep tegen een beslissing tot :

— weigering van erkenning;

— weigering van hernieuwing van de erkenning;

— intrekking van de erkenning;

— opschorting van de erkenning,

wordt binnen de maand van de kennisgeving van de omstreden beslissing aan de Regering gericht bij aangetekend
schrijven of via elke andere modaliteit die een vaste datum aan de verzending verleent.

§ 2. Het beroep vermeldt :

1o de naam, hoedanigheid, woonplaats of zetel van de aanvrager;

2o zijn voorwerp en een uiteenzetting van de feiten en middelen.

Het beroep wordt aangevuld met een afschrift van de omstreden beslissing.

§ 3. De dienst wordt binnen de maand van de indiening van het beroep bij ter post aangetekend schrijven of per
brief afgegeven tegen bericht van ontvangst opgeroepen door de Regeringsdienst die de Regering heeft aangewezen,
met melding van de plaats en het uur van het verhoor.

De oproeping vermeldt de mogelijkheid om zich door een raadsman te laten bijstaan.

De weigering te verschijnen of zijn verweermiddelen aan te voeren wordt in het proces-verbaal van verhoor
geacteerd.

§ 4. De door de Regering aangewezen Regeringsdienst stelt een verslag op en maakt het dossier aan de Regering
over binnen vijftien dagen na de datum van het verhoor.

§ 5. De Regering beslist binnen een termijn van drie maanden, die ingaat op de datum van de indiening van het
beroep, na advies van de adviescommissie over de beroepen wat betreft de vraagstukken inzake sociale actie en
gezondheid.

§ 6. De Regering geeft de dienst kennis van zijn beslissing.

§ 7. Zelfs als de duur van zes jaar bedoeld in artikel 3, § 1, tweede lid, verstreken is, wordt de erkenning van de
dienst verlengd tot de afloop van de procedure bedoeld in dit artikel.

§ 8. In geval van opschorting van de erkenning kan de dienst vragen dat ze opgeheven wordt als hij acht dat de
gronden waarop de straf berust niet meer bestaan. Het verzoek, gericht aan de door de Regering aangewezen
Regeringsdienst, gaat vergezeld van een verantwoordingsmemorie, en de dienst wordt onverwijld aan een inspectie
onderworpen. De Regering beslist binnen een maand na ontvangst van de aanvraag op basis van het inspectieverslag.

In geval van opschorting of intrekking van de erkenning bepaalt de Regering op welke datum haar beslisissing in
werking treedt. Die datum is vroegstens de eerste dag van de derde maand en uiterlijk de eerste dag van de
zesde maand na de kennisgeving van de beslissing.
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HOOFDSTUK V. — Subsidiëringsvoorwaarden
Art. 23. De subsidies worden toegekend voor zover de voorwaarden waarin dit hoofdstuk voorziet vervuld zijn.
Art. 24. De dienst moet minstens drie gezins-/bejaardenhelp(st)ers die uitsluitend in het kader van dit decreet

gesubsidieerd worden voltijds en permanent tewerkstellen.
Een voltijdse betrekking kan door twee deeltijdse betrekkingen vervangen worden voor zover deze met ten minste

één voltijdse betrekking overeenstemmen.
Art. 25. De dienst betaalt zijn personeel voor de diensten verstrekt met inachtneming van de arbeidswetgeving

alsook van de verplichtingen m.b.t. de collectieve overeenkomsten als het gaat om een privédienst, krachtens het
statuut als het gaat om personeel vastbenoemd door de overheidsdiensten, of krachtens verplichtingen eigen aan de
overheidsdiensten.

Art. 26. De dienst moet van de rechthebbende op hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen een
bijdrage eisen die in verhouding is met de middelen en de lasten van het gezin, met inachtneming van de door de
Regering vastgelegde schaal. De Regering kan evenwel een expliciete afwijking toestaan wegens de bijzondere sociale
toestand van de rechthebbende. De financiële bijdrage van de rechthebbende op thuisoppas wordt door de dienst
bepaald.

Art. 27. § 1. De dienst mag voor dezelfde rechthebbende 200 uren per kwartaal niet overschrijden voor het geheel
van de prestaties inzake hulpverlening in het dagelijkse leven verricht door dezelfde dienst of door verschillende
diensten in het kader van dit decreet.

Als verschillende rechthebbenden dezelfde woonplaats betrekken, mag de som van de prestaties inzake
hulpverlening in het dagelijkse leven die dezelfde dienst of veschillende diensten in deze woonplaats verrichten niet
hoger zijn dan 250 uur per kwartaal.

De hulpuren toegekend aan de naaste hulpverleners worden niet in aanmerking genomen bij de berekening van
die urenaantallen.

De dienst kan een afwijking aanvragen om het urenaantal bedoeld in de eerste twee leden te mogen overschrijden.
Die afwijking wordt aangevraagd op basis van een sociaal verslag dat overgemaakt wordt aan de door de Regering
aangewezen Regeringsdienst. De Regering aanvaardt of weigert de aanvraag op basis van de gegevens van het sociaal
dossier en van de bijzondere en tijdelijke toestand van de rechthebbende. Zij motiveert haar beslissing.

Als de afwijking niet toegestaan wordt, heeft de rechthebbende of zijn vertegenwoordiger of de dienst het recht om
beroep in te dienen bij de Regering. De afwijking wordt bij gewoon schrijven aangevraagd binnen de maand na de
kennisgeving van de beslissing tot weigering. De afwijking wordt door de Regering bij gemotiveerde beslissing
toegekend of geweigerd na advies van de ″Commission wallonne de la famille″ (Waalse commissie voor het gezin).
Die beslissing wordt meegedeel aan de rechthebbende of aan zijn vertegenwoordiger en aan de dienst.

§ 2. § 1 van dit artikel is niet van toepassing op palliatieve patiënten, zoals bedoeld in artikel 3 van het koninklijk
besluit van 2 december 1999 tot vaststelling van de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging voor geneesmiddelen, verzorgingsmiddelen en hulpmiddelen voor palliatieve thuispatiënten, bedoeld in
artikel 34, 14o, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoordineerd op 14 juli 1994.

§ 3. De toepassing van de grenzen 200 en 250 uren die in § 1 vastliggen is het voorwerp van een evaluatie. De door
de Regering aangewezen Regeringsdienst maakt jaarlijks een verslag op m.b.t. de aangevraagde afwijkingen, de
desbetreffende antwoorden en rechtvaardigingen.

Op basis van dat verslag mag de Regering desnoods wijzigingen aanbrengen in de grenzen waarin § 1 voorziet.

HOOFDSTUK VI. — Subsidies
Art. 28. § 1. De Regering verleent de dienst binnen de perken van de begrotingskredieten subsidies ter gehele of

gedeeltelijke dekking van :
1o de personeelsuitgaven;
2o de werkingskosten;
3o de opleidings- en vergaderingsduur;
4o de vervoerskosten.
§ 2. Die subsidies worden toegekend o.a. op basis van de volgende gegevens :
1. het aantal uren gepresteerd door de hulpverleners bij de rechthebbende, tijdens vergaderingen, opleidingen of

verplaatsingen;
2. het aantal prestaties verricht door de hulpverleners;
3. het aantal uren dat thuis bij de rechthebbende gepresteerd wordt op zaterdagen, zondagen en feestdagen,

en tussen 6 en 8 uur en tussen 18 en 21 uur 30;
4. de anciënniteit van de gezinshelp(st)ers;
5. de bevolkingsdichtheid van de gemeente van de rechthebbende;
6. het aantal uren dat de vorige jaren aan de dienst is toegekend;
7. het aantal kilometers afgelegd door de werknemer.
§ 3. De Regering bepaalt de modaliteiten voor de toekenning van die subsidies op basis van een forfaitair bedrag

per uur, kilometer of prestatie.
De subsidies worden minstens om de zes maanden uitbetaald.
Art. 29. De Regering verleent jaarlijks per dienst een maximumaantal gesubsidieerde uren activiteiten i.v.m.

hulpverlening in het kader van dagelijkse handelingen. Dat aantal wordt ″contingent″ genoemd.
Het contingent wordt door de Regering vastgelegd op basis van de volgende criteria : het contingent dat het vorige

jaar is toegekend aan de dienst, het contingent dat het vorige jaar is opgebruikt door de dienst, het aantal inwoners van
de gemeente(n) bediend door de dienst, de leeftijd van de inwoners van de door de dienst bediende gemeente(n) en
de omvang van de financiële bijdrage van de rechthebbenden op de dienst.

Art. 30. De Regering bepaalt hoe dat contingent tussen de diensten wordt uitgewisseld en hoe het van de de ene
dienst aan de andere overgedragen wordt.
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Art. 31. De Regering voorziet in een systeem door middel waarvan de toegekende subsidieerbare uren die niet zijn
opgebruikt door bepaalde diensten gegroepeerd en verspreid kunnen worden. Die uren worden toegekend aan de
diensten die activiteiten hebben verricht bovenop de grenzen van het hen toegezezen contingent en, indien een saldo
overblijft, aan de diensten die op een erkenning wachten.

Art. 32. De diensten organiseren bijscholingscursussen alsook vergaderingen die noodzakelijk zijn voor de vlotte
werking van hun activiteiten. Daartoe genieten ze de subsidies bedoeld in artikel 28. De Regering bepaalt de minimale
en maximale proportie van het contingent die voor die cursussen en vergaderingen voorzien moet worden,
de minimale duur van de cursussen, alsook het minimumaantal gezinshelp(st)ers die de cursussen moeten volgen.

Art. 33. De diensten die maaltijden aan huis bezorgen, kunnen aanspraak maken op de in artikel 28 bedoelde
subsidies voor activiteiten i.v.m. de verpakking en de distributie van maaltijden.

De Regering bepaalt het maximumaantal uren dat per dag en per gezinshelp(st)er voor de distributie van de
maaltijden bestemd moet worden en het aantal prestaties geboekt in het kader van deze activiteit.

Art. 34. De geholpen persoon kan verzocht worden om een bijdrage in de verplaatsingskosten van de
hulpverleners. De Regering bepaalt het bedrag van die bijdrage.

Art. 35. Er wordt rekening gehouden met de duur van de verplaatsing voor de activiteit die in aanmerking komt
voor de toekenning van subsidies. De afgelegde afstand kan ook in aanmerking genomen worden voor de toekenning
van een subsidie. De Regering bepaalt hoe die duur en die afstand in aanmerking genomen worden.

Art. 36. § 1. De erkende dienst voor gezins- en bejaardenhulp die gezinshelp(st)ers tewerkstelt in het kader van de
verminderingen van de werkgeversbijdragen, die toegepast worden krachtens het koninklijk besluit van 18 juli 2002
houdende maatregelen met het oog op de bevordering van de tewerkstelling in de non-profit sector, in het kader van
het overstromingsprogramma of van elke andere bepaling inzake tewerkstellingsbevorderende maatregel moet zich
voor die hulpverleners aan de artikelen 25 en 32 van dit decreet houden.

§ 2. Binnen de perken van de beschikbare kredieten wordt door de Regering een som aan de dienst toegekend en
verdeeld per equivalent voltijdse betrekking bedoeld in § 1 en in artikel 13, § 5.

Die som wordt toegekend als tegemoetkoming in de verplaatsingskosten alsook in alle andere kosten bepaald door
de Regering die niet het woorwerp uitmaken van bovenbedoelde tewerkstellingsbevorderende maatregelen.

Voor deeltijdse betrekkingen wordt de subsidie verhoudingsgewijs verminderd.

Art. 37. Binnen de perken van de beschikbare kredieten wordt door de Regering een som aan de dienst toegekend
per equivalent voltijdse betrekking van oppasser.

Die som wordt toegekend als tegemoetkoming in de onkosten van het administratief personeel en van de
begeleidinsgverantwoordelijken bedoeld in artikel 13, in de verplaatsingskosten, alsook in alle andere kosten bepaald
door de Regering die niet het woorwerp uitmaken van bovenbedoelde tewerkstellingsbevorderende maatregelen. Die
som wordt ook toegekend als tegemoetkoming voor de bijkomende loonkosten toegekend voor de prestaties bedoeld
in artikel 28, § 2, punt 3.

Voor deeltijdse betrekkingen wordt de subsidie verhoudingsgewijs verminderd.

Art. 38. § 1. Binnen de perken van de beschikbare kredieten wordt per equivalent voltijdse werknemer een door
de Regering bepaalde som door de Minister toegekend aan de erkende dienst die onder de privé sector ressorteert.

Die som wordt toegekend per gezinshelp(st)er of oppasser die voldoet aan de voorwaarden bedoeld in de
artikelen 11, § 2, en 11, § 3, en voor wie de dienst in aanmerking komt voor een tewerkstellingsbevorderende maatregel,
overeenkomstig het decreet van 25 april 2002 betreffende de tegemoetkomingen ter bevordering van de indienstneming
van niet-werkende werkzoekenden door de plaatselijke, gewestelijke en gemeenschapsoverheden, door bepaalde
werkgevers in de niet-commerciële sector, het onderwijs en de commerciële sector.

Die som wordt gebruikt opdat de werkgevers het kostenverschil dat voorvloeit uit de gelijkschakeling van de
loonkosten zouden kunnen dragen. De som van de subsidies verkregen in en buiten het kader van dit decreet mag niet
hoger zijn dan de loonkosten van de betrokken werknemers.

§ 2. De subsidie bedoeld in § 1 wordt ten gunste van een werknemer slechts toegekend voor de periode waarin hij
in aanmerking komt voor de subsidies toegekend overeenkomstig bovenbedoeld decreet van 25 april 2002.

HOOFDSTUK VII. — Controle en sancties

Art. 39. Elke dienst moet zich onderwerpen aan de controle en de evaluatie die door de Regering georganiseerd
worden, met name wat betreft de taken toevertrouwd aan de werknemers en het gebruik van de subsidies.

In geval van behoorlijk vastgestelde onregelmatigheid kan de Regering het voordeel van een deel of van het geheel
van de subsidies opschorten voor een periode die zij bepaalt, al naar gelang van de ernst van de onregelmatigheid.

Art. 40. De Regering bepaalt welke controle- en evaluatiedocumenten door de erkende diensten overgemaakt
moeten worden overeenkomstig artikel 16. Zij legt de in acht te nemen termijnen en procedure vast.

Art. 41. De administratieve, financiële en kwalitatieve controle op de dienst wordt uitgeoefend door de ambtenaren
die de Regering daartoe aanwijst.

Deze ambtenaren zijn bekleed met het ambt van hulppolitieofficier van de procureur des Konings.

Deze ambtenaren moeten de bij het decreet van 20 juli 1831 voorgeschreven eed vóór de vrederechter van hun
woonplaats afleggen.

Bij het vervullen van hun opdracht kunnen ze :

1o alle controles en onderzoeken verrichten en alle inlichtingen inzamelen die zij nodig achten, met name :

a. het ondervragen van elke persoon over elk feit waarvan de kennis nuttig is voor het uitoefenen van het toezicht;

b. zich elk nuttig document laten overmaken of elk nuttig document zoeken voor de vervulling van hun opdracht,
er een afschrift van nemen of het tegen ontvangstbewijs meenemen;
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2o processen-verbaal van vaststelling opmaken die bewijskracht hebben, behalve tegenbewijs. Binnen vijf-
tien dagen wordt een afschrift van de vaststelling van de feiten overgemaakt aan de beheerders en aan de overtreder.

Bovendien moet de dienst jaarlijks de volgende stukken overmaken :

1o de specifieke rekeningen of boekhoudfuncties overmaken waaruit blijkt dat de subsidies zijn gebruikt, met
inbegrip van een gedetailleerde opgave van de subsidies en financiële tegemoetkomingen afkomstig van andere
overheidsadministraties, privé-instellingen en diensten, alsmede van de bijdrage die van iedere rechthebbende wordt
geëist;

2o een afschrift van de documenten van aangifte bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid met melding van de
dienstprestaties van de gezinshelp(st)ers, de bejaardenhelp(st)ers, de maatschappelijk assistenten, de gegradueerde
sociaal verplegers en het administratief personeel;

3o het jaarlijkse activiteitenverslag;

4o de lijst van de gezinshelp(st)ers en hun inschrijvingsnummer.

Art. 42. Het toezicht en de controle op de naleving van de bepalingen van dit decreet wordt uitgeoefend
overeenkomstig de bepalingen van het decreet van 5 februari 1998 houdende toezicht en contrôle op de naleving van
de wetgeving betreffende de omscholing en de bijscholing. » .

Art. 43. Elke belanghebbende kan bij het door de Regering aangewezen orgaan klacht indienen i.v.m. de werking
van een dienst.

De Regering bepaalt de procedure voor de opvolging van die klacht.

Art. 44. Er wordt een boete van 1.000 à 10.000 euro opgelegd aan degenen die gebruik maken van de bewoordingen
″service agréé d’aide aux familles et aux personnes âgées″, ″aide à la vie quotidienne″ of ″aide familiale″ zonder erkend
te zijn krachtens dit decreet. Hetzelfde geldt voor degenen die zich beroepen op het statuut of de hoedanigheid van
gezinshelp(st)er zonder te beschikken over een certificaat waaruit blijkt dat ze de bij of krachtens dit decreet gestelde
voorwaarden vervullen.

Er wordt een boete van 100 à 1.000 euro opgelegd aan de overtreders van de overige regels die bij of krachtens dit
decreet zijn vastgelegd.

HOOFDSTUK VIII. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 45. Ingevolge de afschaffing van de specifieke opleiding die voor hen voorzien was, zijn de bejaarden-
help(st)ers die op de datum van inwerkingtreding van dit decreet door de diensten tewerkgesteld zijn slechts bevoegd
om hulp te verlenen aan personen die de leeftijd van minimum zestig jaar bereikt hebben, aan volwassenen met een
erkende permanente en definitieve handicap van minimum 66 % , bevestigd aan de hand van één van de door de
administratie erkende attesten, en aan gezinnen die een volwassene ten laste hebben met een erkende permanente en
definitieve handicap van minimum 66 % , bevestigd aan de hand van één van de door de administratie erkende
attesten.

Art. 46. De diensten erkend vóór de inwerkingtreding van dit decreet worden overeenkomstig dit decreet geacht
voor een duur van zes jaar erkend te zijn op de datum van inwerkingtreding ervan.

Art. 47. De datum van inwerkingtreding van dit decreet wordt door de Regering vastgelegd.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 6 december 2007.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD.

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Vorming,
M. TARABELLA

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota

(1) Zitting 2007-2008.
Stukken van het Waals Parlement, 671 (2007-2008), nrs. 1 tot 22.
Volledig verslag, openbare vergadering van 5 december 2007.
Bespreking - Stemmingen.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00031]

20 DECEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot aanstelling van de
leden en van de voorzitter van de raad van bestuur van het Federaal
Agentschap voor Nucleaire Controle

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle, inzonderheid op de artikelen 35, 36, tweede lid, 41
en 48, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 1997 tot aanstelling van
de leden van de raad van bestuur en van de regeringscommissaris bij
het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 april 2003 tot aanstelling van
leden van de raad van bestuur van het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle;

Overwegende dat de heren Tom Vanden Borre, Willy Delflys en Hans
Bracquené hun ontslag hebben ingediend als lid van de Raad van
Bestuur, met ingang van 15 mei 2007;

Overwegende dat derhalve in de vervanging van drie leden van de
Raad van Bestuur moet worden voorzien;

Overwegende dat bij koninklijk besluit van 26 juni 2006 tot aanstel-
ling van de Directeur-generaal van het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle er een Nederlandstalige directeur-generaal werd
aangeduid;

Overwegende dat de heer Michel Jurisse met toepassing van artikel 3
van het koninklijk besluit van 4 juni 1999 houdende nadere regels
betreffende de uitoefening van het mandaat van lid van de raad van
bestuur, voorzitter en directeur-generaal van het Federaal Agentschap
voor nucleaire controle het voorzitterschap ad interim heeft waargeno-
men;

Overwegende dat overeenkomstig artikel 41 van de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle, de
voorzitter en de directeur-generaal tot een verschillende taalrol beho-
ren;

Overwegende dat het raadzaam is met het oog op de continuïteit van
het beleid de heer Jurisse aan te duiden tot Voorzitter van de Raad van
Bestuur van het Agentschap;

Overwegende dat de drie nieuwe leden van de raad van bestuur
voldoen aan de door artikel 35 van de wet van 15 april 1994 betreffende
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle voor de leden van de
raad van bestuur gestelde vereisten met betrekking tot het bezitten van
bijzondere wetenschappelijke of professionele kwaliteiten :

— voor wat betreft Mevr. Michèle Oléo : door haar opleiding als
doctor in de wetenschappen heeft zij een bijzondere wetenschappelijke
kennis verworven ondermeer op het vlak van de bescherming tegen
ioniserende stralingen en dankzij haar professionele ervaring in de
energie-, milieu- en overheidssector, beschikt zij over de vereiste
bijzondere professionele en wetenschappelijke kwaliteiten;

— voor wat betreft Mevr. Sandrine Lonnoy : door haar opleiding als
doctor in de politieke wetenschappen, haar aanvullende opleiding
Europees recht en dankzij haar professionele ervaring in de overheids-
sector, beschikt zij over de vereiste bijzondere professionele en
wetenschappelijke kwaliteiten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00031]

20 DECEMBRE 2007. — Arrêté royal portant désignation des
membres et du président du conseil d’administration de l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et
de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, notam-
ment les articles 35, 36 alinéa 2, 41 et 48 alinéa 1;

Vu l’arrêté royal du 14 janvier 1997 portant désignation des membres
du conseil d’administration et du Commissaire du gouvernement
auprès de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire;

Vu l’arrêté royal du 2 avril 2003 portant désignation des membres du
conseil d’administration de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire;

Considérant que MM. Tom Vanden Borre, Willy Deflys et Hans
Bracquené ont remis leur démission comme membre du conseil
d’administration, à partir du 15 mai 2007;

Considérant par conséquent que le remplacement des trois membres
doit être assuré;

Considérant que par arrêté royal du 26 juin 2006 désignant le
directeur général de l’Agence fédérale de Controle nucléaire, un
directeur général néerlandophone a été désigné;

Considérant que M. Michel Jurisse, en application de l’article 3 de
l’arrêté royal du 4 juin 1999 portant règles détaillées pour l’exécution
du mandat d’un membre du conseil d’administration, du président et
du directeur général de l’Agence fédérale de Controle nucléaire, a
assuré la présidence ad intérim;

Considérant que, conformément à l’article 41 de la loi du 15 avril 1994
relative à la protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Controle nucléaire, le président et le directeur général sont
d’un rôle linguistique différent;

Considérant qu’il est conseillé du point de vue de la continuité de la
politique, de désigner M. Jurisse comme président du conseil d’admi-
nistation de l’Agence;

Considérant que les trois nouveaux membres du conseil d’adminis-
tration répondent aux exigences de l’article 35 de la loi du 15 avril 1994
relative à la protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire, sur les qualités scientifiques ou
professionnelles particulières des membres du conseil d’administra-
tion :

— en ce qui concerne Mme Michèle Oléo : grâce à sa formation en
tant que docteur en sciences, elle a acquis une connaissance scientifique
particulière entre autres sur le plan de la protection contre les
rayonnements ionisants et grâce à son expérience professionnelle dans
l’énergie, l’environnement et le secteur public, elle dispose des qualités
professionnelles et scientifiques spécifiques exigées;

— en ce qui concerne Mme Sandrine Lonnoy : grâce à sa formation
en tant que docteur en sciences politiques, sa formation complémen-
taire en droit européen et grâce à son expérience professionnelle dans le
secteur public, elle dispose des qualités professionnelles et scientifiques
spécifiques exigées;
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— voor wat betreft de heer Tom Dekeyser : door zijn opleiding als
industrieel ingenieur in de scheikunde en zijn voortgezette opleiding in
de veiligheids- en milieukunde en dankzij zijn professionele ervaring in
de milieu-, veiligheids- en overheidssector, beschikt hij over de vereiste
bijzondere professionele en wetenschappelijke kwaliteiten;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van Binnenlandse
Zaken gegeven op 17 december 2007;

Op de voordracht van Onze Minister van van Binnenlandse Zaken en
op het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden aangesteld tot lid van de raad van bestuur van
het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle voor een duur van
zes jaar ter vervanging van de heren T. Vanden Borre, W. Delflys en
H. Bracquené :

OLEO, Michèle, Doctor in de Wetenschappen;

LONNOY, Sandrine, Doctor in de politieke wetenschappen;

DEKEYSER, Tom, Industrieel ingenieur in de scheikunde.

Art. 2. Wordt benoemd tot voorzitter van de Raad van Bestuur van
het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle tot 10 april 2009 : de
heer Michel JURISSE.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 15 mei 2007.

Art. 4. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 december 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00040]
Hoofdcommissaris van politie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit d.d. 20 december 2007 wordt de heer Van
Hecke, Luc, benoemd in de graad van hoofdcommissaris van politie
van de politiezone Herzele/Sint-Lievens-Houtem/Zottegem, met ingang
van 1 september 2004.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00038]
Hoofdcommissaris van politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit d.d. 20 december 2007 wordt de aanwijzing van
de heer De Laender, Alain, tot korpschef van de lokale politie van de
politiezone Diksmuide/Houthulst/Koekelare/Kortemark, met ingang
van 12 februari 2008 voor vijf jaar verlengd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00039]

Algemene Inspectie van de federale politie
en van de lokale politie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit d.d. 20 december 2007 wordt Mevr. Debeck,
Christiane, benoemd in de functie van adviseur algemeen beleid en
vorser-raadgever bij de Algemene Inspectie van de federale politie en
van de lokale politie met ingang van 5 maart 2007.

— en ce qui concerne M. Tom Dekeyser : grâce à sa formation en tant
qu’ingénieur industriel en chimie et sa formation complémentaire en
sécurité et en matière d’environnement, et grâce à son expérience dans
le secteur d’environnement, de sécurité ainsi que dans le secteur public,
il dispose des qualités professionnelles et scientifiques spécifiques
exigées;

Vu l’avis de l’inspection des Finances de l’Intérieur donné le
17 décembre 2007;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont désignés membres du conseil d’administration de
l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire pour une durée de six ans en
remplacement de MM. T. Vanden Borre, W. Delflys et H. Bracquené :

OLEO, Michèle, Docteur en Sciences;

LONNOY, Sandrine, Docteur en sciences politiques;

DEKEYSER, Tom, Ingénieur Industriel en Chimie.

Art. 2. M. Michel JURISSE est nommé président du Conseil d’admi-
nistration de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire jusqu’au
10 avril 2009.

Art. 3. Cet arrêté entre en vigueur le 15 mai 2007.

Art. 4. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 décembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00040]
Commissaire divisionnaire de police. — Nomination

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, M. Van Hecke, Luc, est nommé
dans le grade de commissaire divisionnaire de police de la zone de
police Herzele/Sint-Lievens-Houtem/Zottegem, à partir du 1er septem-
bre 2004.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00038]
Commissaire divisionnaire de police. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, la désignation de
M. De Laender, Alain, à l’emploi de chef de corps de la police locale de
la zone de police de Diksmuide/Houthulst/Koekelare/Kortemark, est
prolongée pour un terme de cinq ans à partir du 12 février 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00039]

Inspection générale de la police fédérale
et de la police locale. — Nomination

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, Mme Debeck, Christiane, est
nommée à la fonction de conseiller de politique générale et chercheur-
conseiller auprès de l’Inspection générale de la police fédérale et de la
police locale à partir du 5 mars 2007.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00048]
Algemene Inspectie van de federale politie

en van de lokale politie. — Bevordering

Bij koninklijk besluit d.d. 20 december 2007 wordt de heer Claere-
bout, Jean-Pierre, bevorderd in de graad van hoofdcommissaris van
politie, met ingang van 16 februari 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/00049]
Algemene Inspectie van de federale politie

en van de lokale politie. — Bevordering

Bij koninklijk besluit d.d. 20 december 2007 wordt de heer Vanden-
perre, Danny, bevorderd in de graad van hoofdcommissaris van politie,
met ingang van 1 mei 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12007]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen

Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Vervanging van leden

Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in
werking treedt op 7 januari 2008 :

wordt de heer Etienne RIGO, te Sint-Pieters-Woluwe, als vertegen-
woordiger van een werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van het Paritair Comité voor de handel in brandstoffen, ter vervanging
van de heer Xavier MOULART, te Sint-Pieters-Leeuw, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

wordt Mevr. Natalie GELDERS, te Kortenberg, als vertegenwoordig-
ster van een werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van de heer Peter DE MEYER, te Zoersel,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de handel in brandstoffen

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt Mevr. Marian VAN DEN
ABBEELE, te Rumst, als vertegenwoordigster van een werknemersor-
ganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor de handel in brandstoffen, ter vervanging van de heer Joris
WELTERS, te Heist-op-den-Berg, van wie het mandaat een einde nam
op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het
mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de terugwinning van metalen

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt Mevr. Gerda SAEYS, te
Knokke, als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de terugwinning
van metalen, ter vervanging van de heer Michel DE KLERK, te
Waterloo, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00048]
Inspection générale de la police fédérale

et de la police locale. — Promotion

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, M. Claerbout, Jean-Pierre, est
promu dans le grade de commissaire divisionnaire de police à partir du
16 février 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/00049]
Inspection générale de la police fédérale

et de la police locale. — Promotion

Par arrêté royal du 20 décembre 2007, M. Vandenperre, Danny, est
promu dans le grade de commissaire divisionnaire de police à partir du
1er mai 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12007]
Direction générale Relations collectives de travail

Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Remplacement de membres

Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en
vigueur le 7 janvier 2008 :

M. Etienne RIGO, à Woluwe-Saint-Pierre, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation d’employeurs, membre effectif de la
Commission paritaire pour le commerce de combustibles, en rempla-
cement de M. Xavier MOULART, à Sint-Pieters-Leeuw, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Mme Natalie GELDERS, à Kortenberg, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de M. Peter DE MEYER, à Zoersel,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le commerce de combustibles

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, Mme Marian VAN DEN ABBEELE, à Rumst,
est nommée, en qualité de représentante d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Commission paritaire pour le
commerce de combustibles, en remplacement de M. Joris WELTERS, à
Heist-op-den-Berg, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour la récupération de métaux

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, Mme Gerda SAEYS, à Knokke, est nommée,
en qualité de représentante de l’ organisation d’employeurs, membre
effectif de la Sous-commission paritaire pour la récupération de
métaux, en remplacement de M. Michel DE KLERK, à Waterloo, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Subcomité voor de terugwinning van papier

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt Mevr. Stephanie THOMAES, te
Sint-Pieters-Woluwe, als vertegenwoordigster van de werkgeversorga-
nisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
terugwinning van papier, ter vervanging van Mevr. Martine GEETS, te
Anderlecht, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorgangster voleindigen.

Paritair Subcomité voor de terugwinning van allerlei producten

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Nicky JESPERS, te
Zoersel, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de terugwinning
van allerlei producten, ter vervanging van Mevr. Martine GEETS, te
Anderlecht, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden van de ijzernijverheid

Vervanging van leden
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008 :
worden de heren Danny ANTHIS, te Diepenbeek, en Werner DE

PAUW, te Evergem, als vertegenwoordigers van een werknemersorga-
nisatie, tot gewone leden benoemd van het Paritair Comité voor de
bedienden van de ijzernijverheid, respectievelijk ter vervanging van de
heren Tony DEMONTE, te Walcourt, en Gérard LOYENS, te Luik, die
tot plaatsvervangende leden worden benoemd; zij zullen het mandaat
van hun voorgangers voleindigen;

worden de heren Tony DEMONTE, te Walcourt, en Gérard LOYENS,
te Luik, gewone leden van dit comité, als vertegenwoordigers van een
werknemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit
comité, respectievelijk ter vervanging van de heren Mauro MOSCA-
TELLI, te La Roche-en-Ardenne, en Panagiotis TSOLAKIDIS, te
Marpent (Frankrijk), van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat
van hun voorgangers voleindigen;

worden de heren Bart ROEX, te Meeuwen-Gruitrode, Martin FOUR-
NIER, te Waarschoot, en Erik VAN DEN HEEDE, te Antwerpen, als
vertegenwoordigers van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervan-
gende leden benoemd van dit comité, respectievelijk ter vervanging
van de heren José SWENEN, te Oupeye, Pierre GATTO, te Courcelles,
en Herwig JANSSENS, te Hasselt, van wie het mandaat een einde nam
op verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid

Vervanging van leden
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008 :
wordt de heer Koen DE KINDER, te Sint-Amands, plaatsvervangend

lid van het Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid,
als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid
benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Jan VOCHTEN, te
Beerse, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt de heer Robert VEEKMAN, te Geraardsbergen, als vertegen-
woordiger van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid
benoemd van dit comité, ter vervanging van de heer Koen DE KINDER,
te Sint-Amands, die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat
van zijn voorganger voleindigen.

Sous-commission paritaire pour la récupération du papier

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, Mme Stephanie THOMAES, à Woluwe-Saint-
Pierre, est nommée, en qualité de représentante de l’organisation
d’employeurs, membre effectif de la Sous-commission paritaire pour la
récupération du papier, en remplacement de Mme Martine GEETS, à
Anderlecht, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation
qui l’avait présentée; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour la récupération de produits divers

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, M. Nicky JESPERS, à Zoersel, est nommé, en
qualité de représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif
de la Sous-commission paritaire pour la récupération de produits
divers, en remplacement de Mme Martine GEETS, à Anderlecht, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les employés de la sidérurgie

Remplacement de membres
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008 :
MM. Danny ANTHIS, à Diepenbeek, et Werner DE PAUW, à

Evergem, sont nommés, en qualité de représentants d’une organisation
de travailleurs, membres effectifs de la Commission paritaire pour les
employés de la sidérurgie, en remplacement respectivement de Mes-
sieurs Tony DEMONTE, à Walcourt, et Gérard LOYENS, à Liège, qui
sont nommés membres suppléants; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs;

MM. Tony DEMONTE, à Walcourt, et Gérard LOYENS, à Liège,
membres effectifs de cette commission, sont nommés, en qualité de
représentants d’une organisation de travailleurs, membres suppléants
de cette commission, en remplacement respectivement de Messieurs
Mauro MOSCATELLI, à La Roche-en-Ardenne, et Panagiotis TSOLA-
KIDIS, à Marpent (France), dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs;

MM. Bart ROEX, à Meeuwen-Gruitrode, Martin FOURNIER, à
Waarschoot, et Erik VAN DEN HEEDE, à Anvers, sont nommés, en
qualité de représentants d’une organisation de travailleurs, membres
suppléants de cette commission, en remplacement respectivement de
Messieurs José SWENEN, à Oupeye, Pierre GATTO, à Courcelles, et
Herwig JANSSENS, à Hasselt, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de
leurs prédécesseurs.

Commission paritaire des employés de l’industrie papetière

Remplacement de membres.
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008 :
M. Koen DE KINDER, à Sint-Amands, membre suppléant de la

Commission paritaire des employés de l’industrie papetière, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de cette commission, en remplacement de M. Jan
VOCHTEN, à Beerse, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Robert VEEKMAN, à Grammont, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de M. Koen DE KINDER, à
Sint-Amands, qui est nommé membre effectif; il achèvera le mandat de
son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel,
het vervoer en de logistiek

Vervanging van leden

Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in
werking treedt op 7 januari 2008,

wordt de heer Patrick GOUWY, te Zonhoven, als vertegenwoordiger
van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair
Comité voor de bedienden uit de internationale handel, het vervoer en
de logistiek, ter vervanging van de heer Bertrand JANSSEN, te
Knokke-Heist, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

worden de heer Filip PEETERS, te Lille, en Mevr. Sara MERTENS, te
Antwerpen, als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie, tot
plaatsvervangende leden benoemd van dit comité, respectievelijk ter
vervanging van de heer August DE WIT, te Lebbeke, en Mevr. Sonia
BOSSIERE, te Gembloers, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Subcomité voor de havens van Oostende en Nieuwpoort

Vervanging van een lid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in
werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Kenneth NEIRYNCK,
te Bredene, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de havens van
Oostende en Nieuwpoort, ter vervanging van de heer Redgy MEES-
CHAERT, te Bredene, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten

Vervanging van een lid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in
werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Francis STEVENS, te
Ternat, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de apotheken en
tarificatiediensten, ter vervanging van Mevr. Michelle SEUTIN, te
Ukkel, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten

Vervanging van een lid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in
werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Louis LAMBERT, te
Fernelmont, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
apotheken en tarificatiediensten, ter vervanging van de heer Philippe
DELBASCOURT, te Namen, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique

Remplacement de membres

Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en
vigueur le 7 janvier 2008 :

M. Patrick GOUWY, à Zonhoven, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique, en remplacement de M. Bertrand
JANSSEN, à Knokke-Heist, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Filip PEETERS, à Lille, et Mme Sara MERTENS, à Anvers, sont
nommés, en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs,
membres suppléants de cette commission, en remplacement respecti-
vement de M. August DE WIT, à Lebbeke, et Mme Sonia BOSSIERE, à
Gembloux, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.

Sous-commission paritaire pour les ports d’Ostende et de Nieuport

Remplacement d’un membre

Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en
vigueur le 7 janvier 2008, M. Kenneth NEIRYNCK, à Bredene, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre effectif de la Sous-commission paritaire pour les ports
d’Ostende et de Nieuport, en remplacement de M. Redgy MEES-
CHAERT, à Bredene, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification

Remplacement d’un membre

Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en
vigueur le 7 janvier 2008, M. Francis STEVENS, à Ternat, est nommé, en
qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour les pharmacies et offices de
tarification, en remplacement de Mme Michelle SEUTIN, à Uccle, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présentée; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification

Remplacement d’un membre

Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en
vigueur le 7 janvier 2008, M. Louis LAMBERT, à Fernelmont, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour les pharmacies et
offices de tarification, en remplacement de M. Philippe DELBAS-
COURT, à Namur, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.
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Paritair Comité voor het kappersbedrijf en de schoonheidszorgen

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt Mevr. Josiane DETRY, te
Thimister-Clermont, als vertegenwoordigster van een werkgeversorga-
nisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor
het kappersbedrijf en de schoonheidszorgen, ter vervanging van de
heer Olivier VANRAES, te Komen-Waasten, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het kappersbedrijf en de schoonheidszorgen

Vervanging van leden
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008 :
wordt Mevr. Katharina VAN DER HELST, te Melle, plaatsvervan-

gend lid van het Paritair Comité voor het kappersbedrijf en de
schoonheidszorgen, als vertegenwoordigster van een werknemersorga-
nisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de
heer René VAN CAUWENBERGE, te Dilbeek, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen;

wordt de heer Eric NEUPREZ, te Verviers, als vertegenwoordiger van
een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
comité, ter vervanging van Mevr. Katharina VAN DER HELST, te Melle,
die tot gewoon lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn
voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Kris VAN AUTGAE-
RDEN, te Oud-Heverlee, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp, ter vervanging van de heer Luc
DE VALCK, te Merchtem, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Vlaamse Gemeenschap

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Kris VAN AUTGAE-
RDEN, te Oud-Heverlee, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subco-
mité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse
Gemeenschap, ter vervanging van de heer Luc DE VALCK, te
Merchtem, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt Mevr. Germaine WASTIAU, te
Sint-Pieters-Woluwe, als vertegenwoordigster van een werkgeversor-
ganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité
voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van de

Commission paritaire de la coiffure et des soins de beauté

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, Mme Josiane DETRY, à Thimister-Clermont,
est nommée, en qualité de représentante d’une organisation
d’employeurs, membre suppléant de la Commission paritaire de la
coiffure et des soins de beauté, en remplacement de M. Olivier
VANRAES, à Comines-Warneton, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Commission paritaire de la coiffure et des soins de beauté

Remplacement de membres
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008 :
Mme Katharina VAN DER HELST, à Melle, membre suppléant de la

Commission paritaire de la coiffure et des soins de beauté, est nommée,
en qualité de représentante d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de cette commission, en remplacement de M. René VAN
CAUWENBERGE, à Dilbeek, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur;

M. Eric NEUPREZ, à Verviers, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de cette commis-
sion, en remplacement de Mme Katharina VAN DER HELST, à Melle,
qui est nommée membre effectif; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, M. Kris VAN AUTGAERDEN, à Oud-
Heverlee, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre effectif de la Commission paritaire pour les
services des aides familiales et des aides seniors, en remplacement de
M. Luc DE VALCK, à Merchtem, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors de la Communauté flamande

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, M. Kris VAN AUTGAERDEN, à Oud-
Heverlee, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour
les services des aides familiales et des aides seniors de la Communauté
flamande, en remplacement de M. Luc DE VALCK, à Merchtem, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, Mme Germaine WASTIAU, à Woluwe-Saint-
Pierre, est nommée, en qualité de représentante d’une organisation
d’employeurs, membre suppléant de la Sous-commission paritaire des
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Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeen-
schap, ter vervanging van de heer Michel LINARD, te Sint-Pieters-
Woluwe, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitstalige
Gemeenschap

Vervanging van leden
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008 :
wordt Mevr. Christine VANHESSEN, te Vorst, als vertegenwoordig-

ster van een werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en
-diensten van de Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap, ter vervanging van Mevr. Gilberte EECK-
HOUT, te Sint-Jans-Molenbeek, die tot plaatsvervangend lid wordt
benoemd; zij zal het mandaat van haar voorgangster voleindigen;

wordt Mevr. Gilberte EECKHOUT, te Sint-Jans-Molenbeek, gewoon
lid van dit subcomité, als vertegenwoordigster van een werkgeversor-
ganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit subcomité, ter
vervanging van de heer André BOURET, te Bergen, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Vervanging van leden
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, worden de heren Hubert VANHOE,
te Kortenberg, en Erwin VAN IERSEL, te Drunen (Nederland), als
vertegenwoordigers van een werkgeversorganisatie, tot gewone leden
benoemd van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, respectievelijk
ter vervanging van de heren Yvan DIERCKXSENS, te Vilvoorde, en
Marc DE SMEDT, te Tervuren, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt Mevr. Angélique WIDART, te
Luik, als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en
de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, ter
vervanging van de heer Nicolas GOUGNARD, te Schaarbeek, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest
en van de Duitstalige Gemeenschap

Vervanging van een lid
Bij besluit van de Directeur-generaal van 20 december 2007, dat in

werking treedt op 7 januari 2008, wordt de heer Jean-Luc MOUTHUY,
te La Bruyère, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, ter vervanging van de heer Louis NIHOUL, te Hamois,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

établissements et services d’éducation et d’hébergement de la Commu-
nauté française, de la Région wallonne et de la Communauté germa-
nophone, en remplacement de M. Michel LINARD, à Woluwe-Saint-
Pierre, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et de la
Communauté germanophone

Remplacement de membres
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008 :
Mme Christine VANHESSEN, à Forest, est nommée, en qualité de

représentante d’une organisation d’employeurs, membre effectif de la
Sous-commission paritaire des établissements et services d’éducation et
d’hébergement de la Communauté française, de la Région wallonne et
de la Communauté germanophone, en remplacement de Mme Gilberte
EECKHOUT, à Molenbeek-Saint-Jean, qui est nommée membre sup-
pléant; elle achèvera le mandat de son prédécesseur;

Mme Gilberte EECKHOUT, à Molenbeek-Saint-Jean, membre effectif
de cette sous-commission, est nommée, en qualité de représentante
d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de cette sous-
commission, en remplacement de M. André BOURET, à Mons, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le travail intérimaire
et les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de proximité

Remplacement de membres
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, MM. Hubert VANHOE, à Kortenberg, et
Erwin VAN IERSEL, à Drunen (Pays-Bas), sont nommés, en qualité de
représentants d’une organisation d’employeurs, membres effectifs de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, en rempla-
cement respectivement de Messieurs Yvan DIERCKXSENS, à Vilvorde,
et Marc DE SMEDT, à Tervuren, dont le mandat a pris fin à la demande
de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de
leurs prédécesseurs.

Commission paritaire pour le travail intérimaire
et les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de proximité

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, Mme Angélique WIDART, à Liège, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation de tra-
vailleurs, membre effectif de la Commission paritaire pour le travail
intérimaire et les entreprises agréées fournissant des travaux ou
services de proximité, en remplacement de M. Nicolas GOUGNARD, à
Schaerbeek, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation
qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté de la Région wallonne et de la Communauté germanophone

Remplacement d’un membre
Par arrêté du Directeur général du 20 décembre 2007, qui entre en

vigueur le 7 janvier 2008, M. Jean-Luc MOUTHUY, à La Bruyère, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone, en remplacement de M. Louis NIHOUL, à Hamois,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2008/35023]

Binnenlands Bestuur. — Lokale en provinciale besturen

Gewoon provinciebedrijf « Provinciaal Recreatiedomein De Schorre - Provincie Antwerpen ». — Bij besluit van
11 december 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering, zijn
goedkeuring aan de jaarrekening 2006 van het bovenvermelde gewoon provinciebedrijf.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[C − 2008/35022]

Binnenlands Bestuur. — Lokale en provinciale besturen

Gewoon provinciebedrijf « Betalingsautoriteit-Interreg IIIA-Grensregio Vlaanderen-Nederland » – Bij besluit van
12 december 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen en Inburgering, zijn
goedkeuring aan de jaarrekeningen 2003-2004-2005-2006 van de bovenvermelde gewone provinciebedrijven.

Gewoon provinciebedrijf « Provinciaal Interbestuurlijk Samenwerkingsverband voor Aanpak van Drugmisbruik »,
« PISAD » - Bij besluit van 12 december 2007 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Stedenbeleid, Wonen
en Inburgering, zijn goedkeuring aan de jaarrekening 2006 van het bovenvermelde gewoon provinciebedrijf.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2008/35052]
21 DECEMBER 2007. — Ministerieel besluit houdende bepaling van de coëfficiënt voor de berekening van het

bedrag van de gebruikstoelage verstrekt door het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden
Aangelegenheden

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 23 februari 1994 inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegenheden,
inzonderheid op artikel 7bis, ingevoegd bij het decreet van 17 maart 2006;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 tot regeling van de alternatieve
investeringssubsidies verstrekt door het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden,
inzonderheid op artikel 3;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de omstandigheid dat de minister in december 2007
de coëfficiënt moet bepalen voor de berekening van het bedrag van de gebruikstoelage verstrekt door het Vlaams
Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden, dit overeenkomstig artikel 3 van het besluit van de
Vlaamse Regering van 1 september 2006 tot regeling van de alternatieve investeringssubsidies verstrekt door het
Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebonden Aangelegenheden; dat deze coëfficiënt geldt totdat in decem-
ber 2008 een nieuwe coëfficiënt wordt bepaald door de minister;

Overwegende dat deze coëfficiënt wordt bepaald rekening houdend met een referentierentevoet die wordt
berekend op basis van noteringen tijdens de periode van 1 september 2007 tot en met 30 november 2007, dit
overeenkomstig voormeld artikel 3; dat deze referentierentevoet aldus ten vroegste op 1 december 2007 kan worden
berekend; dat gelet op deze datum en op het feit dat de minister de voormelde coëfficiënt in december 2007 moet
bepalen, hier een beroep moet gedaan worden op de spoedeisende adviesprocedure van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, namelijk de vraag voor een advies binnen een termijn van ten
hoogste vijf werkdagen;

Overwegende dat door het beleidsdomein Financiën en Begroting de referentierentevoet, vermeld in voormeld
artikel 3, werd meegedeeld op 3 december 2007 en werd bepaald op 4,5506 %;

Gelet op het gunstig advies van de inspecteur-generaal van financiën, gegeven op 6 december 2007;
Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 21 december 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. De coëfficiënt, vermeld in artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 tot
regeling van de alternatieve investeringssubsidies verstrekt door het Vlaams Infrastructuurfonds voor Persoonsgebon-
den Aangelegenheden, wordt bepaald op 7,7214 %.
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De in het eerste lid vermelde coëfficiënt geldt voor de dossiers waarin in de periode vanaf de ondertekening van
dit besluit tot aan de bepaling van de nieuwe coëfficiënt in december 2008, een bevel werd gegeven tot aanvang van
de werken of van het plaatsen van de bestelling.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van de datum van ondertekening van dit besluit.

Brussel, 21 december 2007.

S. VANACKERE

*

VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[C − 2008/35044 ]

18 DECEMBER 2007. — Besluit van de gedelegeerd bestuurder tot regeling
van de delegatie van bepaalde bevoegdheden aan een personeelslid van het extern verzelfstandigd agentschap

De gedelegeerd bestuurder van het extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de Media,

Gelet op het kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004 en
15 juli 2005;

Gelet op het decreet van de Vlaamse Regering van 16 december 2005 tot oprichting van het publiekrechtelijk
vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de Media;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 februari 2006 tot bepaling van de datum van
inwerkingtreding van het decreet van 16 december 2005 houdende de oprichting van het publiekrechtelijk
vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de Media;

Gelet op de aanstelling van de gedelegeerd bestuurder van het publiekrechtelijk vormgegeven extern
verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de Media bij beslissing van de Vlaamse Regering van 25 juli 2006;

Overwegende dat, met het oog op een efficiënte beleidsvoering, sommige bevoegdheden dienen te worden
gesubdelegeerd aan de inhoudelijke en de financiële medewerkers van het intern verzelfstandigd agentschap,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op het extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Regulator voor de
Media binnen het beleidsdomein Cultuur, Jeugd, Sport en Media.

HOOFDSTUK II. — Bevoegdheden van het personeelslid

Afdeling I. — Delegatie aan het personeelslid

Art. 2. De heer Dirk Peereman is gemachtigd om de gedelegeerd bestuurder van de EVA Vlaamse Regulator voor
de Media, bij tijdelijke afwezigheid of verhindering, te vervangen.

Art. 3. De delegatie aan het personeelslid, zoals voorzien in artikel 2, geldt onverminderd de bevoegdheden en
opdrachten van de andere actoren in de ontvangsten- en uitgavencyclus, en onverminderd de verplichting tot het
instellen van een functiescheiding bij de inrichting van de processen voor de financiële afhandeling van dossiers.

Afdeling II. — Gemeenschappelijke bepalingen

Art. 4. De bij dit besluit aan het betrokken personeelslid gedelegeerde beslissingsbevoegdheid kan enkel
uitgeoefend worden inzake aangelegenheden die tot de taken van het betrokken agentschap behoren.

Art. 5. De bij dit besluit gedelegeerde beslissingsbevoegdheden worden uitgeoefend binnen de perken en met
inachtname van de voorwaarden en modaliteiten die zijn vastgelegd in de bepalingen van relevante wetten, decreten,
besluiten, omzendbrieven, dienstorders en andere vormen van reglementeringen, richtlijnen en beslissingen, alsook
van de beheersovereenkomst tussen het agentschap en de Vlaamse Regering.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 6. Een afschrift van deze beslissing wordt bezorgd aan de bevoegde Vlaamse minister.

Art. 7. Dit besluit wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2008.

Brussel, 18 december 2007.

J. SELS
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VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2008/35045]
4 JANUARI 2008. — Besluit van de secretaris-generaal betreffende het tijdelijk verhogen

van het maximaal toegestane percentage traditionele diervoeders in de biologische productiemethode

De secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij

Gelet op het koninklijk besluit van 17 april 1992 inzake de biologische productiemethode en aanduidingen
dienaangaande op landbouwproducten en levensmiddelen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 10 juli 1998 en
3 september 2000, en bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 28 april 2006 en 7 september 2007;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 oktober 1998 tot vaststelling van de voorschriften betreffende de
biologische productie in de dierlijke sector, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 19 augustus 2000,
30 november 2005 en 19 mei 2006;

Overwegende dat uit informatie van zowel de Vlaamse biologische sector als van de belangrijkste veevoederfa-
brikanten, een tekort aan biologische diervoeders is vastgesteld;

Overwegende dat de weersomstandigheden in het voorjaar niet gunstig waren, wat mogelijks een aanleiding is
geweest voor het tekort aan biologische diervoeders;

Overwegende dat door het verstrengen van de Europese wetgeving de vraag naar biologische diervoeders sterk
is gestegen, en het aanbod niet in dezelfde mate is gevolgd,

Besluit :

Artikel 1. Conform punt 4.2 van de bijlage bij het ministerieel besluit van 30 oktober 1998 tot vaststelling van de
voorschriften betreffende de biologische productie in de dierlijke sector, en voor de periode waarin dit besluit van
kracht is, wordt het maximaal toegestane percentage gangbare diervoeders in Vlaanderen verhoogd tot 15 % bij geiten,
5 % bij andere herbivoren en tot 20 % bij andere soorten.

Art. 2. Om de afwijking, vermeld in artikel 1, te verkrijgen moet iedere marktdeelnemer schriftelijk een aanvraag
indienen bij zijn controleorganisme met daarin de vermelding van de diersoort en de gewenste diervoeders.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2008 en houdt op van kracht te zijn op
31 augustus 2008.

Brussel, 4 januari 2008.

J. VAN LIEFFERINGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2008/35045]
4 JANVIER 2008. — Arrêté du secrétaire général concernant l’accroissement temporaire

du taux maximal autorisé d’aliments animaux traditionnels dans le mode de production biologique

Le secrétaire général du Département de l’Agriculture et de la Pêche,

Vu l’arrêté royal du 17 avril 1992 concernant le mode de production biologique de produits agricoles et sa
présentation sur les produits agricoles et les denrées alimentaires, modifié par les arrêtés royaux des 10 juillet 1998 et
3 septembre 2000 et par les arrêtés du Gouvernement flamand des 28 avril 2006 et 7 septembre 2007;

Vu l’arrêté ministériel du 30 octobre 1998 fixant les prescriptions relatives à la production biologique dans le
secteur animal, modifié par les arrêtés ministériels des 19 août 2000, 30 novembre 2005 et 19 mai 2006;

Considérant que des informations fournies tant par le secteur biologique flamand que par les fabricants d’aliments
animaux les plus importants font apparaître un déficit en aliments animaux biologiques;Considérant qu’au printemps,
les conditions atmosphériques n’étaient pas favorables, ce qui a probablement causé le déficit en aliments animaux
biologiques;

Considérant qu’en raison de la législation européenne devenue plus stricte, la demande d’aliments animaux
biologiques a fort augmenté, et l’offre n’est pas suivie dans la même mesure,

Arrête :

Article 1er. Conformément au point 4.2 de l’annexe de l’arrêté ministériel du 30 octobre 1998 fixant les
prescriptions relatives à la production biologique dans le secteur animal, et pour la période pendant laquelle l’arrêté
est en vigueur, le taux maximal autorisé d’aliments animaux usuels en Flandre est porté à 15 % pour les chèvres,
à 5 % pour les autres herbivores et à 20 % pour les autres espèces.

Art. 2. Pour obtenir la dérogation mentionnée à l’article 1er, chaque opérateur doit présenter une demande écrite
auprès de son organisme de contrôle avec mention de l’espèce animale et des aliments animaux souhaités.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008 et cessera de produire ses effets le 31 août 2008.

Bruxelles, le 4 janvier 2008.

J. VAN LIEFFERINGE
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[C − 2008/35051]

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij
Erkenning als bodemsaneringsdeskundige

Bij besluit van de OVAM van 19 december 2007 wordt de vennootschap Ingenieursbureau Asset NV, opgericht op
17 juni 1985, met hoofdzetel Wiedauwkaai 51, te 9000 Gent, erkend als bodemsaneringsdeskundige van type 2 voor een
duur van vijf jaar. Dit besluit treedt in werking vanaf 20 december 2007.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2008/35041]

Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

GENK. — krachtens het besluit van 17 december 2007 van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie,
Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging
bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte, van toepassing voor de onteigeningen door
het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de stad Genk.

De plannen 16DC G 023892 00 en 16DC G 023893 00 liggen ter inzage bij het Agentschap Infrastructuur, afdeling
Wegen en Verkeer Limburg, Koningin Astridlaan 50, bus 4, 3500 Hasselt.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 17 december 2007 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2008/35042]

Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

OVERIJSE. — Krachtens het besluit van 17 december 2007 van de Vlaamse minister van Openbare Werken,
Energie, Leefmilieu en Natuur zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een
rechtspleging bij dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemenen nutte van toepassing voor de
onteigeningen door het Vlaamse Gewest op het grondgebied van de gemeente Overijse.

Het plan 16DB G 000368 00 ligt ter inzage bij het Agentschap Infrastructuur, afdeling Wegen en Verkeer
Vlaams-Brabant, Luchthavenlaan 4, 1800 Vilvoorde.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 17 december 2007 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen zestig dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2008/35036]
De afdeling Wegen en Verkeer Vlaams-Brabant van het Agentschap Wegen en Verkeer

(beleidsdomein Mobiliteit en Openbare Werken van de Vlaamse Overheid)
zoekt een contractueel topograaf (ref. 3985)

Taakomschrijving :
Je maakt een situatieschets op met behulp van verkennende metingen en/of op basis van beschikbare grafische

gegevens met als doel infrastructuurwerken mogelijk te maken en te ondersteunen. Daarnaast maak je plannen op voor
de bouw- en milieuvergunningen en stel je technische ontwerpen op. Je hebt een bachelordiploma in een technische
richting of gelijkwaardig. Je hebt kennis van Autocad en meetmethodes- en codes. Kennis van GIS en GIS-toepassingen
is een pluspunt.

Er wordt twee jaar relevante ervaring gevraagd.
Solliciteren kan tem 27 januari 2008.
Je sollicitatiebrief stuur je per mail naar jobs@mow.vlaanderen.be of per brief naar Carla Piens, afdeling

personeel en logistiek, Graaf de Ferrarisgebouw, Koning Albert II-laan 20, bus 2, 1000 Brussel, met vermelding van
referentie « stb 3985 ».
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2008/35054]

Aanwijziging van de voorzitter,
de leden en hun plaatsvervangers van de strategische adviesraad Ruimtelijke ordening

Onroerend Erfgoed

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2007 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Als deskundigen die zetelen in de SARO worden op basis hun ervaring, engagement en deskundigheid
aangewezen :

1° De heer Pieter-Jan Defoort, en de heer Piet Gellijnck, als vervanger;

2° De heer Herman Baeyens, en de heer Kurt Dupon, als vervanger;

3° De heer Peter Cabus, en de heer Stijn Heremans, als vervanger;

4° De heer Filiep Loosveldt, en de heer Marc De Roeck, als vervanger;

5° Mevr. Griet Cnudde, en Mevr. Rita Agneessens, als vervanger.

Art. 2. Als vertegenwoordigers van het maatschappelijk middenveld die zetelen in de SARO worden aangewe-
zen :

1° Mevr. Mia Vancompernolle, en de heer Rij Menten, als plaatsvervanger;

2° Mevr. Katleen Mariën, en de heer Piet Vanden Abeele, als plaatsvervanger;

3° Mevr. Angeline van de Rijse, en de heer Geert Campaert, als plaatsvervanger;

4° De heer Jeroen Roskams, en de heer Michel Debruyne, als plaatsvervanger;

5° De heer Erik Grietens, en Mevr. Iris Lauwaert, als plaatsvervanger;

6° De heer Philippe Casier, en Mevr. Oda Walpot, als plaatsvervanger;

7° Mevr. Saartje Degelin, en de heer Lieven Van Den Berghe, als plaatsvervanger;

8° De heer Gaëtan Hannecart, en Mevr. Myriam Indenkleef, als plaatsvervanger;

9° De heer Winand Vandelaer, en Mevr. Marjolein Van Poppel, als plaatsvervanger;

10° Mevr. Peggy Verzele, en de heer Jan Jassogne, als plaatsvervanger;

11° De heer Karel Dendooven, en Mevr. Birgit Van Laar, als plaatsvervanger;

12° De heer Karel Vanackere, en Mevr. Raïssa Bratkowski, als plaatsvervanger.

Art. 3. Als vertegenwoordigers van de steden en gemeenten worden aangewezen :

1° De heer Xavier Buijs, en Mevr. Lieve Craps, als plaatsvervanger;

2° Mevr. Veronique Charlier, en de heer Johan Braet, als plaatsvervanger.

Art. 4. Als vertegenwoordiger van de provincie wordt de heer Wim Lux, en Mevr. An Verhelst, als
plaatsvervanger aangewezen.

Art. 5. Als voorzitter van de SARO wordt de heer Filiep Loosveldt, aangewezen.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2008/35053]

Provincie Vlaams Brabant :
PRUP « Permanent wonen op campings & weekendverblijven in de regio Kampenhout-Boortmeerbeek »

Bij besluit van 21 december 2007 van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams minister van
Financiën en Begroting en Ruimtelijke Ordening is goedgekeurd het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
« Permanent wonen op campings & weekendverblijven in de regio Kampenhout - Boortmeerbeek » van de Provincie
Vlaams-Brabant, bestaande uit 7 deelplannen (grafisch plan), telkens met bijbehorende stedenbouwkundige
voorschriften en een weergave van de bestaande en juridische toestand wordt goedgekeurd met uitsluiting van :

— In deelplan 1, Dageraad : de bepaling « maximaal 65 » in artikel 1, § 2.1 van de stedenbouwkundige
voorschriften;

— In deelplan 2, ’Trianon, Tip, Goorveld, Floreal I en II’; 4, « Baarbeek – Berkenhof » en deelplan 5,
« Veronique » : de bepaling «tenzij andere normen en voorwaarden worden opgelegd vanuit specifieke sectorale
wetgevingen» in § 2.2 van de stedenbouwkundige voorschriften;

— Het deelplan 3, Eekhoornhof dat integraal van goedkeuring onthouden wordt;

— In deelplan 6 de zone ten westen van de Binnenbeekweg en het gebied voor dagrecreatie.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200095]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 6 décembre 2007 approuve la décision du 17 octobre 2007 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale de développement économique et d’aménagement de la région
Mons-Borinage-Centre″ a décidé d’insérer un article 13bis relatif à l’octroi d’une prime d’insalubrité pour le personnel
de la direction Eau, dans son statut pécuniaire.

Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 approuve les décisions du 30 octobre 2007 par lesquelles le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale des personnes âgées de Liège et environs″ modifie le cadre du personnel,
les statuts administratif et pécuniaire ainsi que le règlement de travail.

Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 approuve l’ajout d’un article 27bis aux statuts de la SCRL ″Telelux″
par son assemblée générale extraordinaire des associés du 8 octobre 2007.

Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 n’approuve pas la décision du 15 juin 2007 par laquelle l’assemblée
générale des associés de Sedilec nomme à l’unanimité, en qualité de réviseur, M. Alain Serckx.

Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 approuve la décision du 19 septembre 2007 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale de développement économique et d’aménagement de la région
Mons-Borinage-Centre″ a décidé de modifier l’annexe 1re relative aux horaires de son règlement de travail ainsi que
l’annexe 7 du même règlement relative aux procédures pour le contrôle de l’alcoolémie.

Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 approuve la décision du 19 septembre 2007 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale de développement économique et d’aménagement de la région
Mons-Borinage-Centre″ a décidé de modifier l’article 38, § 5, du statut administratif ainsi que l’interprétation à donner
à l’article 51 du règlement de travail ex I.S.P.H.

Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 approuve la décision du 28 juin 2007 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la SCRL ″Association intercommunale d’œuvres médico-sociales de la Haute-Lesse entérine
les comptes 2006 de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 13 décembre 2007 approuve la décision du 27 juin 2007 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de la SCRL ″Intercommunale services promotion initiatives en province de Liège″ entérine les
comptes 2006 de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 14 décembre 2007 approuve la décision du 29 juin 2007 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Centre hospitalier régional de la Citadelle″ constitue le comité de rémunération en ce qui
concerne les désignations de Mme M.-Cl. Lambert et de M. S. Carabin et n’approuve pas ladite décision en ce qui
concerne les désignations de MM. F. Gingoux, M. Sombreffe et G. Pire.

Un arrêté ministériel du 19 décembre 2007 approuve la décision du 24 octobre 2007 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale Centre hospitalier psychiatrique″ modifie l’annexe Ire des conditions
particulières d’accès en ce qui concerne les téléphonistes et vigiles.
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Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve les décisions du 22 novembre 2007 par lesquelles le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale BEP-Environnement″ a octroyé une augmentation salariale de 1 % au
1er janvier 2007 ainsi qu’un double pécule de vacances correspondant à 70 % de la rémunération mensuelle pour 2007
et à 80 % pour 2008, au personnel ouvrier du service des parcs à conteneurs et du centre de compostage.

Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 autorise l’intercommunale Idelux à acquérir, par voie d’expropriation
pour cause d’utilité publique l’emprise ci-dessous décrite, nécessaire à la réalisation de travaux d’équipement de la
zone d’activité économique mixte sise sur le territoire de la ville de Neufchâteau :

Ville de Neufchâteau, 5e division (Longlier), section C, no 190/04 d’une superficie de 1 ha 24 a 54 ca, propriété de
la ville de Neufchâteau, Grand-Place 1, à 6840 Neufchâteau.

Le même arrêté précise qu’il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve la décision du 24 juin 2006 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Association intercommunale des eaux du Condroz″ a modifié le cadre de son institution.

Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve la décision du 24 juin 2006 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Association intercommunale des eaux du Condroz″ a modifié l’article 12 de son statut
pécuniaire relatif aux services admissibles.

Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve la décision du 24 juin 2006 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Association intercommunale des eaux du Condroz″ a modifié son statut administratif
ainsi que son règlement de travail afin d’insérer dans ces deux documents le contenu de la réglementation relative à
la protection contre la violence, le harcèlement moral ou sexuel au travail.

Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve les décisions du 6 juillet 2007 par lesquelles le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale de traitement des déchets″ constitue son Comité de rémunération et son
Comité de gestion, sauf en ce qui concerne l’administrateur PS surnuméraire au Comité de rémunération et au Comité
de gestion.

Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve la décision du 1er décembre 2006 par laquelle l’assemblée
générale des associés de la SCRL ″Association intercommunale d’œuvres médico-sociales de Morlanwelz et environs″
modifie les statuts de l’association, sauf en ce qu’elle concerne l’article 31.

Un arrêté ministériel du 3 janvier 2008 approuve la décision du 22 novembre 2007 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″Intercommunale d’étude et de gestion″ décide d’octroyer aux membres de son personnel
une programmation sociale pour l’année 2007.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2007 approuve la résolution
du 22 novembre 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon arrête la troisième série de modifications
budgétaires pour l’exercice 2007.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 20 décembre 2007 approuve la résolution
du 22 novembre 2007 par laquelle le conseil provincial du Brabant wallon décide d’instituer le règlement général de
travail et ses règlements particuliers de travail.

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2007 approuve les résolutions
du 22 novembre 2007 par lesquelles le conseil provincial du Brabant wallon fixe le nombre de centimes additionnels
au précompte immobilier pour l’exercice 2008, arrête le règlement général relatif aux impositions provinciales pour
l’exercice 2008 et arrête les règlements et taux des taxes pour l’exercice 2008 :

— sur les établissements bancaires et financiers;
— sur les établissements classés comme dangereux, insalubres et/ou incommodes continuant à être exploités sur

base du R.G.P.T. et sur les installations et activités soumises au décret relatif au permis d’environnement;
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— sur les dépôts de mitraille, de décombres et de véhicules hors d’usage situés en plein air;
— sur les panneaux d’affichage;
— sur les permis et licence de chasse;
— sur les pylônes ou mâts de diffusion pour les réseaux de mobilophonie;
— sur les centres d’enfouissement technique et/ou décharges de classe 2 et de classe 3, sur le stockage des boues

de dragage et sur les produits traités par incinération;
— sur les agences de paris aux courses de chevaux.

PROVINCE DU HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2007 approuve les résolutions du
30 octobre 2007 par lesquelles le conseil provincial du Hainaut arrête pour l’exercice 2008 les règlements et les taux des
taxes :

— sur les additionnels au précompte immobilier;
— sur les permis de chasse;
— sur les établissements bancaires;
— sur les officines de paris aux courses de chevaux;
— sur les dépôts de mitraille, de pneus ou de véhicules usagés situés en plein air;
— sur les établissements réputés dangereux, insalubres ou incommodes et sur les établissements classés;
— sur les panneaux d’affichage;
— sur les moteurs;
— industrielle compensatoire,
ainsi que le règlement général relatif à la perception des taxes provinciales et le règlement relatif à l’exonération

de certaines taxes en faveur des entreprises nouvelles ou des extensions d’entreprises existantes.

PROVINCE DU HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 10 décembre 2007 approuve le budget pour
l’exercice 2008 de la province du Hainaut arrêté par le conseil provincial du Hainaut en séance du 30 octobre 2007.

PROVINCE DU HAINAUT. — Un arrêté ministériel du 24 décembre 2007 approuve la résolution
du 27 novembre 2007 par laquelle le conseil provincial du Hainaut décide de la modification du statut pécuniaire
applicable aux commissaires de brigade.

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2007 approuve les résolutions du 26 octobre 2007
par lesquelles le conseil provincial de Liège reconduit pour l’exercice 2008 le règlement général relatif à la perception
des taxes provinciales, le règlement relatif aux exonérations en faveur d’activités industrielles nouvelles et les
règlements et taux des taxes :

— sur les permis et licences de chasse;
— sur les débits de boissons;
— sur les dépôts de mitraille ou les véhicules hors d’usage;
— sur les agences de paris aux courses de chevaux courues à l’étranger;
— sur les établissements bancaires;
— sur les établissements dangereux, insalubres ou incommodes, ainsi que les installations et activités soumises au

décret relatif au permis d’environnement;
— industrielle compensatoire;
— pour les actions provinciales en matière de protection de l’environnement et de la qualité de la vie;
— sur les additionnels au précompte immobilier.

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2007 approuve la résolution
du 26 octobre 2007 par laquelle le conseil provincial de Liège arrête le budget provincial pour l’exercice 2008.

Le même arrêté approuve la résolution du 26 octobre 2007 par laquelle le conseil provincial de Liège décide la
cession de trois cents parts sociales détenues dans le capital de la SA ″Société de gestion du Bois Saint-Jean″
à la Communauté française de Wallonie-Bruxelles et marque son accord sur l’adaptation de la convention
d’actionnaires et des statuts.

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2007 approuve la résolution du 23 octobre 2007
par laquelle le conseil provincial de Liège décide d’apporter des modifications au cadre du personnel de certains
établissements et services provinciaux, aux statuts administratif et pécuniaire du personnel non enseignant,
aux règlement général organique des services provinciaux et statut de pension du personnel provincial.
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PROVINCE DU LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2007 approuve la résolution du
31 octobre 2007 par laquelle le conseil provincial du Luxembourg arrête le budget provincial pour l’exercice 2008.

PROVINCE DU LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2007 approuve les résolutions du
31 octobre 2007 par lesquelles le conseil provincial du Luxembourg fixe le nombre de centimes additionnels au
précompte immobilier pour l’exercice 2008 :

— sur les moteurs;
— sur les débits de boissons spiritueuses et/ou fermentées;
— sur les officines de paris aux courses de chevaux;
— sur les panneaux d’affichage;
— sur la taxe de séjour;
— sur les dépôts de mitraille, de décombres, de véhicules hors d’usage situés en plein air;
— sur les établissements classés dangereux, insalubres ou incommodes ainsi que sur les établissements classés en

vertu de la législation relative au permis d’environnement;
— sur les agences bancaires;
— sur les secondes résidences;
— sur les permis de chasse;
— sur les pylônes et mâts d’émission et de réception de réseaux de mobilophonie.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2007 approuve la décision du conseil provincial
de Namur du 26 octobre 2007 approuvant le budget pour l’exercice 2008 de la régie provinciale ″Château de Namur″.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 21 décembre 2007 approuve la résolution du 23 novem-
bre 2007 par laquelle le conseil provincial de Namur décide de l’octroi d’une indemnité de logement au chef de division
en animation (coordinateur pédagogique) du Domaine Valéry Cousin de Chevetogne.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 24 décembre 2007 approuve la résolution du 23 novem-
bre 2007 par laquelle le conseil provincial de Namur décide de modifier le statut organique applicable aux membres du
personnel provincial non enseignant.

CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2007 déclare recevable et fondé le
recours introduit par le gouverneur du Hainaut par sa décision du 18 décembre 2007 à l’encontre du budget
communal 2007 de Chapelle-lez-Herlaimont.

Le même arrêté n’approuve pas définitivement la délibération du 30 octobre 2007 par laquelle le conseil communal
de Chapelle-lez-Herlaimont a voté le budget de l’exercice 2007.

CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT. — Un arrêté ministériel du 31 décembre 2007 rapporte l’arrêté ministériel
du 27 décembre 2007 par lequel la délibération du 30 octobre 2007 du conseil communal de Chapelle-lez-Herlaimont
votant le budget 2007 de la commune est non approuvée.

EGHEZEE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2007 annule la délibération du 2 octobre 2007 par laquelle le
collège communal d’Eghezée a décidé de retirer le bénéfice de l’allocation de foyer à M. Julien Motte,
employé d’administration D4, A.P.E., depuis le 1er juillet 2007.

FRAMERIES. — Un arrêté ministériel du 24 décembre 2007 approuve définitivement la modification budgétaire
no 1 ordinaire du budget 2007 de la ville de Frameries, telle que réformée par l’arrêté du collège du conseil provincial
du Hainaut du 6 décembre 2007, sous réserve des modifications suivantes :

Article 000/957-01 fixé à S 675.148,80
Nouveau montant : S 675.148,80
Nouveau total des dépenses : S 23.387.337,27
Mali exercice proprement dit : S 1.720.294,01
Boni global : S 1.053.433,98
Le même arrêté approuve définitivement la modification budgétaire no 1 extraordinaire du budget 2007 de la ville

de Frameries, sous réserve des modifications suivantes :
Article 000/997-51 fixé à S 675.148,80
Nouveau montant : S 675.148,80
Nouveau total des recettes : S 7.721.947,82
Mali exercice proprement dit : S 50.860,70
Boni global : S 625.312,09
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MORLANWELZ. — Un arrêté ministériel du 27 décembre 2007 approuve définitivement la modification
budgétaire no 2 ordinaire du budget 2007 de Morlanwelz, sous réserve des modifications suivantes :

Article 00070/996-01 fixé à S 1.455.408,21
Nouveau montant : S 1.455.408,21
Nouveau total des recettes : S 17.815.515,96
Boni exercice proprement dit : S 1.071.825,89
Boni global : S 830.733,15
Le même arrêté approuve définitivement la modification budgétaire no 2 extraordinaire du budget 2007 de

Morlanwelz, sous réserve des modifications suivantes :
Article 00070/961-51 fixé à S 1.455.408,21
Nouveau montant : S 1.455.408,21
Article 00070/956-51 fixé à S 1.455.408,21
Nouveau montant : S 1.455.408,21
Nouveau total des recettes : S 14.269.373,11
Nouveau total des dépenses : S 14.255.910,21
Boni exercice proprement dit : S 12.564,68
Boni global : S 13.462,90

STOCKEM. — Un arrêté ministériel du 3 janvier 2008 approuve définitivement le compte 2005 de la Fabrique
d’église de Stockem, tel que réformé par l’arrêté du 9 août 2007 du collège du conseil provincial du Luxembourg,
sous réserve des modifications suivantes :

Chapitre II - 1. Dépenses ordinaires :
Modification En plus
Article 17 fixé à S 1.140,30 S 1.140,30
Modification en moins
Article 38 fixé à S 0 S 1.140,30

TOURNAI. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2007 déclare irrecevable le recours introduit par la ville de
Tournai à l’encontre de la décision du Collège du conseil provincial du Hainaut du 25 octobre 2007 concernant les
modifications budgétaires no 1 au service ordinaire et no 2 au service extraordinaire du budget communal pour
l’exercice 2007.

Le même arrêté approuve définitivement les modifications budgétaires no 1 au service ordinaire et no 2 au service
extraordinaire du budget 2007 de la ville de Tournai telles que réformées par l’arrêté du Collège du conseil provincial
du Hainaut du 25 octobre 2007.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200128]
Aménagement du territoire

Par arrêté ministériel du 17 décembre 2007 qui produit ses effets le 26 novembre 2007, M. Edouard Libotte,
attaché à la Direction générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, est désigné en qualité
de fonctionnaire délégué pour la province de Namur, du 26 au 30 novembre 2007 inclus.

Par arrêté ministériel du 24 décembre 2007 qui produit ses effets le 4 décembre 2007, M. Jean-Claude Cornet,
premier attaché à la Direction générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, est désigné en
qualité de fonctionnaire délégué pour la circonscription du Hainaut les 4 et 6 décembre 2007.

Par arrêté ministériel du 24 décembre 2007 qui produit ses effets le 21 décembre 2007, Mme Bernadette Grignard,
première attachée à la Direction générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine,
est désignée en qualité de fonctionnaire délégué pour la circonscription de Liège-II, les 21, 24 (le matin), 27, 28
et 31 (le matin) décembre 2007.

ANDENNE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le renouvellement de la composition de la
Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité d’Andenne, tel qu’il est contenu
dans la délibération du conseil communal du 7 septembre 2007.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction
générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes,
et auprès de l’administration communale d’Andenne.
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ANDENNE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le nouveau règlement d’ordre intérieur de
la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité d’Andenne, tel qu’il est contenu
dans la délibération du conseil communal du 7 septembre 2007.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès
de l’administration communale d’Andenne.

COMBLAIN-AU-PONT. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 institue la Commission consultative
communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Comblain-au-Pont, telle qu’elle est contenue dans la
délibération du conseil communal du 30 octobre 2007.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction
générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes,
et auprès de l’administration communale de Comblain-au-Pont.

COMBLAIN-AU-PONT. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le règlement d’ordre intérieur de
la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Comblain-au-Pont, tel qu’il est
contenu dans la délibération du conseil communal du 12 octobre 2007.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès
de l’administration communale de Comblain-au-Pont.

DONCEEL. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le renouvellement de la Commission
consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Donceel, tel qu’il est contenu dans les
délibérations du conseil communal des 27 février 2007 et 24 août 2007.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction
générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes,
et auprès de l’administration communale de Donceel.

DONCEEL. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le nouveau règlement d’ordre intérieur de la
Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Donceel, tel qu’il est contenu
dans la délibération du conseil communal du 24 août 2007.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès
de l’administration communale de Donceel.

FLORENVILLE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le renouvellement de la composition de
la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Florenville, tel qu’il est
contenu dans la délibération du conseil communal du 11 octobre 2007.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction
générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes,
et auprès de l’administration communale de Florenville.

FLORENVILLE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le nouveau règlement d’ordre intérieur
de la Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Florenville, tel qu’il est
contenu dans la délibération du conseil communal du 11 octobre 2007.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès
de l’administration communale de Florenville.
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GEMBLOUX. — Un arrêté ministériel du 24 décembre 2007 approuve le plan communal d’aménagement
dit ″A tous vents″, à Gembloux, révisant le plan communal d’aménagement dit ″A tous vents″ approuvé par arrêté
ministériel du 20 février 2006.

HAVELANGE. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2008 approuve le renouvellement de la Commission
consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité d’Havelange, tel qu’il est contenu dans la
délibération du conseil communal du 14 mai 2007.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction
générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes,
et auprès de l’administration communale d’Havelange.

HAVELANGE. — Un arrêté ministériel du 8 janvier 2008 approuve le règlement d’ordre intérieur de la
Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité d’Havelange, tel que contenu dans
la délibération du conseil communal du 16 juillet 2007, sous réserve de la remarque suivante : à l’article 6, la phrase
″si cette condition n’est pas remplie, la commission est reconvoquée dans la quinzaine et délibère valablement quel que
soit le nombre de membres présents″ est supprimée.

MONS. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2007 fixe définitivement le périmètre du site à réaménager
no SAR/MB189 dit ″Gare d’Havré-Ville″, à Mons (Havré) et comprend la parcelle cadastrée à Mons (Havré),
13e division, section D, no 90k.

Le plan annexé à l’arrêté peut être consulté à la Direction de l’Aménagement opérationnel de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine.

MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 décide qu’il y a lieu d’élaborer un plan
communal d’aménagement dit ″Brasserie″, à Mont-Saint-Guibert, en dérogation avec le plan de secteur de
Wavre-Jodoigne-Perwez.

SPA. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 abroge l’arrêté ministériel du 30 août 2006 remplaçant la carte
annexée à l’arrêté ministériel du 13 décembre 1976 délimitant le périmètre du territoire communal de la commune
de Spa par la carte qui lui est annexée.

Le même arrêté délimite le périmètre du territoire communal de la commune de Spa pour lequel s’applique le
règlement général sur les bâtisses relatif aux zones protégées en matière d’urbanisme conformément au plan annexé
à l’arrêté.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 institue la Commission consultative communale
d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Comblain-au-Pont, telle qu’elle est contenue dans la délibération du
conseil communal du 30 octobre 2007.

La liste des membres peut être consultée auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction
générale de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes,
et auprès de l’administration communale de Comblain-au-Pont.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2007 approuve le nouveau règlement d’ordre intérieur de la
Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Walhain, tel que contenu dans
la délibération du conseil communal du 27 août 2007.

Ledit règlement peut être consulté auprès de la Direction générale de l’Aménagement local de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès
de l’administration communale de Comblain-au-Pont.

WELLIN. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2007 fixe définitivement le périmètre du site à réaménager
no SAR/BLN69 dit ″Panneaux routiers Thiebaut-Sonnet″, à Wellin et comprenant les parcelles cadastrées à Wellin,
1re division, section B, nos 359b2, 359e2 et 359f2.

Le plan annexé à l’arrêté peut être consulté à la Direction de l’Aménagement opérationnel de la Direction générale
de l’Aménagement du Territoire, du Logement et du Patrimoine.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200069]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Esda Shipping », en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la « BVBA Esda Shipping », le 5 décembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Esda Shipping », sise Esmoreitlaan 49/1, à 2050 Antwerpen, est enregistrée en qualité
de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-12-11-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 11 décembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200068]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Garsou-Angenot, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SPRL Garsou-Angenot, le 2 décembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Garsou-Angenot, sise avenue du Parc 4, Z.I. Petit-Rechain, à 4650 Chaineux,
est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-12-11-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 11 décembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200067]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de M. Eric Motterdaene, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par M. Eric Motterdaene, le 29 novembre 2007;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Eric Motterdaene, Josef Cogelslei 17, à 2900 Schoten, est enregistré en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-12-11-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait
été entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 11 décembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200066]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SAS Sibam Pierrez, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SAS Sibam Pierrez, le 3 décembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SAS Sibam Pierrez, sise Zone industrielle, à F-55600 Marville, est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-12-11-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de transport
de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 11 décembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.

2158 BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2008 — MONITEUR BELGE



MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2008/200065]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets.
Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL DR Services, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale,
par l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains
biens ou déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et le décret du 15 mai 2003 modifiant le
décret du 11 septembre 1985 organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne,
le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret
du 16 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités
économiques à réhabiliter, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2006 modifiant, en exécution de l’article 1er

du décret-programme du 3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, le décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets, par le décret du 22 mars 2007 et par le décret du 31 mai 2007 relatif à la participation
du public en matière d’environnement;

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, modifié par le décret
du 17 décembre 1992, le décret du 22 décembre 1994, le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, le décret-programme
du 19 décembre 1996 portant diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés,
logement et action sociale, le décret du 19 décembre 1996, le décret-programme du 17 décembre 1997 portant diverses
mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs locaux et
de transports, le décret du 16 juillet 1998, le décret-programme du 16 décembre 1998 portant diverses mesures en
matière d’impôts, de taxes, d’épuration des eaux usées et de pouvoirs locaux, le décret du 11 mars 1999 relatif au permis
d’environnement, du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en
matière de déchets, par le décret du 22 octobre 2003, par le décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols
pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 juin 1994 pris en application du Règlement 259/93/CEE du
1er février 1993 concernant la surveillance et le contrôle des transferts de déchets à l’intérieur, à l’entrée et à la sortie
de la Communauté européenne, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des 16 octobre 1997, 20 décem-
bre 2001 et 13 novembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu la demande introduite par la SPRL DR Services, le 4 décembre 2007;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL DR Services, sise rue du Comte 3, à 7387 Angreau, est enregistrée en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2007-12-11-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets inertes;

— déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

— déchets ménagers et assimilés;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

— déchets dangereux;

— huiles usagées;

— PCB/PCT;

— déchets animaux;

— déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition
de l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets une déclaration de collecte ou de
transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à
l’Office wallon des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets qui en prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 259/93/CEE du Conseil du
1er février 1993 relatif aux transferts de déchets à l’entrée, à la sortie et à l’intérieur de la Communauté européenne,
au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes d’une
décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de défense
et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait
été entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 11 décembre 2007.

R. FONTAINE, Dr Sc.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2008/200122]

Vergelijkende selectie van Franstalige projectarchitecten e-gov (m/v)
(niveau A) voor de FOD Informatie- en Communicatietechnologie
(FEDICT) (AFG07017). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. BOMA, OKENDI, 6061 CHARLEROI.
2. DUJARDIN, CHRISTOPHE, 5020 NAMUR.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/200123]
Vergelijkende selectie van Franstalige projectmanagers e-gov (m/v)

(niveau A) voor de FOD Informatie- en Communicatietechnologie
(FEDICT) (AFG07018). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

1. NEGRELLO, SYLVIA, 1000 BRUXELLES.
2. BOMA, OKENDI, 6061 CHARLEROI.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/200124]
Vergelijkende selectie van Franstalige « Service Level Managers »

(m/v) (niveau A) voor de FOD Sociale Zekerheid (AFG07019). —
Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

Geen laureaten.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/200125]
Vergelijkende selectie van Franstalige deskundigen Veiligheid

Proces ICT (m/v) (niveau A) voor de FOD Sociale Zekerheid
(AFG07020). — Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

VAN GEEL, JOHAN, 7850 ENGHIEN.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2008/200126]

Vergelijkende selectie van Franstalige « Business Process Managers »
(m/v) (niveau A) voor de FOD Sociale Zekerheid (AFG07021). —
Uitslagen

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot
de stage :

Geen laureaten.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2008/200122]

Sélection comparative d’architectes de projet e-gov (m/f) (niveau A),
d’expression française, pour le SPF Technologie de l’Information
et de la Communication (FEDICT) (AFG07017). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. BOMA, OKENDI, 6061 CHARLEROI.
2. DUJARDIN, CHRISTOPHE, 5020 NAMUR.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/200123]
Sélection comparative de projectmanagers e-gov (m/f) (niveau A),

d’expression française, pour le SPF Technologie de l’Information
et de la Communication (FEDICT) (AFG07018). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

1. NEGRELLO, SYLVIA, 1000 BRUXELLES.
2. BOMA, OKENDI, 6061 CHARLEROI.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/200124]
Sélection comparative de « Service Level Managers » (m/f) (niveau A),

d’expression française, pour le SPF Sécurité sociale (AFG07019). —
Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

Il n’y a pas de lauréats pour cette sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/200125]
Sélection comparative d’experts en Processus Sécurité ICT (m/f)

(niveau A), d’expression française, pour le SPF Sécurité sociale
(AFG07020). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

VAN GEEN, JOHAN, 7850 ENGHIEN.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2008/200126]

Sélection comparative de « Business Process Managers » (m/f)
(niveau A), d’expression française, pour le SPF Sécurité sociale
(AFG07021). — Résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage :

Il n’y a pas de lauréats.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03021]
Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, « ASTRO » genaamd

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van
15 januari 2002 betreffende de wijze van uitgifte van de loterij met
biljetten, « ASTRO » genaamd, een openbare loterij georganiseerd door
de Nationale Loterij (Belgisch Staatsblad van 7 februari 2002), wordt er
meegedeeld dat de laatste dag :

— van de verkoop van de biljetten die behoren tot uitgifte nr. 1
(spelnummers 370, 373, 374 en 375) op 26 januari 2008 valt;

— van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde uitgifte is vastgesteld op 26 maart 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03022]
Nationale Loterij. — Loterij met biljetten, « SUBITO » genaamd

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van
15 januari 2002 betreffende de uitgiftevoorschriften van de loterij met
biljetten, « SUBITO » genaamd, een openbare loterij georganiseerd door
de Nationale Loterij (Belgisch Staatsblad van 7 februari 2002), wordt er
meegedeeld dat de laatste dag :

— van de verkoop van de biljetten die behoren tot uitgifte nr. 1
(spelnummer 353), op 26 januari 2008 valt;

— van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde uitgifte is vastgesteld op 26 maart 2008.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2008/41301]

Rentenfonds

Hypothecaire kredieten. — Veranderlijkheid der rentevoeten.
Referte-indexen. — Artikel 9, § 1, van de wet van 4 augustus 1992
op het hypothecair krediet. — Bericht

De lijst der referte-indexen van de maand januari 2008 is samen-
gesteld als volgt :

Index A (schatkistcertificaten 12 maanden) : 4,065
Index B (lineaire obligaties 2 jaren) : 4,047
Index C (lineaire obligaties 3 jaren) : 4,059
Index D (lineaire obligaties 4 jaren) : 4,107
Index E (lineaire obligaties 5 jaren) : 4,158
Index F (lineaire obligaties 6 jaren) : 4,191
Index G (lineaire obligaties 7 jaren) : 4,238
Index H (lineaire obligaties 8 jaren) : 4,312
Index I (lineaire obligaties 9 jaren) : 4,397
Index J (lineaire obligaties 10 jaren) : 4,472

De overeenstemmende periodieke indexen worden hierna mede-
gedeeld :

Periodiciteit Périodicité

Index Maandelijks Trimestrieel Semestrieel Indice Mensuelle Trimestrielle Semestrielle

A 0,3326 1,0011 2,0123 A 0,3326 1,0011 2,0123

B 0,3312 0,9967 2,0034 B 0,3312 0,9967 2,0034

C 0,3321 0,9997 2,0093 C 0,3321 0,9997 2,0093

D 0,3360 1,0113 2,0328 D 0,3360 1,0113 2,0328

E 0,3401 1,0237 2,0578 E 0,3401 1,0237 2,0578

F 0,3427 1,0317 2,0740 F 0,3427 1,0317 2,0740

G 0,3465 1,0431 2,0970 G 0,3465 1,0431 2,0970

H 0,3524 1,0610 2,1332 H 0,3524 1,0610 2,1332

I 0,3592 1,0816 2,1749 I 0,3592 1,0816 2,1749

J 0,3652 1,0997 2,2115 J 0,3652 1,0997 2,2115

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03021]
Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « ASTRO »

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 15 janvier 2002 fixant
les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée « ASTRO »,
loterie publique organisée par la Loterie Nationale (Moniteur belge du
7 février 2002), il est communiqué que le dernier jour :

— de vente des billets ressortissant à l’émission n° 1 (numéros
de jeu 370, 373, 374 et 375) est fixé au 26 janvier 2008;

— de paiement des lots échus aux billets gagnants de l’émission
précitée est fixé au 26 mars 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03022]
Loterie Nationale. — Loterie à billets appelée « SUBITO »

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 15 janvier 2002 fixant
les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée « SUBITO »,
loterie publique organisée par la Loterie Nationale (Moniteur belge du
7 février 2002), il est communiqué que le dernier jour :

— de vente des billets ressortissant à l’émission n° 1 (numéro de
jeu 353) est fixé au 26 janvier 2008;

— de paiement des lots échus aux billets gagnants de l’émission
précitée est fixé au 26 mars 2008.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2008/41301]

Fonds des Rentes

Crédits hypothécaires. — Variabilité des taux d’intérêt. — Indices de
référence. — Article 9, § 1er, de la loi du 4 août 1992 relative au
crédit hypothécaire. — Avis

La liste des indices de référence du mois de janvier 2008 est composée
comme suit :

Indice A (certificats de trésorerie 12 mois) : 4,065
Indice B (obligations linéaires 2 ans) : 4,047
Indice C (obligations linéaires 3 ans) : 4,059
Indice D (obligations linéaires 4 ans) : 4,107
Indice E (obligations linéaires 5 ans) : 4,158
Indice F (obligations linéaires 6 ans) : 4,191
Indice G (obligations linéaires 7 ans) : 4,238
Indice H (obligations linéaires 8 ans) : 4,312
Indice I (obligations linéaires 9 ans) : 4,397
Indice J (obligations linéaires 10 ans) : 4,472

Les indices périodiques correspondants sont communiqués ci-après :
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2008/12008]
Algemeen Reglement voor de arbeidsbescherming

Erkenning van laboratoria

(Koninklijk besluit van 31 maart 1992)

Bij ministerieel besluit van 20 december 2007 is het « Laboratorium
voor Arbeidshygiëne en Toxicologie KULeuven », Kapucijnenvoer 35,
te 3000 Leuven, erkend geworden voor de volgende scopes (zie bijlage)
tot 31 december 2012.

BIJLAGE

GROEP METHODE GEBASEERD OP STOFFEN OF GROEPEN VAN STOFFEN
VERRICHTING EN PRINCIPE

5 INHALST04 NIOSH-methode 0500 De gravimetrische bepaling van de inhaleerbare deeltjesfractie (selec-
tieve monsterneming van deeltjes op een filter, gravimetrie).

INADST04 NIOSH-methode 0600 De gravimetrische bepaling van de inadembare (alveolaire) deeltjes-
fractie (selectieve monsterneming van deeltjes op een filter, gravime-
trie).

PM001_VOCs_01 NIOSH-methoden 1003,
1005, 1019, 1022, 1300,
1301, 1400, 1401, 1402,
140, 1450, 1454, 1457,
1458, 1459, 1500, 1501,
1552, 1602, 1604, 1609,
1615, 1618, 2500 en 2508

Identificatie en kwantitatieve bepaling van 170 vluchtige organische
componenten (VOC’s) waaronder alifatische, aromatische en gehalo-
geneerde koolwaterstoffen, esters, ketonen, glycolethers en derivaten
en alcoholen.

Isocyanaten (TDI, HDI,
MDI, IPDI)

Bepaling van de concentratie van Isocyanaten (TDI, HDI, MDI, IPDI) in
lucht (actieve monsterneming op glasvezel filter gecoat met P,P’-
reagens – oplosmiddeldesorptie – HPLC-fluorescentie)

PM010 Aldehyden 01 Bepaling van de concentratie van Aldehyden (aceetaldehyde, formal-
dehyde, acroleïne, glutaaraldehyde en furfural) in lucht (actieve
monsterneming op drager gecoat met 2-HMP-oplosmiddeldesorptie-
GC-FID)

PM106 R115777 01 Bepaling van de concentratie van Triple 7 (tipifarnib) in lucht (actieve
selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddeldesorptie –
HPLC-DA)

PM107 Domperidone 01 Bepaling van de concentratie van Domperidone en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter gecoat met zuur –
oplosmiddeldesorptie – HPLC-DA)

PM108 Ribavirin 01 Bepaling van de concentratie van Ribavirin in lucht (actieve selectieve
monsterneming op glasvezel filter – waterdesorptie – HPLC-DA)

PM109 Flubendazole 01 Bepaling van de concentratie van Flubendazole in lucht (actieve
selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddeldesorptie –
HPLC-DA)

PM110 Pimozide 01 Bepaling van de concentratie van Pimozide in lucht (actieve selectieve
monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-
Fluorescentie)

PM111 Itraconazole 01 Bepaling van de concentratie van Itraconazole in lucht (actieve
selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddeldesorptie –
HPLC-DA)

PM112 Ketanserin 01 Bepaling van de concentratie van Ketanserin en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – HPLC-DA)

PM113 Risperidone 01
ontwikkeld door
Kemper/NATLSCO

Bepaling van de concentratie van Risperidone en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op nylon filter – oplosmiddeldesorp-
tie – HPLC-DA)

PM114 Ketoconazole 01
ontwikkeld door
Kemper/NATLSCO

Bepaling van de concentratie van Ketoconazole in lucht (actieve
selectieve monsterneming op teflon filter – oplosmiddeldesorptie –
HPLC-DA)

PM115 Miconazole 01 Bepaling van de concentratie van Miconazole en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – HPLC-DA)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2008/12008]
Règlement général pour la protection du travail

Agrèment de laboratoires

(Arrêté royal du 31 mars 1992)

Par arrêté ministériel du 20 décembre 2007, le « Laboratorium voor
Arbeidshygiëne en Toxicologie KULeuven », Kapucijnenvoer 35, à
3000 Louvain, est agréé pour les scopes suivants (voir annexe) jusquau
31 décembre 2012.
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GROEP METHODE GEBASEERD OP STOFFEN OF GROEPEN VAN STOFFEN
VERRICHTING EN PRINCIPE

PM116 Fentanyl 01 Bepaling van de concentratie van Fentanyl en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – GC-MS)

PM1117 Sufentanil 01 Bepaling van de concentratie van Sufentanil en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – GC-MS)

PM118 Alfentanil 01 Bepaling van de concentratie van Alfentanil en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – GC-MS)

PM119 Haloperidol 01 Bepaling van de concentratie van Haloperidol en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – GC-MS)

PM120 Galantamine 01 Bepaling van de concentratie van Galantamine in lucht (actieve
selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddeldesorptie –
GC-MS)

PM121 Levocabastine 01 Bepaling van de concentratie van Levocabastine en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – GC-MS)

PM122 T824 01 Bepaling van de concentratie van T824 en zijn zouten in lucht (actieve
selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddeldesorptie –
GC-MS)

PM123 Acetamino-
phen 01

Bepaling van de concentratie van Acetaminophen (Paracetamol) en zijn
zouten in lucht (actieve selectieve monsterneming op teflon filter –
oplosmiddeldesorptie – GC-MS)

PM124 Bromperidol 01 Bepaling van de concentratie van Bromperidol en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op glasvezel filter – oplosmiddel-
desorptie – GC-MS)

PM125 Flunarizine 01 Bepaling van de concentratie van Flunarizine en zijn zouten in lucht
(actieve selectieve monsterneming op teflon filter – oplosmiddeldesorp-
tie – GC-MS)

5 PM126_Piritramide_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Piritramide. (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie-GC-MS)

5 PM127_Etomidate_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Etomidate (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – GC-MS)

5 PM128_Cinnarizine_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Cinnarizine (actieve
monsterneming op filter– oplosmiddeldesorptie – GC-MS)

5 PM129_Azaperone_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Azaperone (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie - GC-MS)

5 PM130_Azaconazole
(Rodewod)_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Azaconazole (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – GC-MS)

5 PM131_Haloperidol
Decanoate_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Haloperdidol Decanoaat
(actieve monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM132_Fluspirilene_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Flusperilene (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM133_Closantel_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Closantel (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM134_Isoconazole_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Isoconazole (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM135_T2026_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van T2026 (actieve monsterne-
ming op filter – oplosmiddeldesorptie – GC-MS)

5 PM136_T1036_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van T1036 (actieve monsterne-
ming op filter – oplosmiddeldesorptie – GC-MS)

5 PM137_Nebivolol_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Nebivolol (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-fluorescentie)

5 PM138_TMC125_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van TMC125 (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-UV)
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GROEP METHODE GEBASEERD OP STOFFEN OF GROEPEN VAN STOFFEN
VERRICHTING EN PRINCIPE

5 PM139_Miconazole_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Miconazole (actieve mon-
sterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM140_Ketanserin Tart-
rate_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Ketanserine Tartraat (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM141_Pipamperone
HCl_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Pipamperone hydrochloride
(actieve monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM142_Mebendazole_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Mebendazole (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM143_Imazalil_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Imazalil (actieve monsterne-
ming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM144_Imazalil Sulpha-
te_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Imazalil Sulfaat (actieve
monsterneming op filter— oplosmiddeldesorptie—HPLC-DAD)

5 PM145_Isoconazole
Nitrate_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Isoconazole Nitraat (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM146_T2006_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van T2006 (actieve monsterne-
ming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM147_Closante l
Sodium_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Closantel natriumzout
(actieve monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-
DAD)

5 PM148_Diclazuril_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Diclazuril (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM149_Loperamide
Oxide_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Loperamide Oxide (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM150_Mitratapid_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Mitratapid (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM151_Parconazole_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Parconazole (actieve
monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM152_Rilpivirine_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Rilpivirine (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM153_Triamcinolone
Acetonide_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Triamcinolone Acetonide
(actieve monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)

5 PM154_Telaprevir_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Telaprevir (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM155_Elubiol_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Elubiol (actieve monsterne-
ming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM156_Oxatomide_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Oxatomide (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM157_Clonixin_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Clonixin (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM158_Cisapride_01 Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Cisapride (actieve monster-
neming op filter – oplosmiddeldesorptie – HPLC-DAD)

5 PM159_Bromperidol
Decanoate_01

Eigen ontwikkeling Bepaling van de concentratie in lucht van Bromperidol decanoaat
(actieve monsterneming op filter – oplosmiddeldesorptie – LC-MS)
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ANNEXE

GROUPE METHODE BASEE SUR SUBSTANCES OU GROUPES DE SUBSTANCES

5 INHALST04 Méthode NIOSH 0500 La détermination de la concentration de l’air en particules des fractions
inhalables (prélèvement sélectif sur filtre, gravimétrie)

INHALST04 Méthode NIOSH 0600 La détermination de la concentration de l’air en particules des fractions
alvéolaires (prélèvement sélectif sur filtre, gravimétrie)

PM001_VOCs_01 Méthodes NIOSH 1003,
1005, 1019, 1022,1300,
1301,1400,1401,1402,140,
1450, 1454,1457, 1458,
1459, 1500, 1501, 1552,
1602, 1604, 1609, 1615,
1618, 2500 et 2508

L’identification et la détermination quantitative de 170 composants
organiques volatils (COV) dont des hydrocarbures aliphatiques, aro-
matiques et halogénés, des éthers, des cétones, des éthers de glycol, des
dérivés et des alcools

PM009 Isocyanaten 02 La détermination de la concentration de l’air en isocyanates (TDI, HDI,
MDI, IPDI) (prélèvement actif sur filtre en fibre de verre enduit de
réactif P,P’ – désorption par solvant – HPLC-fluorescence )

PM010 Aldehyden 01 La détermination de la concentration de l’air en aldéhydes (acétaldé-
hyde, formaldéhyde, acroleïne, glutaraldéhyde et furfural) (prélève-
ment actif sur porteur enduit de 2-HMP – désorption par solvant –
GC-FID)

PM106 R115777 01 La détermination de la concentration de l’air en Triple 7 (Tipifarnib)
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – HPLC-DA)

PM107 Domperidone 01 La détermination de la concentration de l’air en Domperidone et ses
sels (prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre enduit d’acide
– désorption par solvant – HPLC-DA)

PM108 Ribavirin 01 La détermination de la concentration de l’air en Ribavirin (prélèvement
actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption à l’eau – HPLC-DA)

PM109 Flubenzadole 01 La détermination de la concentration de l’air en Flubendazole (prélè-
vement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par solvant
– HPLC-DA)

PM110 Pimozide 01 La détermination de la concentration de l’air en Pimozide (prélèvement
actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par solvant –
HPLC-fluorescence)

PM111 Itraconazole 01 La détermination de la concentration de l’air en Itraconazole (prélève-
ment actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par solvant –
HPLC-DA)

PM112 Ketanserin 01 La détermination de la concentration de l’air en Ketanserin et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – HPLC-DA)

PM113 Risperidone 01 La détermination de la concentration de l’air en Risperidone et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre nylon – désorption par solvant –
HPLC-DA)

PM114 Ketoconazole 01
développée par
Kemper/NATLSCO

La détermination de la concentration de l’air en Ketoconazole (prélè-
vement actif sélectif sur filtre téflon – désorption par solvant –
HPLC-DA)

PM115 Miconazole 01
développée par
Kemper/NATLSCO

La détermination de la concentration de l’air en Miconazole et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – HPLC-DA)

PM116 Fentanyl 01 La détermination de la concentration de l’air en Fentanyl et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – GC-MS)

PM117 Sufentanil 01 La détermination de la concentration de l’air en Sufentanil et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – GC-MS)

PM118 Alfentanil 01 La détermination de la concentration de l’air en Alfentanil et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – GC-MS)

PM119 Haloperidol 01 La détermination de la concentration de l’air en Haloperidol et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – GC-MS)

PM120 Galantamine 01 La détermination de la concentration de l’air en Galantamine (prélève-
ment actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par solvant –
GC-MS)
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GROUPE METHODE BASEE SUR SUBSTANCES OU GROUPES DE SUBSTANCES

PM121 Levocabastine 01 La détermination de la concentration de l’air en Levocabastine et ses
sels (prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption
par solvant – GC-MS)

PM122 T824 01 La détermination de la concentration de l’air en T824 et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – GC-MS)

PM123 Acétaminophen
01

La détermination de la concentration de l’air en Acétaminophen
(Paracétamol) et ses sels (prélèvement actif sélectif sur filtre téflon –
désorption par solvant – GC-MS)

PM124 Bromperidol 01 La détermination de la concentration de l’air en Bromperidol et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre en fibre de verre – désorption par
solvant – GC-MS)

PM125 Flunarizine 01 La détermination de la concentration de l’air en Flunarizine et ses sels
(prélèvement actif sélectif sur filtre téflon – désorption par solvant –
GC-MS)

5 PM126_Piritramide_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Piritramide. (prélève-
ment actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM127_Etomidate_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Etomidate (prélève-
ment actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM128_Cinnarizine_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Cinnarizine (prélève-
ment actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM129_Azaperone_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Azaperone (prélève-
ment actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM130_Azaconazole
(Rodewod)_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Azaconazole (prélève-
ment actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM131_Haloperidol
Decanoate_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Haloperdidol Deca-
noaat (prélèvement actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM132_Fluspirilene_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Flusperilene (prélève-
ment actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM133_Closantel_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Closantel (prélèvement
actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM134_Isoconazole_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Isoconazole (prélève-
ment actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM135_T2026_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de T2026 (prélèvement
actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM136_T1036_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de T1036 (prélèvement
actif – désorption par solvant – GC-MS)

5 PM137_Nebivolol_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Nebivolol (prélève-
ment actif – désorption par solvant – HPLC-fluorescence)

5 PM138_TMC125_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de TMC125 (prélèvement
actif – désorption par solvant – HPLC-UV)

5 PM139_Miconazole_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Miconazole (prélève-
ment actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM140_Ketanserin Tart-
rate_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Ketanserine Tartraat
(prélèvement actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM141_Pipamperone
HCl_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Pipamperone hydrochlo-
ride (prélèvement actif – désorption par solvant – LC-MS)
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GROUPE METHODE BASEE SUR SUBSTANCES OU GROUPES DE SUBSTANCES

5 PM142_Mebendazole_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Mebendazole (prélè-
vement actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM143_Imazalil_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Imazalil (prélèvement
actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM144_Imazalil Sulpha-
te_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Imazalil Sulfate
(prélèvement actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM145_Isoconazole
Nitrate_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Isoconazole Nitrate
(prélèvement actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM146_T2006_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de T2006 (prélèvement
actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM147_Closante l
Sodium_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Closantel natriumzout
(prélèvement actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM148_Diclazuril_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Diclazuril (prélève-
ment actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM149_Loperamide
Oxide_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Loperamide Oxide
(prélèvement actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM150_Mitratapid_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Mitratapid (prélève-
ment actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM151_Parconazole_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Parconazole (prélève-
ment actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM152_Rilpivirine_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Rilpivirine (prélève-
ment actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM153_Triamcinolone
Acetonide_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Triamcinolone Aceto-
nide (prélèvement actif – désorption par solvant – LC-MS)

5 PM154_Telaprevir_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Telaprevir (prélève-
ment actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM155_Elubiol_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Elubiol (prélèvement
actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM156_Oxatomide_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Oxatomide (prélève-
ment actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM157_Clonixin_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Clonixin (prélèvement
actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM158_Cisapride_01 Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Cisapride (prélèvement
actif – désorption par solvant – HPLC-DAD)

5 PM159_Bromperidol
Decanoate_01

Méthode développée en
interne

Détermination de la concentration dans l’air de Bromperidol decanoate
(prélèvement actif – désorption par solvant – LC-MS)

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[S − C − 2008/21002]

Koninklijk Meteorologisch Instituut van België

Te begeven betrekking (M/V)

1. Vacante betrekking.

1.1. Een betrekking van wetenschappelijk personeelslid is te begeven
bij het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België (KMI) :

— het gaat om een aanwerving als voltijds statutair personeelslid;

— de kandidaten (m/v) moeten Belg zijn of burger van een andere
lidstaat van de Europese Economische Ruimte;

— de kandidaten (m/v) dienen uiterlijk op 20 februari 2008 de
vereiste diploma’s te hebben behaald.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[S − C − 2008/21002]

Institut royal météorologique de Belgique

Emploi à conférer (M/F)

1. Emploi vacant.

1.1. Un emploi d’agent scientifique est à conférer à l’Institut royal
météorologique de Belgique (IRM) :

— il s’agit d’un recrutement en qualité d’agent statutaire à temps
plein;

— les candidat(e)s doivent être belges ou citoyen(ne)s d’un autre Etat
faisant partie de l’Espace économique européen;

— les candidat(e)s doivent avoir obtenu les diplômes requis le
20 février 2008 au plus tard.
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1.2. Arbeidsplaats - Taalregime.

Deze betrekking zal worden uitgeoefend in het Geofysisch Centrum
van het KMI, te 5670 Dourbes, en is toegankelijk voor kandidaten wier
kennis van het Frans wordt vastgesteld volgens de regels bepaald door
de wetten op het gebruik van talen in bestuurszaken; deze kennis is
bewezen indien uit de vereiste universitaire diploma’s blijkt dat de
kandidaat het onderwijs heeft genoten in voormelde taal.

2. Functiecontext.

Het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België (KMI) is een
wetenschappelijke instelling van de Belgische Federale Overheid.

Het maakt deel uit van de Diensten van het Federaal Wetenschaps-
beleid.

Het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België staat in voor een
permanente dienstverlening met het oog op het verzekeren van de
veiligheid en de informatie van de bevolking en als beleidsondersteu-
ning van de politieke overheden. Deze dienstverlening situeert zich op
het vlak van hydro-meteorologie, klimatologie, geofysica en aanver-
wante wetenschappen.

Deze dienstverlening berust op een continu beheer van de waarne-
mingsnetwerken, op wetenschappelijk onderzoek, innovatie en inter-
nationale samenwerking.

3. Functie-inhoud - Profiel (vereiste speciale wetenschappelijke
geschiktheden).

Een wetenschapper (m/v) « geomagnetische waarnemingen en
instrumenten » (voor de afdeling 6).

3.1.1. Functie-inhoud : opdrachten en verantwoordelijkheden.

- Instaan voor de goede werking van de magnetische observatoria te
Dourbes en Manhay : waarnemingen, gegevens, producten en publica-
ties.

- Uitvoeren van onderzoek op hoog niveau wat betreft instrumenta-
tie.

- Uitwerken en beheren van projectvoorstellen en hun financiering.

- Deelnemen aan internationale congressen en vergaderingen.

3.1.2. De weerhouden kandidaat (m/v) zal bij afloop van het eerste
mandaat moeten bewezen hebben dat hij/zij aan de volgende gene-
rieke voorwaarden voldoet :

- Blijk geven van een kritische zin, verantwoordelijkheidszin, creatief,
ondernemend en vernieuwend zijn.

- Nauwkeurig, methodisch en ordelijk zijn.

- Zowel zelfstandig kunnen werken als in teamverband.

- Communicatievaardig zijn.

3.2. Uw profiel (vereiste speciale wetenschappelijke geschiktheden).

3.2.1. Vereist diploma (ontvankelijkheidscriterium).

De kandidaten (m/v) moeten houder/houdster zijn van het diploma
licentia(a)te/master in de natuurkundige wetenschappen, burgerlijk
ingenieur of gelijkaardig diploma.

3.2.2. Vereiste specialiteit(en) en ervaringen (toelatingscriteria waar-
aan de kandidaten (m/v) dienen te voldoen om weerhouden te
worden).

De kandidaten (m/v) moeten het bewijs kunnen leveren dat ze
beschikken over volgende beroepskennis :

- Kennis van de experimentele fysica (magnetisme);

- Kennis van instrumentatie : elektronica, mechanische constructie,
gegevensinzameling.

1.2. Lieu de travail - Régime linguistique.

Cet emploi sera exercé au Centre de Physique du Globe de l’IRM, à
5670 Dourbes, et est accessible aux candidat(e)s dont la connaissance de
la langue française est constatée conformément aux règles fixées par les
lois sur l’emploi des langues en matière administrative; cette connais-
sance est prouvée s’il résulte des diplômes universitaires requis pour
cette fonction que le candidat a suivi l’enseignement dans la langue
susmentionnée.

2. Contexte de la fonction.

L’Institut royal météorologique de Belgique (IRM) est un établisse-
ment scientifique fédéral belge.

II fait partie des Services de la Politique scientifique fédérale.

Les missions de l’Institut royal météorologique de Belgique consis-
tent en la fourniture permanente de services destinés à assurer la
sécurité et l’information de la population et à donner un appui aux
autorités politiques. Ces services ont trait à l’hydro-météorologie, la
climatologie, la géophysique et aux sciences connexes.

Ce service repose sur la gestion continue des réseaux d’observation,
la recherche scientifique, l’innovation et là collaboration internationale.

3. Description de la fonction - Profil (aptitudes scientifiques
spéciales requises).

Un scientifique (m/f) « observations et instruments géomagnéti-
ques » (pour la section 6).

3.1.1. Description de la fonction : missions et responsabilités.

- Assurer le bon fonctionnement des observatoires magnétiques de
Dourbes et de Manhay : observations, données, produits, publications.

- Mener des recherches de pointe en instrumentation.

- Etablir des propositions de projets et assurer la gestion de ces
projets, y compris leur financement.

- Participer à des congrès et réunions internationales.

3.1.2. A l’issue de son premier mandat, le candidat (m/f) devra
démontrer qu’il/elle remplit les conditions génériques suivantes :

- Faire preuve d’esprit critique, avoir un sens des responsabilités, être
créatif, entreprenant et innovant.

- Etre précis, méthodique et ordonné.

- Pouvoir travailler tant indépendamment qu’au sein d’une équipe.

- Etre bon communicateur.

3.2. Votre profil (aptitudes scientifiques spéciales requises).

3.2.1. Diplôme requis (critère de recevabilité).

Les candidats (m/f) doivent être porteurs/porteuses d’un diplôme
de licencié(e)/master en sciences physiques, ingénieur civil ou diplôme
équivalent.

3.2.2. Spécialisation(s) et expériences requises (critères d’admission
auxquels les candidats (m/f) doivent satisfaire pour que leur candida-
ture soit retenue).

Les candidats (m/f) doivent pouvoir fournir la preuve qu’ils/elles
disposent des connaissances professionnelles suivantes :

- Connaissance de la physique expérimentale (magnétisme);

- Connaissances en instrumentation : électronique, mécanique, acqui-
sition de données.
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3.2.3. Bijkomende gewenste ervaring, kennis en bekwaamheden
(selectiecriteria op basis van de welke de rangschikking zal gebeuren).

- Geofysica (geomagnetisme);
- basiskennis van metrologie en geodesie;
- ervaring hebben in het realiseren van sensoren voor fysische

grootheden;
- wetenschappelijke artikels geschreven hebben en aan het publiek

voorgesteld hebben;
- kennis van programmeertalen : C, C+ +;
- beheersen van het Engels (zowel schrijven als spreken).
3.3. De kandidaten (m/v), die door de Commissie zullen worden

weerhouden na onderzoek der ontvankelijkheid, zullen kunnen wor-
den opgeroepen voor een onderhoud dat betrekking zal hebben op het
ingediende dossier.

4. Info.
Meer informatie over de inhoud van deze betrekking kan ingewon-

nen worden bij Mevr. Cindy Overloop, Dienst Human Resources, KMI,
Ringlaan 3, 1180 Brussel (Ukkel) : tel. : 02-373 05 07; fax : 02-375 12 59;
e-mail : Cindy.Overloop@oma.be.

5. Hoe solliciteren ?
Solliciteren kan :
- na te hebben kennis genomen van het selectiereglement dat onder

meer de volledige toegangsvoorwaarden bevat en dat preciseert welke
inlichtingen en documenten bij de kandidatuur dienen te worden
gevoegd;

het selectiereglement kan worden bekomen bij de diensten van de
POD Wetenschapsbeleid (tel. : 02-238 34 19 of 02-238 35 68) of via de
website van deze POD (www.belspo.be, rubriek ″vacatureberichten″);

- tot en met de 30e kalenderdag, volgend op de datum waarop deze
vacatures worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, dus tot
20 februari 2008, bij aangetekende brief gericht aan de heer L. Grauls,
Hoofd van de Dienst Human Resources van de Federale Programma-
torische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid, Wetenschaps-
straat 8 (1e verd.), 1000 Brussel.

AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

PARLEMENT FRANCOPHONE BRUXELLOIS
[2008/20007]

Convocation (1)

Mardi 22 janvier 2008 à 14 h 30 m

(Rue du Lombard 69 — Salle 206)

Session ordinaire 2007-2008, n° 16

Commission des Affaires sociales

Ordre du jour

1. Audition des représentants des fédérations des centres de planning familial (Fédération laïque des centres de
planning familial, Fédération des centres pluralistes familiaux, Fédération des centres de planning familial des Femmes
prévoyantes socialistes).

— Désignation du rapporteur/de la rapporteuse.

— Auditions.

— Discussion.

2. Divers.

(1) Dans les conditions de l’article 20 du Règlement, les réunions des commissions sont publiques.

3.2.3. Expériences, connaissances et compétences complémentaires
souhaitées (critères de sélection sur base desquels le classement sera
établi).

- Géophysique (géomagnétisme);
- connaissances de base en métrologie et en géodésie;
- avoir une expérience dans la réalisation de capteurs de grandeurs

physiques;
- avoir rédigé des articles scientifiques et les avoir présentés en

public;
- connaissances des langages de programmation : C, C+ +;
- anglais écrit et parlé.
3.3. Les candidats (m/f) retenus par le Jury après l’examen de la

recevabilité pourront être convoqué(e)s pour un entretien sur le dossier
qu’ils/elles ont introduit.

4. Info.
Plus d’informations sur le contenu de cet emploi peuvent être

obtenues auprès de Mme Cindy Overloop, Service Ressources humai-
nes, IRM, avenue Circulaire 3, 1180 Bruxelles (Uccle) : tél. : 02-373 05 07;
télécopie : 02-375 12 59; e-mail : Cindy.Overloop @oma.be.

5. Comment solliciter ?
Posez votre candidature :
- après avoir pris connaissance du règlement de sélection qui donne

entre autres le détail de toutes les conditions d’accès et des informations
et documents à fournir avec la candidature;

vous pourrez obtenir ce règlement de sélection auprès des services
du SPP Politique scientifique (tél. : 02-238 34 19 ou 02-238 35 68) ou via
le site web de ce SPP (www.belspo.be, rubrique ″offres d’emplois″);

- dans les 30 jours calendrier qui suivent celui de la publication de ces
vacances d’emploi au Moniteur belge, donc au plus tard le 20 février 2008,
par lettre recommandée adressée à M. L. Grauls, Chef du Service des
Ressources humaines du Service public fédéral de Programmation
(SPP) Politique scientifique, rue de la Science 8 (1er étage), 1000 Bruxel-
les.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Decreet van 18 mei 1999
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Ravels

Bekendmaking bijzonder plan van aanleg « Gemeentelijke werkplaats »

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Ravels,
maakt bekend dat de gemeenteraad op 7 januari 2008, het ontwerp van
het bijzonder plan van aanleg « Gemeentelijke werkplaats », voorlopig
vaststelde en besliste dit te onderwerpen aan een openbaar onderzoek.

Het dossier ligt voor iedereen ter inzage alle werkdagen, telkens van
9 tot 12 uur, en op dinsdagavond van 17 tot 19 uur, bij de gemeentelijke
bouwdienst van Ravels, Gemeentelaan 60, 2381 Ravels, gedurende de
periode van 28 januari 2008 tot 27 februari 2008.

Personen die bezwaren hebben of opmerkingen wensen te maken
over dit bijzonder plan van aanleg, moeten deze schriftelijk of monde-
ling kenbaar maken aan het college van burgemeester en schepenen,
Gemeentelaan 60, 2381 Ravels, vóór de sluiting van het openbaar
onderzoek op 27 februari 2008.

(1746)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Multi Pro Concept, société anonyme,
rue au Bois 224, à 1150 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0445.556.236 — R.P.M. Bruxelles

Assemblée générale ordinaire le 8 février 2008, à 18 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport du consiel d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 30 septembre 2007. 3. Décharge
aux administrateurs. 4. Divers.

(1747)

SV PATRIMONIA N.V.
avenue Franklin Roosevelt 104 bus 10, 1330 Rixensart

RPR Nijvel — BTW : BE 0860.002.790

Oproeping tot de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de naamloze vennootschap SV PATRI-
MONIA, met maatschappelijke zetel gevestigd te avenue Franklin
Roosevelt 104, bus 10, in 1330 Rixensart, ingeschreven in het register
van rechtspersonen van Nijvel en bij de BTW onder het nummer BE
0860.002.790, worden bij deze uitgenodigd om deel te nemen aan de
gewone algemene vergadering die op maandag 11 februari 2008 om
19 uur in Hotel Leonardo, rue de la Wastinne 45, in 1300 Waver zal
plaatsvinden, om te beraadslagen en te stemmen over de volgende
agenda :

1. Lezing van het Beheersverslag en van het Verslag van het College
van commissarissen.

2. Analyse en bespreking van de jaarrekening afgesloten op
30 september 2007.

Voorstel voorgelegd tot besluit :

Goedkeuring van de jaarrekening per 30 september 2007, waaruit een
winst van het boekjaar van 743.593 S blijkt.

3. Bestemming van het resultaat

Voorstel voorgelegd tot besluit :

Goedkeuring van de voorgestelde bestemming van het resultaat, met
inbegrip van het dividend

Overgedragen winst van vorig boekjaar 703.159,05 S

Winst van het boekjaar 743.593,35 S

1.446.752,40 S

Dotatie aan de wettelijke reserve 75.000,00 S

Over te dragen winst 786.752,40 S

Vergoeding van het kapitaal 585.000,00 S

1.446.752,40 S

Een brutodividend van 0,45 S per aandeel wordt dus toegekend. Dit
dividend zal vanaf 14 februari 2008 betaalbaar worden gesteld.

4. Decharge aan de bestuurders en aan het College van commis-
sarissen.

Voorstel voorgelegd tot besluit :

- Toekenning van de decharge aan de leden van de raad van bestuur
voor het boekjaar van hun mandaat in 2007. Toekenning van de
decharge aan de heren Vincent SCHOBBENS en Jean-Yves DESGAIN,
bestuurders die in de loop van het boekjaar hun ontslag hebben
ingediend.

- Toekenning van de decharge aan het College van commissarissen
voor de handelingen van zijn controleopdracht in 2007.

5. Statutaire benoemingen

Voorstel voorgelegd tot besluit :

- Goedkeuring van de benoeming van BVBA KER in de functie van
bestuurder, bij beslissing van de raad van bestuur van 27 juli 2007.

- Voorstel om het aantal bestuurders van drie naar vier op te trekken
en voorstel om NV SOGELAM met maatschappelijke zetel te avenue
Grandchamp 282, in 1150 Brussel, ingeschreven onder het
ondernemingsnummer 0442.978.907 en vertegenwoordigd door de heer
Luc Willame in de functie van bestuurder te benoemen. Zijn mandaat
zou een duur hebben van 6 jaar en zou aflopen na de gewone algemene
vergadering van 2014.

Er zou een vergoeding voor de uitoefening van zijn mandaat kunnen
worden betaald.

Om te kunnen deelnemen aan de gewone algemene vergadering,
moeten de aandeelhouders artikel 33 van de statuten van de onderne-
ming in acht nemen.

Om toegelaten te worden tot de algemene vergadering, zijn de
houders van gedematerialiseerde effecten gehouden hun aandelen bij
de financiële tussenpersoon van hun keuze neer te leggen, en de raad
van bestuur in te lichten over hun intentie om deel te nemen aan de
vergadering door het aantal aandelen te vermelden waarvoor ze
wensen deel te nemen aan de stemming en dit minstens drie (3)
werkdagen vóór de datum van de vergadering, door een attest van
blokkering van deze aandelen als bijlage te sturen. De aandeelhouders
zullen tot de vergadering worden toegelaten mits voorlegging van het
betreffende attest van blokkering. Deze documenten zullen bij het
secretariaat van de vennootschap moeten worden ingediend ten laatste
op de derde werkdag vóór de datum die werd vastgelegd voor de
algemene vergadering van 11 februari 2008.

Conform artikel 34 van de statuten, kunnen de aandeelhouders zich
laten vertegenwoordigen door een mandataris die een schriftelijke
volmacht heeft conform het model dat op de zetel van de vennootschap
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ter beschikking staat of op de website (www.svpatrimonia.be). De
volmachten moeten ten laatste drie werkdagen vóór de datum van de
gewone algemene vergadering van 11 februari 2008 op de maatschap-
pelijke zetel van de vennootschap worden ingediend.

De obligatiehouders of warranthouders kunnen de vergadering
bijwonen maar enkel met een raadgevende stem en op voorwaarde dat
ze de toelatingsvoorwaarden die voor de aandeelhouders gelden
naleven.

De documenten die door artikel 553 van het wetboek voor vennoot-
schappen zijn vereist zullen vanaf 28 januari 2008 ter beschikking
worden gesteld van de aandeelhouders.

De raad van bestuur.
(1748)

SV PATRIMONIA SA
avenue Franklin Roosevelt 104 bte 10, 1330 Rixensart

RPM Nivelles - TVA : BE 0860.002.790

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires de la société anonyme SV PATRIMONIA, dont le
siège social est sis avenue Franklin Roosevelt 104 bte 10, à 1330 Rixen-
sart, inscrite au registre des personnes morales de Nivelles et à la TVA
sous le numéro BE 0860.002.790, sont, par la présente, invités à
participer à l’assemblée générale ordinaire qui se réunira le lundi
11 février 2008 à 19 heures à l’Hôtel Leonardo, rue de la Wastinne 45, à
1300 Wavre, afin de délibérer et de voter sur l’ordre du jour suivant :

1. Lecture du rapport de gestion et du rapport du collège de
Commissaires

2. Examen et discussion des comptes annuels arrêtés à la date du
30 septembre 2007.

Proposition soumise à la décision :

Approbation des comptes annuels au 30 septembre 2007, faisant
ressortir un bénéfice de l’exercice de 743.593 S

3. Affectation du résultat.

Proposition soumise à la décision :

Approbation de l’affectation proposée du résultat, en ce compris le
dividende

Bénéfice reporté de l’exercice précédent 703.159,05 S

Bénéfice de l’exercice 743.593,35 S

1.446.752,40 S

Dotation à la réserve légale 75.000,00 S

Bénéfice à reporter 786.752,40 S

Rémunération de capital 585.000,00 S

1.446.752,40 S

Un dividende brut de 0,45 S par action est dès lors attribué. Ce
dividende sera payable à partir du 14 février 2008.

4. Décharge aux administrateurs et au collège de commissaires.

Proposition soumise à la décision :

- Attribution de la décharge aux membres du conseil d’administra-
tion pour l’exercice de leur mandat en 2007. Attribution de la décharge
à MM. Vincent Schobbens et Jean-Yves Desgain, administrateurs ayant
démissionnés en cours d’exercice social.

- Attribution de la décharge au collège de commissaires pour les actes
de sa mission de contrôle en 2007.

5. Nominations statutaires.

Proposition soumise à la décision :

- Ratification de la nomination de la SPRL KER au poste d’adminis-
trateur, par décision du conseil d’administration du 27 juillet 2007

- Proposition de faire passer le nombre d’administrateur de trois à
quatre et proposition de nommer au poste d’administrateur la
SA SOGELAM ayant son siège social avenue Grandchamp 282, à
1150 Bruxelles, immatriculée sous le numéro d’entreprise 0442.978.907
et représentée par M. Luc Willame. Son mandat aurait une durée de
6 ans et prendrait fin lors de l’assemblée générale ordinaire de 2014.

Son mandat pourrait être rémunéré.

Pour pouvoir assister à l’assemblée générale ordinaire, les action-
naires voudront bien se conformer à l’article 33 des statuts de la société.

Afin d’être admis à l’assemblée générale, les détenteurs de titres
dématérialisés sont tenus de déposer leurs actions auprès de l’intermé-
diaire financier de leur choix, et d’informer le Conseil d’administration
de leur intention de participer à l’assemblée en indiquant le nombre
d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote et ce au
moins trois jours (3) ouvrables avant la date de l’assemblée, en joignant
en annexe un certificat de blocage de ces actions. Les actionnaires seront
admis à l’assemblée contre présentation du dit certificat de blocage. Ces
documents seront déposés au secrétariat de la société au plus tard le
troisième jour ouvrable avant le jour fixé pour l’assemblée du
11 février 2008.

Conformément à l’article 34 des statuts, les actionnaires peuvent se
faire représenter par un mandataire détenant procuration écrite
conforme au modèle disponible au siège de la société ou sur le site
internet (www svpatrimonia.be). Les procurations doivent être
déposées au siège social de la société au plus tard trois jours ouvrables
avant la date de l’assemblée générale ordinaire du 11 février 2008.

Les obligataires ou détenteurs de warrants peuvent assister à
l’assemblée mais uniquement avec voix consultative et à condition
qu’ils respectent les conditions d’admission prévues pour les action-
naires.

Les documents requis par l’article 553 du code des sociétés seront
mis à la disposition des actionnaires à dater du 28 janvier 2008.

Le conseil d’administration.
(1748)

Saninvest, naamloze vennootschap,
Leopoldstraat 68, 2800 Mechelen

0429.934.385 RPR Mechelen

Jaarvergadering op 12/02/2008, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting
bestuurders.

(1907)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Heist-op-den-Berg

De gemeente Heist-op-den-Berg wenst aan te werven voor zijn
brandweerkorps :

1 beroepsonderluitenant (m/v)
voltijdse statutaire betrekking — niveau PBA/A6

Functiebeschrijving en aanwervingsvoorwaarden zijn te bekomen op
de gemeentelijke personeelsdienst, Kerkplein 17, 2220 Heist-op-den-
Berg, tel. 015-22 86 83, e-mail : personeelsdienst@heist-op-den-berg.be.
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De kandidaturen voor deze betrekking vergezeld van een kopie van
het vereiste diploma, worden uiterlijk op 29 februari 2008 aangetekend
verstuurd (poststempel is bepalend) aan het college van burgemeester
en schepenen, Kerkplein 17, 2220 Heist-op-den-Berg, of dienen ten
laatste op die datum tegen ontvangstbewijs afgegeven te worden op de
personeelsdienst.

(1749)

Gemeente Zelzate

Het gemeentebestuur van Zelzate gaat over tot de aanwerving van
een :

Technisch assistent dienst grondgebiedzaken
(Niveau D1-D3) (m/v)

Het betreft een voltijdse betrekking in statutair verband :
— burger zijn van de Europese Unie;
— een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van

de beoogde betrekking;
— de burgerlijke en politieke rechten genieten;
— lichamelijk geschikt zijn;
— de leeftijd van achttien jaar bereikt op 31 januari 2008;
— slagen voor een niet-vergelijkend aanwervingsexamen.
Meer informatie is te bekomen bij de personeelsdienst

(tel. 09-34 20 20).
De kandidaturen, vergezeld van een curriculum vitae dienen uiterlijk

op 31 januari 2008 (datum poststempel is bepalend), aangetekend
verstuurd aan het college van burgemeester en schepenen, Grote
Markt 1, te 9060 Zelzate.

(1750)

Gemeente Lebbeke

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
9280 Lebbeke, deelt mede dat de hiernavermelde betrekkingen vacant
zijn bij wijze van aanwerving :

Bestuurssecretaris milieu A1a-A3a (m/v)

Met voltijdse prestaties in statutair dienstverband.
Er wordt bovendien een wervingsreserve aangelegd met een geldig-

heidsduur van maximum 2 jaar.
Bijzondere aanwervingsvoorwaarden :

— houder zijn van een diploma van licentiaat (of master) of van
industrieel ingenieur, Vlarenopleiding (bekwaamheidsattest) gevolgd
hebben of met gunstig gevolg volgen tijdens de proefperiode;

— gunstig gerangschikt worden na een aanwervingsexamen.

Jeugdwerk(st)er B1-B3 (m/v)

Met voltijdse prestaties in contractueel dienstverband van onbe-
paalde duur.

Er wordt bovendien een wervingsreserve aangelegd met een geldig-
heidsduur van maximum 2 jaar.

Bijzondere aanwervingsvoorwaarden :
— minimaal houder zijn van een diploma van het hoger onderwijs

van het korte type of bachelordiploma;
— gunstig gerangschikt worden na een aanwervingsexamen.

Theatertechnicus C1-C3 (m/v)

Met voltijdse prestaties in contractueel dienstverband van onbe-
paalde duur.

Er wordt bovendien een wervingsreserve aangelegd met een geldig-
heidsduur van maximum 2 jaar.

Bijzondere aanwervingsvoorwaarden :
— houder zijn van een diploma hoger secundair onderwijs of

gelijkgesteld;
— gunstig gerangschikt worden na een aanwervingsexamen.
De gemeente Lebbeke let als werkgever op het bevorderen van

gelijke kansen bij aanwerving : kwaliteiten van mensen zijn belang-
rijker dan leeftijd, geslacht, etnische afkomst en nationaliteit !

Wij bieden :

— een boeiende en afwisselende functie met verantwoordelijkheid;

— een minimum bruto maandwedde van S 2.600,51 voor bestuurs-
secretaris milieu, S 2.080,41 voor jeugdwerk(st)er en S 1.655,52 voor
theatertechnicus (relevante (privé-)ervaring kan gevaloriseerd worden);

— bijkomende voordelen (glijdende werktijden, gunstig verlofre-
gime, maaltijdcheques, gratis hospitalisatieverzekering, gratis woon-
werkverkeer met het openbaar vervoer, ...).

Interesse ?

De kandidaatstelling dient bij aangetekend schrijven te worden
verstuurd naar het college van burgemeester en schepenen,
Flor Hofmanslaan 1, te 9280 Lebbeke, uiterlijk op vrijdag 8 februari 2008
(de poststempel geldt als bewijs) en dient vergezeld te zijn van een
gemotiveerde sollicitatiebrief, een uitgebreid curriculum vitae en een
afschrift van het vereiste diploma.

Meer informatie :

Bijkomende inlichtingen in verband met de aanwervingsvoor-
waarden, het indienen van de kandidaatstelling, het examenpro-
gramma, de functiebeschrijving en het functieprofiel zijn te verkrijgen
op de personeelsdienst, Peter Cooreman, Flor, Hofmanslaan 1, te
9280 Lebbeke, tel. 052-40 91 59, e-mail : personeelsdienst@lebbeke.be of
via de website : www.lebbeke.be.

(1751)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep te Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 19 december 2007 door
het Hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, 9e kamer, recht
doende in correctionele zaken, blijkt dat :

Nr. 2821

’s Jongers, Benny, zelfstandige, geboren te Hasselt op 31 maart 1972,
wonende te Zandstraat 45 bus 2, 3550 Heusden-Zolder.

Beklaagde

veroordeeld is :

voor de hierna vermelde en vermengd verklaarde feiten, tot : een
hoofdgevangenisstraf van 10 maanden;

een geldboete van 500 EUR x 5 = 2.500 EUR of een vervangende
gevangenisstraf van 3 maanden,

het verbod om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van
bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om een van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een vestiging in België bedoeld in
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art. 198, § 6, eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen en dit voor een
termijn van tien jaar (bij toepassing van art. 1 g van het K.B. nr. 22 van
24 oktober 1934),

het verbod om, persoonlijk of door een tussenpersoon, een
koopmansbedrijf uit te oefenen gedurende een termijn van TIEN JAAR
(bij toepassing van art. Ibis van het K.B. nr. 22 van 24 oktober 1934);

uit hoofde van :

Not. nr. HA75.97.501-03

Als zaakvoerder van de BVBA ‘S JONGERS RECYCLING, voorheen
ingeschreven in het handelsregister te Hasselt onder nummer 106.923
en met zetel te 3550 Heusden-Zolder, Zandstraat 51, failliet verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel van 20 maart 2003

Te Heusden-Zolder, tussen 30 september 2002 en 22 maart 2003, op
met nader te bepalen data of op de hierna bepaalde data, het laatste
feit gepleegd zijnde op 21 maart 2003 (zoals aangepast)

A. Als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS RECYCLING, die zich in staat van faillissement
bevindt, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd

op 6 januari 2003

op niet nader te bepalen datum tussen 26 februari 2003 en
21 maart 2003

op 10 maart 2003

op niet nader te bepalen datum tussen 26 januari 2003 en
21 maart 2003

op 10 januari 2003

op 10 januari 2003

op 21 januari 2003

op 29 januari 2003

op 2 februari 2003

op 2 februari 2003

op 4 februari 2003 (zoals aangepast door de eerste rechter)

B. vanaf 1 november 2002 tot 21 maart 2003, op niet nader bepaalde
data en in elk geval nog op 20 maart 2003.

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS RECYCLING, die zich in staat van faillissement
bevindt, met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
toegestemd te hebben in al te kostelijke middelen om zich geld te
verschaffen, nl. door het creëren van een ruïneus krediet (zoals aange-
past).

C. op 2 november 2002

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ’ S JONGERS RECYCLING, die zich in staat van faillissement
bevindt, met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen,
verzuimd hebben binnen de wettelijke gestelde termijn aangifte te doen
van het faillissement

(zoals aangepast)

D. op 21 maart 2003

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS RECYCLING, die zich in staat van faillissement
bevindt, verzuimd te hebben de verplichten gesteld bij art. 53 van de
faillissementswet na te leven

(zoals gepreciseerd)

te Heusden-Zolder, tussen 24 april 2001 en 21 maart 2003

E. inbreuk op de wet met betrekking tot de boekhouding van de
ondernemingen, als zaakvoerder van de BVBA ’S JONGERS RECY-
CLING, geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd (zoals gepre-
ciseerd).

F. als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS RECYCLING, die zich in staat van faillissement
bevindt, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd

1. op 20 maart 2003

2. op 21 maart 2003 (zoals heromschreven)

Te Heusden-Zolder, op hierna bepaalde data.

G. goederen waarop beslag is gedaan, in het beslag van de BVBA ’S
JONGERS RECYCLING, vernietigd of weggemaakt te hebben

1. op 6 januari 2003

2. op niet nader te bepalen datum tussen 26 februari 2003 en
21 maart 2003

3. op 10 maart 2003

4. op 16 april 2003

(zoals aangepast door de eerste rechter)

Als zaakvoerder van de BVBA ’S JONGERS TRUCKS, met
ondernemingsnummer 0462.883.802 en met zetel te 3550 Heusden-
Zolder, Zandstraat 51, failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Hasselt van 30 oktober 2003.

te Heusden-Zolder, tussen 28 februari 2003 en 31 oktober 2003, op
niet nader te bepalen, het laatste feit gepleegd op 30 oktober 2003.

H. Als bestuurder, in rechte of in feite, van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS TRUCKS, die zich in staat van faillissement bevindt,
een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen

I. als bestuurder, in rechte of in feite van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS TRUCKS, die zich in staat van faillissement bevindt,
met het oogmerk om de failliet verklaring uit te stellen, toegestemd te
hebben in al te kostelijke middelen om zich geld te verschaffen, nl. door
het creëren van een ruïneus krediet.

J. op 2 april 2003

als bestuurder, in rechte of in feite van de handelsvennootschap
BVBA ’S JONGERS TRUCKS, die zich in staat van faillissement bevindt,
met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
hebben binnen de wettelijke gestelde termijn aangifte te doen van het
faillissement (zoals gepreciseerd)

te Heusden-Zolder, tussen 1 april 2002 en 30 oktober 2003

K. inbreuk op de wet met betrekking tot de boekhouding van de
ondernemingen, als zaakvoerder van BVBA ’S JONGERS TRUCKS,
geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn onderneming
passende boekhouding te hebben gevoerd (zoals gepreciseerd).

Het Hof beveelt de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Aldus opgesteld, Antwerpen, 10 januari 2008.

(Get.) W. Defoort, adjunct-griffier.
(1752)
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Hof van beroep te Gent

Bij arrest van het hof van beroep te Gent, zesde kamer, rechtdoende
in correctionele zaken, de dato 26 november 2007, op tegenspraak
gewezen, op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Kortrijk van 20 december 2006 werd :

Daif, Abdelhamid, restauranthouder, geboren te Ahel Zargan
Idyagou Sbouya (Marokko) op 10 juli 1969, wonende te 9870 Zulte,
Zaubeekstraat, 53 beklaagd van :

Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben, door enige daad,
tot de uitvoering zodanige hulp verleend te hebben dat zonder zijn
bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden.

A : als bestuurder in rechte of in feite van de gefailleerde handelsven-
nootschap BVBA TOMMY’S, ingeschreven in het handelsregister te
Gent onder het nummer 196.036, niet ingeschreven in het handels-
register te Kortrijk, in staat van faillissement verklaard bij vonnis van
25 april 2003 van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, doch in staat
van virtueel faillissement sedert 31 augustus 2001,

1. met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen binnen de
bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn te Kortrijk de
aangifte niet te hebben gedaan van het faillissement

2. zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de Faillissementswet na te leven nl.
geen gevolg te hebben gegeven aan alle oproepingen die hij heeft
ontvangen van de recher-commissaris of van de curator en hem niet
alle vereiste inlichtingen te hebben verstrekt, en de curator niet elke
adreswijziging te hebben medegedeeld

- te Harelbeke en elders in het Rijk, herhaaldelijk in de periode van
25 april 2003 tot en met 5 juli 2005 - in staat van wettelijke herhaling
wat feit A2 betreft

B : een wijziging van de inschrijving in het handelsregister niet
binnen de gestelde termijnen gevraagd te hebben

- bij samenhang te Gent op 20 september 2001

verwezen wegens voormelde feiten samen tot : Al-2 en B

een gevangenisstraf van zes maanden en een geldboete van
(200 EURO x 5,5)= 1.100 EUR of 20 dagen

vijfentwintig EUR x 5,5 = 137,50 EUR (Slachtofferfonds)

- beveelt de publicatie van dit arrest bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad op kosten van Daif, Abdelhamid

- legt een verbod op van drie jaar aan de veroordeelde Daif Abdel-
hamid om, persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van
bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een cooperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om een van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6 eerste lid, van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effecten-
makelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te oefenen, en overeen-
komstig artikel 1bis van het koninklijk besluit nr. 22 van
24 oktober 1934, beveelt dat zijn veroordeling zal gepaard gaan met het
verbod om persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf
uit te oefenen.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan de heer procureur-generaal tot
inlassing in het Belgisch Staatsblad.

Voor de Hoofdgriffier : De griffier-hoofd van dienst, (get.) P. De Mey.

PRO JUSTITIA :

Tegen dit arrest werd er geen beroep in cassatie aangetekend.

Gent, 13 december 2007

De griffier-hoofd van dienst, (get.) P. De Mey.
(1753)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 7 januari 2008, werd De Crom, Jeanetta, geboren te Ekeren
op 23 mei 1927, wonende te 2180 Ekeren (Antwerpen), Lange Sterre-
straat 69, verblijvende te Hoge Beuken - Neuro 2, Commandant Weyns-
straat 165, te 2660 Hoboken (Antwerpen), niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Crauwels, Katrien, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Mechelsesteenweg 210A.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 december 2007.

Antwerpen, 14 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger Wouters.
(60658)

Bij vonnis van de vrederechter van het derde kanton Antwerpen,
verleend op 7 januari 2008, werd Van Den Broeck, Victor, geboren te
Antwerpen op 9 februari 1920, wonende te 2100 Deurne (Antwerpen),
Cornelis Dijckstratelaan 10, verblijvende te Hoge Beuken, Comman-
dant Weynsstraat 165, te 2660 Hoboken (Antwerpen), niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Crauwels, Katrien, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Mechelsesteenweg 210A.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 december 2007.

Antwerpen, 14 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Roger Wouters.
(60659)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 10 januari 2008, werd Lambrechts, Maria, geboren op 29 januari 1948
te Herentals, wonend te 2440 Geel, O.P.Z. Dr.-Sanodreef 4, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : Dillen, Tom, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Gasthuisstraat 31a.

Geel, 14 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Peggy Cools.
(60660)
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Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Gent, verleend
op 9 januari 2008, werd Gorts, Margriet, geboren te Lovendegem op
31 januari 1921, gepensioneerde, wonende te 9050 Gent (Ledeberg),
Walstraat 1, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van Eenooge, Paul, geboren
te Oostkamp op 3 februari 1932, gepensioneerde, wonende te 9030 Gent
(Mariakerke), Kerselaarstraat 12.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
18 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Bearelle, Marleen.
(60661)

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Gent, verleend
op 10 januari 2008, werd De Schinckel, Luc, geboren te Gent op
23 augustus 1945, bediende, wonende te 9050 Gent (Ledeberg),
Posthoornstraat 21, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Seghers, Jan, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, François Laurentplein 19-33.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
21 december 2007.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Bearelle, Marleen.
(60662)

Vredegerecht van het kanton Geraadsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraadsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 28 december 2007, werd
Prieels, Marie Madeleine, geboren te Geraardsbergen op
18 augustus 1936, wonende te 9500 Geraardsbergen, Verhaegenlaan 1,
rusthuis Verhaeghe, niet in staat verklaard zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Troyer,
Greta, advocaat, kantoorhoudende te 9500 Geraardsbergen, Vrede-
straat 48.

Geraardsbergen, 14 januari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) Vercruysse, Kathleen.
(60663)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 10 januari 2008, werd Mej. Ann Melotte, geboren te Jette
op 6 april 1984, wonende te 1880 Kapelle-op-den-Bos, Veldstraat 78, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : de heer Melotte, Roland, geboren te
Mechelen op 22 augustus 1949, wonende te 1880 Kapelle-op-den-Bos,
Veldstraat 78.

Grimbergen, 10 januari 2008.
De adjunct-griffier : (get.) Walgraef, Ann.

(60664)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 10 januari 2008, werd de heer Van Lint, Frans, geboren te
Strombeek-Bever op 1 april 1925, wonende te 1853 Strombeek-Bever,
Nieuwelaan 125, bus 32, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg als voorlopig bewindvoerder toegevoegd : de heer Becu, Willy,
geboren te Brussel-II op 10 december 1948, pedagoog, wonende te
8300 Knokke-Heist, Leopoldlaan 134/3-2, verblijvende te
1780 Wemmel, J. Deridderlaan 117.

Grimbergen, 11 januari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) De Backer, Elise.

(60665)

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Hasselt, van
10 januari 2008, wordt over Cwikla, Colette, geboren te Hasselt op
12 april 1959, wonende te 3500 Hasselt, Ekkelgaarden 17, aangesteld
als voorlopige bewindvoerder : Baree, Godelieve, wonende te
3800 Sint-Truiden, Geelstraat 89.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Baeyens, Veronique.

(60666)

Bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Hasselt, van
10 januari 2008, wordt over Baree, Marie José, geboren te Hasselt op
19 februari 1924, wonende te te 3500 Hasselt, Ekkelgaarden 17, aange-
steld als voorlopige bewindvoerder : Baree, Godelieve, wonende te
3800 Sint-Truiden, Geelstraat 89.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Baeyens, Veronique.

(60667)

Vredegerecht van het kanton Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herne-Sint-
Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, verleend op 20 december 2007,
werd Paul, Jean Emile, geboren te Flémalle-Grande op 18 juli 1938,
wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Hendrik Vanhouchestraat 32/
A-1V, opgenomen in de instelling Rusthuis Atlantis, Sint-Stevens-
straat 1, te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Neyt, Gabrielle, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Van
Houchestraat 32A/01.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift op 22 november 2007
werd neergelegd.

Sint-Pieters-Leeuw, 14 januari 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Partous, An.
(60668)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Hoogstraten, verleend
op 9 januari 2008, werd Jonckers, Carolus Aloysius Jozef, geboren te
Beerse op 15 mei 1955, ongehuwd, wonende te 2340 Beerse, School-
straat 14, bus 4, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Brigitte Van
Winsen, advocaat, kantoorhoudende te 2340 Beerse, Schoolstraat 17.

Hoogstraten, 14 januari 2008.

De hoofdgriffier : (get.) Van Gils, Herman.
(60669)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Hoogstraten, verleend
op 9 januari 2008, werd Seeuws, Rudi, geboren te Rijkevorsel op
17 februari 1953, echtgenoot van Van Dun, Bastiana, wonende te
2322 Hoogstraten (Minderhout), Pastoor Van Dykstraat 47, niet in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Giovanni Vekemans, advocaat, kantoor-
houdende te 2275 Lille, Rechtestraat 4, bus 1.

Hoogstraten, 14 januari 2008.

De hoofdgriffier : (get.) Van Gils, Herman.
(60670)
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Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Hoogstraten, verleend
op 9 januari 2008, werd Van Dun, Bastiana Elisabeth Louisa, geboren te
Meerle op 10 april 1955, echtgenote van Seeuws, Rudi, wonende te
2322 Hoogstraten (Minderhout), Pastoor Van Dykstraat 47, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Giovanni Vekemans, advocaat, kantoor-
houdende te 2275 Lille, Rechtestraat 4, bus 1.

Hoogstraten, 14 januari 2008.
De hoofdgriffier : (get.) Van Gils, Herman.

(60671)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Neerpelt, verleend op 8 januari 2008, werd Vanoppen, Maria
Stephanie Henriette, geboren te Lummen op 24 januari 1921, verblij-
vende en gedomicilieerd Oudstrijderslaan 6, 3940 Hechtel-Eksel, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Fransen, Rita, bediende, Oudstrijderslaan 6,
3940 Hechtel-Eksel.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd adjunct-griffier, (get.)
Christel Vanheel.

(60672)

Vredegerecht van het kanton Ninove

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ninove, verleend
op 10 januari 2008, werd Van Vaerenbergh, Walter, geboren te Ninove
op 21 december 1956, wonende te 9400 Ninove, Nederwijk 153, niet in
staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : De Ro, Benny Patrick, metaalarbeider,
geboren te Ninove op 18 september 1957, wonende te 9400 Ninove,
Nederwijk 153.

Ninove, 14 januari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Durme, Rita.

(60673)

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Tienen, verleend
op 14 januari 2008, werd Bombois, Irène, gepensioneerde, geboren te
Heikruis op 4 augustus 1920, weduwe, gedomicilieerd en verblijvende
in Huize Nazareth, te 3300 Tienen, deelgemeente Goetsenhoven, Goet-
senhovenplein 22, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Nagels, Dimitri, advo-
caat, met kantoor te 3300 Tienen, Goossensvest 36.

Tienen, 14 januari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Julie-Anne

Brees.
(60674)

Justice de paix du second canton d’Anderlecht

Par ordonnance du juge de paix du second canton d’Anderlecht, en
date du 11 janvier 2008, la nommée Mme Germaine Lesceu, veuve
Rovert Sempels, née le 12 avril 1915 à Saintes, domiciliée à
1070 Bruxelles, avenue Docteur Lemoine 1/0038, mais résidant à
1070 Anderlecht, avenue du Soldat Britannique 31, Résidence Alay, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant Me Geert Coene, avocat, dont le cabinet
est situé à 1040 Bruxelles, avenue de la Chasse 132, et ce à dater du
dépôt de la requête, soit le 20 décembre 2007.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) M. Ninanne.
(60675)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 3 janvier 2008, le nommé Guzman
Mardones, Flavio, né à Santiago (Chili) le 4 juillet 1966, résidant
actuellement à 1020 Bruxelles, CHU-Brugmann, place Van Gehuchte 4,
domicilié à 1340 Ottignies, rue du Monument 29, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant
Mardones Morales, Maria, domiciliée à 1348 Louvain-la-Neuve, rue de
la Sarriette 22.

Le greffier en chef, (signé) Hilda De Greif.
(60676)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Par ordonnance du juge de paix suppléant, Pierre Cirriez, du canton
de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, rendue le 19 décembre 2007,
M. Vilain, Frédéric, né le 7 avril 1960, domicilié rue de
Petit-Wasmes 164, à 7340 Colfontaine, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de Mme Samain, Viviane, née le 11 août 1934, domiciliée rue du Petit-
Wasmes 164, à 7340 Colfontaine.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuse, Brigitte.
(60677)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
7 janvier 2008, sur requête déposée le 31 décembre 2007, Jarque Moya,
Cattalina, née à Bruxelles le 26 septembre 1969, domiciliée en dernier
lieu à 1050 Ixelles, rue Américaine 93/SS00, d’où elle a été radiée,
résidant à 1190 Forest, rue de Mérode 408, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire étant :
Libert, François, avocat à 1000 Bruxelles, avenue Emile De Mot 19.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul Van
Herzeele.

(60678)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Spa, rendue le 8 janvier 2008, Mme Nancy, Lisette
Marcelle Ida, née à Wegnez le 15 mai 1930, domiciliée Rolais 8, à
4860 Pepinster, résidant à la M.R. Les Heures Claires, avenue Reine
Astrid 131, à 4900 Spa, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Colson, Vincent, avocat, ayant son cabinet rue des Martyrs 24, à
4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuer, Ivan.
(60679)
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Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance du juge de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy, rendue le 10 janvier 2008, Mme Gilberte Requiert,
née à Horion-Hozémont le 10 août 1924, domiciliée à la résidence des
Arcades, avenue de la Gare 18, à 4960 Malmedy, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me André Mathieu, notaire, avenue
Monbijou 14bis, à 4960 Malmedy.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Wintgens, Léon.
(60680)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 27 novembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil,
le 7 janvier 2008, Mme Pierart, Andrée Marie Ghislaine, née le
16 octobre 1922 à Wasmuel, domiciliée à l’ASBL Les Foyers St-Joseph,
avenue Baudouin de Constantinople 10, à 7000 Mons, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de M. l’avocat Lesuisse, Olivier, dont le
cabinet est sis Croix Place 7, 7000 Mons.

Mons, le 14 janvier 2008.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet, Claude.

(60681)

Justice de paix du canton de Soignies

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies du
21 décembre 2007, sur requête déposée le 29 novembre 2007, le nommé
M. Dellot, Jean, né à Horrues le 15 février 1921, domicilié à 7090 Braine-
le-Comte, rue de Mons 130, mais résidant actuellement à 7060 Soignies,
au « CHR de la Haute Senne », boulevard Roosevelt 17, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Dutry, Catherine, avocate à
7060 Soignies, rue de la Station 113.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Borgniet, Jacques.
(60682)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Soignies du
21 décembre 2007, sur requête déposée le 29 novembre 2007, la nommée
Mme Richez, Germaine, née le 11 novembre 1922 à Horrues, domiciliée
rue de Mons 130, à 7090 Braine-le-Comte, résidant au CHR de la Haute
Senne, boulevard Roosevelt 17, à 7060 Soignies, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Dutry, Catherine, avocat à 7060 Soignies, rue de la
Station 113.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Borgniet, Jacques.
(60683)

Justice de paix du canton de Thuin

Par ordonnance du juge de paix du canton de Thuin, en date du
9 janvier 2008, le nommé Dougniaux, Raymond Philippe, né à Lobbes
le 23 mars 1962, résidant actuellement et domicilié à 6542 Sars-la-
Buissière, rue de la Chapelle 26, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Van Haese-
broeck, Valérie, avocat, dont le cabinet est établi à 6560 Erquelinnes,
rue Albert Ier 48, acceptation de la mission, le 14 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Jean-François
Mahieux.

(60684)

Justice de paix du premier canton de Tournai

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le 7 janvier 2008,
Mme Bodin, Marie Hélène, née le 18 avril 1921 à Rumes, domiciliée rue
du Rouvroir 20, à 7610 Rumes, résidant au home de la Verte Feuille
« Notre Maison », chaussée de Renaix 194, à 7500 Tournai, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Verslype, Olivier, avocat, dont le
cabinet est établi rue de l’Athénée 54, à 7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(60685)

Suite à la requête déposée le 6 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Tournai, rendue le 3 janvier 2008,
Mme Claus, Mélanie, née le 8 mars 1985 à Tournai, domiciliée chaussée
de Bruxelles 149/21, à 7500 Tournai, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Me Nuttin, Julie, domiciliée rue Albert Asou 56, à
7500 Tournai.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dehaen, Christophe.
(60686)

Justice de paix du second canton de Verviers

Suite à la requête déposée le 3 décembre 2007, par ordonnance de
M. le juge de paix du second canton de Verviers, rendue le
11 janvier 2008, M. Wats, Marc Charles Ghislain, de nationalité belge,
né le 3 septembre 1963 à Ixelles, célibataire, domicilié chaussée de
Theux 72, à 4802 Verviers (Heusy), a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Heins, Renaud, ayant son cabinet avenue Victor David 75, à
4830 Limbourg.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Kempen, Daniel.
(60687)

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance rendue le 10 janvier 2008, rep. 167, par le juge de
paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Anciaux, Pol
Adolphe Norbert, domicilié à 1160 Bruxelles, rue Charles Pas 3, se
trouvant actuellement aux Cliniques Universitaires Saint-Luc, à
1200 Bruxelles, avenue Hippocrate 10, a été déclaré inapte à gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Anciaux,
Frank, domicilié à 5081 Meux, rue de Laustaille 7.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(60688)

Par ordonnance rendue le 10 janvier 2008, rep. 161, par le juge de
paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre, la nommée Knapen, Annette,
née à Auderghem le 20 octobre 1936, domiciliée à 1150 Bruxelles,
avenue de Wezembeek 5A, se trouvant actuellement aux Cliniques
Universitaires Saint-Luc, à 1200 Bruxelles, avenue Hippocrate 10, a été
déclarée inapte à gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, étant : Vanbeggelaec, Françoise, domiciliée à 3078 Everberg,
Hof Van Kersbeek 33.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(60689)
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Par ordonnance rendue le 10 janvier 2008, rep. 164, par le juge de
paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre, la nommée Peters, Marie-
Laure, née le 11 mars 1927, domiciliée à 1200 Bruxelles, « Résidence
Montgomery », boulevard Brand Whitlock 18, a été déclarée inapte à
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Me Silance, Dominique, avocat à 1060 Bruxelles, chaussée de Char-
leroi 138/5.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(60690)

Par ordonnance rendue le 10 janvier 2008, rep. 158, par le juge de
paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre, le nommé Urban, Nicolas, né à
Uccle le 24 septembre 1962, domicilié à 7830 Graty, rue de Thori-
court 51, se trouvant actuellement aux Cliniques Universitaires Saint-
Luc, à 1200 Bruxelles, avenue Hippocrate 10/2701, a été déclaré inapte
à gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Defever, Marie-Carmen, née le 17 octobre 1963, domiciliée à 7830 Graty,
rue de Thoricourt 51.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Georges Stevens.
(60691)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Eeklo vredege-
recht, verleend op 10 januari 2008 werd een einde gesteld aan de
opdracht van Mr. Van Asch, Veronique, kantoorhoudend te 9000 Gent,
Zuidstationstraat 34/36, als voorlopig bewindvoerder over
Mevr. Lybaert, Arsène, geboren te Evergem op 4 december 1925,
wonende te 1030 Brussel, Kesselstraat 25, doch verblijvende Rustoord
Vincenthof, Gasthuisstraat 10, te 9041 Oostakker, overleden is op
1 januari 2008.

Eeklo, 11 januari 2008.
De griffier, (get.) Dobbelaere, Veronique.

(60692)

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vierde kanton Gent van
8 januari 2008, werd met ingang van 8 januari 2008, een einde gesteld
aan de opdracht van de voorlopig bewindvoerder die bij vonnis van
deze zetel, d.d. 13 november 2007, werd gegeven aan de heer De Coene,
Jozef, wonend te 9270 Laarne, Nerenweg 154 over De Coene, Rosalie,
geboren te Kalken op 6 januari 1937, wonend te 9270 Laarne,
Nerenweg 156.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Thierry Debruyne.

(60693)

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen-Brakel,
zetel Geraardsbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, verleend op 9 januari 2008, werd een
einde gesteld aan de opdracht van Van Der Weeen, Pieter, advocaat,
kantoorhoudende te 9300 Aalst, Leopoldlaan 32A bus 1-2, als voorlopig
bewindvoerder over Kestelyn, Remi, geboren te Sint-Martens-Lierde op
24 september 1922, in leven wonende te 9572 Sint-Martens-Lierde,
Tempel 119, ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te
Lierde op 16 september 2007.

Geraardsbergen, 14 januari 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,

(get.) Vercruysse, Kathleen.
(60694)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

Par ordonnance du 11 janvier 2008, rendue par le juge de paix du
canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, il a été mis fin à
l’administration provisoire protégeant les biens de M. Holtz, Julien dit
Ghislain, domicilié rue du Village 22, à 6637 Fauvillers, qui avait été
confiée à Me Batardy, Frédérique, avocate dont l’étude est établie rue
des Ecoles 1, à 6600 Bastogne, par ordonnance du 21 mai 2007, publiée
au Moniteur belge du 26 septembre 2007.

Bastogne, le 11 janvier 2008.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(60695)

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

En vertu d’une ordonnance du juge de paix du canton de Braine-
l’Alleud, rendue le 10 janvier 2008, il a été donné acte à Me Pierre
Legrand, avocat, dont le cabinet est établi rue Fernand Mélard 29/10, à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, de la fin de son mandat d’administrateur
provisoire de M. Albert Omer Goethals, né le 5 novembre 1916 à Sint-
Kornelis-Horebeke, pensionné, domicilié en dernier lieu chemin du Bon
Dieu de Gibloux 26, à 1410 Waterloo, résidant en la résidence
« Lasnoise », rue Champs des Vignes 22, à 1380 Lasne, décédé le
1er juin 2005 à Lasne.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Le Brun,
Michèle.

(60696)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du 9 janvier 2008, Mme le juge de paix du second
canton de Namur, a ordonné la mainlevée de la mesure d’administra-
tion provisoire prise le 31 août 2005 à l’égard de Mlle Camille Van
Ooteghem, née à Namur le 23 juin 1987, domiciliée et résidant à
5100 Jambes, rue Renée Prinz 14/4, et a déchargé Me Françoise Brix,
avocat, à 5000 Namur, boulevard Isabelle Brunell 2/1, de sa mission
d’administrateur provisoire.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint, (signé) Fabienne
Rouer.

(60697)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
11 janvier 2008, il a été constaté que par le décès, survenu le
6 janvier 2008, de M. Marquez-Fuentes, Frédérick, né à Ixelles le
19 mai 1971, de son vivant domicilié à 1070 Anderlecht, rue
Haberman 31, il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de
Me Leclerc, Patrick, avocat, dont le cabinet est situé à 1030 Bruxelles,
avenue Ernest Cambier 39.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Goies, Pascal.
(60698)
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Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 9 januari 2008, werd Benjamin Vermeulen,
advocaat te 9300 Aalst, er kantoorhoudende aan de Leopoldlaan 32A,
aangesteld als voorlopige bewindvoerder over Christophe Ghysels,
geboren te Gent op 19 juni 1969, wonende te 9300 Aalst, Heilig Hart-
laan 20, in vervanging van Ivan Van Hoecke, advocaat te 9000 Gent, er
kantoorhoudende aan de Drabstraat 14, aangesteld door de vrede-
rechter van het vredegerecht derde kanton Gent op 3 mei 2000.

Gent, 9 januari 2008.

De griffier, (get.) C. Clauwaert.
(60699)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du nouveau cinquième canton de
Bruxelles, rendue en date du 21 décembre 2007, il a été mis fin au
mandat de Boulanger, Jean-Luc, dernier domicile de son vivant à
1330 Rixensart, avenue Reine Elisabeth 26, en sa qualité d’administra-
teur provisoire de Duruisseau, Flore, née à Verviers le 29 août 1914,
domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue du Lima 20.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée à savoir : Van Rampelberg, Greta, domiciliée à 1780 Wemmel,
avenue de Limburg Stirum 192.

Le greffier en chef, (signé) Hilda De Greif.
(60700)

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour

Par ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue le 10 décembre 2007, il a été mis fin au mandat
de feu Me Bronsart, Yves, avocat dont le cabinet est sis à 7370 Dour, rue
Pairois 44, décédé le 2 décembre 2007, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Bauduin, André, né le 23 juin 1972 à
Baudour, domicilié Sentier Rouge Bonnet 34, à 7370 Dour. Il a été
procédé à son remplacement en la personne de Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, avocate dont le cabinet est sis rue de France 47, à 7080 Frame-
ries.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuse, Brigitte.
(60701)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue le 10 décembre 2007, il a été mis fin au mandat
de feu Me Bronsart, Yves, avocat dont le cabinet est sis à 7370 Dour, rue
Pairois 44, décédé le 2 décembre 2007, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. Dufrasne, Jean-Louis, né le 4 juin 1944 à
Frameries, domicilié Home « Bon Accueil », rue des Andrieux 180, à
7370 Elouges. Il a été procédé à son remplacement en la personne de
Me Cengiz-Bernier, Gülenaz, avocate dont le cabinet est sis rue de
France 47, à 7080 Frameries.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Breuse, Brigitte.
(60702)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue le 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de Mme Faidherbe,
Fernande, née le 17 novembre 1936, domiciliée home « Bon Accueil »,
rue des Andrieux 180, à 7370 Elouges, et ce en remplacement de
Me Yves Bronsart, suite au décès de ce dernier survenu en date du
2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60703)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de Mme Goffoy, Paula,
née à Roselies le 20 avril 1940, domiciliée au home « le Béatam », rue
Béatam 5, à 7370 Elouges, et ce en remplacement de Me Yves Bronsart,
suite au décès de ce dernier survenu en date du 2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60704)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de M. Huvelle, Jean-
Christophe, né à Boussu le 18 mai 1981, domicilié à Dour, rue du
Stade 62, mais résidant à 6560 Erquelinnes, ASBL ACIS « Le Brasier -
Les Goélans », rue de Maubeuge 170, et ce en remplacement de Me Yves
Bronsart, suite au décès de ce dernier survenu en date du
2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60705)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de M. Laurent, Jean,
né à Hensies le 21 juin 1945, domicilié à Elouges, rue Béatam 5, au home
« Le Béatam », et ce en remplacement de Me Yves Bronsart, suite au
décès de ce dernier survenu le 2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60706)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue le 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de Mme Lepoint,
Mireille, née le 23 décembre 1935, domiciliée à Blaugies, rue de la
Frontière 77, au home « Bienvenue », et ce en remplacement de Me Yves
Bronsart, suite au décès de ce dernier survenu le 2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60707)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de Mme Richardin,
Rosa, née à Wasmes le 19 août 1917, domiciliée à Blaugies, rue de la
Frontière 77, au home « Bienvenue », et ce en remplacement de Me Yves
Bronsart, suite au décès de ce dernier survenu le 2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60708)
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Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de M. Semkiw, Yvan,
domicilié au home « Bon Accueil », à Elouges, rue des Andrieux 180, et
ce en remplacement de Me Yves Bronsart, suite au décès de ce dernier
survenu le 2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60709)

Suite à l’ordonnance du juge de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour, rendue en date du 10 décembre 2007, Me Cengiz-Bernier,
Gülenaz, dont le cabinet est situé rue de France 47, à 7080 Frameries, a
été désignée administrateur provisoire des biens de Mme Teeluck-
dharry, Andrée, née le 8 septembre 1922, domiciliée au home « Le
Béatam », à Dour, rue Béatam 5, et ce en remplacement de Me Yves
Bronsart, suite au décès de ce dernier survenu le 2 décembre 2007.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Baudour, Maryse.
(60710)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendu le
9 janvier 2008, Mme Bocque, Capucine, avocat à 1200 Bruxelles, avenue
Paul Hymans 127 B 8, a été désigné en qualité d’administrateur
provisoire de M. Guillot, Yves, domicilié à 1040 Bruxelles, rue Cardinal
Lavigerie 30 bte 4, en remplacement de M. Lapotre, Frédéric, avocat,
domicilié à 1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 261.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Martine
Kreemers.

(60711)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 17 décembre 2007, il a été mis fin d’office au mandat
d’administrateur provisoire de Mme Monique Despat, née le
5 mai 1951, sans profession, domiciliée à 6180 Courcelles,
rue Baudouin Ier 36B, désignée en qualité d’administrateur provisoire
des biens de Andrin, Romain, né à Arlon le 30 juin 1982, domicilié et
résidant à 6180 Courcelles, rue Baudouin Ier 36B, par ordonnance de
cette juridiction en date du 12 mai 2004.

Par cette même ordonnance, l’état d’incapacité pour gérer ses biens
du nommé Andrin, Romain, préqualifié a été confirmé, et Me Valérie
Scelfo, avocat dont le cabinet est établi à 6240 Farciennes, rue
Albert Ier 54B, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire en
remplacement.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) Martine Depasse.
(60712)

Justice de paix du premier canton de Huy

Suite à la requête déposée le 12 décembre 2007, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Huy, rendue le 14 décembre 2007, il
a été donné décharge à Mme Mariette Delhalle, domiciliée à 4500 Huy,
rue Léopold II 17, de sa mission d’administrateur provisoire des biens
de Mme Bronze, Marie Louise, de nationalité belge, née le 11 avril 1915
à Huy, pensionnée, veuve, « Royale Résidence », rue Sous-le-
Château 93, à 4500 Huy, et a été désigné en qualité de nouvel
administrateur provisoire : Mme Vincinaux, Noëlla, domiciliée Pois-
sonrue 25, à 4500 Huy.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Fleussu, Nicole.
(60713)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ixelles, rendue le
8 janvier 2008, Me Frédéric Lapotre, avocat, dont le cabinet est établi à
1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 261/7, est déchargé de sa mission
d’administrateur provisoire des biens de Mme Van Haesendonck,
Germaine Emilie Simone Claire, née à Rutshuru (Congo belge) le
15 juin 1921, pensionnée, veuve, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert « Les Résidences de l’Eden », Tomberg 77-79, est désigné en
qualité de nouvel administrateur provisoire de Mme Van Haesendonck,
Me Olivier De Ridder, avocat, dont le cabinet est établi à 1050 Bruxelles,
avenue Louise 391 bte 22.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Berger, Sabine.
(60714)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 13 décembre 2007, il a été mis fin au mandat de Me Leclerc,
Patrick, avocat, dont le cabinet est établi à 1030 Bruxelles, avenue Ernest
Cambier 39, en sa qualité d’administrateur provisoire de El Aroussi,
Edouane, domicilié à 1030 Schaerbeek, square Apollo 2 bte 20.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Me Demoncin, Vincent, avocat, dont le cabinet est
établi à 1070 Bruxelles, rue G. Moreau 160.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Goagoua,
Nezha.

(60715)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Op 7 januari 2008, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, is verschenen, Stevens, Patricia, advocaat, kantoorhoudende te
3130 Betekom, Raystraat 61, handelend in haar hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Aarschot, d.d. 18 september 2002, over
Trevels, Maria Clementina, geboren te Rillaar op 28 november 1929,
wonende in het rusthuis Sint-Rochus te 3200 Aarschot, Albertlaan 2,
beschermde persoon, dewelke verklaard heeft, handelend in haar
gezegde hoedanigheid onder voorrecht van boedelbeschrijving, de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Trevels, Maurice Louis, geboren
te Rillaar op 6 november 1926, in leven laatst wonende te
3200 Aarschot, Albertlaan 2, en overleden te Aarschot op
1 november 2007.

Hiertoe gemachtigd door beschikking van de vrederechter van het
kanton Aarschot op 21 december 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden, binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad.

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan het kantoor
van notaris Lieve Stroeykens, te 3000 Aarschot, Boudewijnlaan 19.

(Get.) L. Stroeykens, notaris.
(1754)

2181BELGISCH STAATSBLAD — 21.01.2008 — MONITEUR BELGE



Bij verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Brugge, op 20 december 2007, hebben a) Mevr. Laurent, Wendy,
wonende te 8433 Middelkerke, Brugsesteenweg 99, handelend voor
haar minderjarige kinderen : Bonte, 1. Tjiasso, 2. Lamintha, en 3. Tjia-
lyna, met haar wonende en b) Mevr. De Meulenaere, Eveline, wonende
te 8600 Diksmuide, Sint-Sebastiaanlaan 23, handelend voor haar
minderjarig kind : Bonte, Robin, met haar wonende, verklaard om de
nalatenschap van de heer Bonte, Jürgen Marc Albert, geboren te Keulen
(Ehrenfeld) op 25 juni 1971, echtgescheiden, wonende te 8400 Oostende,
Edith Cavellstraat 52/3A, en daar overleden op 30 september 2007, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving. Keuze van woon-
plaats bij notaris Bruno Van Damme, te Nieuwpoort, Albert I-laan 86,
waar schuldeisers en legatarissen verzocht worden zich kenbaar te
maken bij aangetekend schrijven, binnen de drie maanden vanaf de
bekendmaking.

(Get.) B. Van Damme, notaris.
(1755)

Uit de verklaring, afgelegd op de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, op 7 februari 2008, door de heer Jan Moors, destijds
wonende te 3000 Leuven, bijzondere gevolmachtigde, handelend inge-
volge onderhandse volmacht hem verleend op 23 januari 2006 door
Mevr. Bronckaers, Rosa Eduard Florentine, handelend in haar hoeda-
nigheid van moeder, wettige beheerder over de persoon en de goederen
van haar minderjarig kind, de heer Gijsenberg, Marco Franco, geboren
te Sint-Truiden op 29 september 1995, wonende te 3400 Landen, Groot-
veldstraat 62, verklaard heeft, handelend in haar voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Gijsenberg, Julien, geboren te Atten-
hoven op 26 juni 1953, overleden te Landen op 7 februari 2005, laatst
wonende te 3400 Landen, Grootveldstraat 62, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving. Machtiging tot aanvaarding werd
verleend ingevolge beschikking door de heer vrederechter van het
kanton Landen, de dato 7 september 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf de datum van deze bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen
kennen bij notaris Frank De Wilde, te 3890 Gingelom, Steenweg 214.

(Get.) F. De Wilde, notaris.
(1756)

Bij akte van 30 november 2007, van de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Leuven, heeft Mevr. Briers, Christiane Celine Huber-
tine, geboren te Hasselt op 24 mei 1960, en wonende te 3290 Diest,
Schomstraat 25, in haar hoedanigheid van moeder en drager van het
ouderlijk gezag over de nog bij haar inwonende minderjarige dochter,
Thoelen, Eline, geboren te Diest op 26 juli 1991, hiertoe gemachtigd
door beschikking van de heer vrederechter te Diest,
d.d. 20 september 2007, verklaard de nalatenschap van wijlen de heer
Thoelen, Josephus Willy Albert, geboren te Diest (Deurne) op
2 februari 1958, in leven laatst wonende te 3290 Diest, Schomstraat 25,
en overleden te Diest op 15 augustus 2007, te aanvaarden onder voor-
recht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden van deze bekendmaking, bij
aangetekend schrijven te richten aan notaris Baudouin Verelst, te Halen,
Raubrandplein 3.

(Get.) B. Verelst, notaris te Halen.
(1757)

Me Valérie Gillet, avocat, dont l’étude est sise hameau de
Hotchamps 14-16, à Louveigné, agissant en sa qualité d’administrateur
provisoire de Mme Mélanie Demarche, née à Trembleur le
22 octobre 1932, domiciliée à Liège, rue Libon 25, désignée par
ordonnance rendue le 18 septembre 2007, par M. le juge de paix du
troisième canton de Liège et autorisée par ordonnance du
3 janvier 2008, rendue par le greffe du tribunal de première instance de
Liège, accepte, sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Jacques
Demarche, né à Trembleur le 26 novembre 1933, de son vivant domicilié
à Saive, avenue de la Vieille Cense 4, et décédé le 30 octobre 2007 à
Liège.

Les créanciers sont invités à envoyer leur créance à l’étude de
Me Charles-Henry Le Roux, notaire à Saive, Haute Saive 35, où il a été
fait élection de domicile endéans les trois mois.

(Signé) Valérie Gillet, avocat.
(1758)

Suivant acte n° 07-819, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Mons le 29 octobre 2007, Mme Delabascule, Jocelyne,
domiciliée à 7300 Boussu, rue Adolphe Mahieu 71, agissant, avec
l’autorisation de M. le juge de paix du canton de Boussu, en date du
17 octobre 2007, a déclaré en sa qualité de mère exerçant seule l’autorité
parentale sur :

Fauveau, Camille, née à Baudour le 30 mai 1996;

Fauveau, Marinelle, née à Baudour le 1er août 1998,

domiciliées à 7300 Boussu, rue Adolphe Mahieu 71,

accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession qui leur est dévolue
par le décès de leur père, M. Fauveau, Jean-Luc, né à Baudour le
16 juillet 1957, en son vivant domicilié à Saint-Ghislain, rue de
Condé 105, décédé à Saint-Ghislain le 3 octobre 2007.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à M. le notaire Pierre Glineur, à 7331 Baudour, rue
d’Herchies 16.

(Signé) P. Glineur, notaire.
(1759)

Par déclaration faite au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles le 10 décembre 2007, autorisée par ordonnance de la justice de
paix de Perwez du 5 novembre 2007, et de la justice de paix de
Gembloux du 30 octobre 2007, a été acceptée, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Mme Lempereur, Anne-Marie Ghislaine, née à
Jauche le 11 décembre 1929, décédée à Namur le 8 mai 2007, domiciliée
à 1360 Perwez, rue des Alouettes 2, au nom des mineurs d’âge : Vrins,
Leslie Stéphanie Renée Ghislaine, née à Namur le 22 septembre 1992,
de 1360 Perwez, rue du Culot 80; Morimont, Loïc Marc Jean-Marie, né
à Namur le 3 janvier 1995, domicilié à 1360 Perwez, rue du Mont 52 et
Morimont, Clara, née à Namur le 25 août 2005, domiciliée à
5030 Gembloux, avenue du Comté 18. Les créanciers et légataires sont
invités à faire connaître, par avis recommandé, leurs droits, dans un
délai de trois mois, à compter de la présente insertion à Me Géry van
der Elst, notaire à 1360 Perwez, Grand-Place 21.

(Signé) G. van der Elst, notaire.
(1760)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 10 januari 2008, is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen,
Mr. Christel Peeters, advocaat, kantoorhoudende te 2900 Schoten,
Kunstlei 8, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen, d.d. 23 oktober 2003, over de goederen van
Madoe, Karel, geboren te Mol op 22 april 1961, wonende te
2600 Berchem, Diksmuidelaan 33.

Verschijnster verklaart ons, handelend in haar voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Droogmans, Maria Joanna Elisa,
geboren te Mol op 20 augustus 1939, in leven laatst wonende te
2100 Deurne (Antwerpen), Europasquare 0, en overleden te Antwerpen
(district Hoboken) op 4 november 2006, te aanvaarden onder voorrecht
van boedelbeschrijving.
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Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van Mr. Ch. Peeters,
advocaat, voornoemd, kantoorhoudende te 2900 Schoten, Kunstlei 8.

Verschijnster legt ons de beschikking van de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen, d.d. 12 april 2007, voor, waarbij zij hiertoe
gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons griffier.

(Get.) Mr. Ch. Peeters; Ph. Jano.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de griffier, (get.) Ph. Jano.
(1761)

Op 8 januari 2008, is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen,
De Schryver, Yves, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Peter Benoitstraat 32, handelend in zijn hoedanigheid van voogd ad hoc
en voorlopig beheerder (aangesteld bij beschikking van de vrederechter
van het eerste kanton Antwerpen op 5 juni 2007), over de persoon en
de goederen van het minderjarig kind : Vanovermeire, Olivia, geboren
te Rumst op 13 november 1991, ingeschreven en verblijvende in het
pleeggezin Roelandts, Franky, en Populier, Manuela, te
2060 Antwerpen, Greinstraat 6.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Vanovermeire, Octaaf Michel, geboren
te Brugge op 2 februari 1948, in leven laatst wonende te
2620 Hemiksem, Bouwerijstraat 8, en overleden te Hemiksem op
5 juni 2006, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van De Schryver, Yves,
advocaat, kantoorhoudende 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Verschijner legt ons de beschikking van de vrederechter van het
eerste kanton Antwerpen, d.d. 20 november 2007, voor, waarbij hij
hiertoe gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons griffier.

(Get.) De Schryver, Y.; Jano, Ph.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de griffier, (get.) Ph. Jano.
(1762)

Op 8 januari 2008, is voor ons, Ph. Jano, griffier bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie van deze rechtbank verschenen,
De Schryver, Yves, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Peter Benoitstraat 32, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschikking van de vrederechter
van het eerste kanton Antwerpen, d.d. 8 januari 2004, over de goederen
van Adams, Frieda, geboren te Wilrijk op 4 februari 1946, wonende te
2060 Antwerpen, Klappeistraat 28.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen Adams, Herman Maria Albert,
geboren te Antwerpen op 28 februari 1920, in leven laatst wonende te
2950 Kapellen, Hoogboomsteenweg 124, en overleden te Brasschaat op
18 september 2007, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van De Schryver, Yves,
advocaat, kantoorhoudende 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Verschijner legt ons de beschikking van de vrederechter van het
eerste kanton Antwerpen, d.d. 18 december 2007, voor, waarbij hij
hiertoe gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons griffier.

(Get.) De Schryver, Y.; Jano, Ph.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de griffier, (get.) Ph. Jano.
(1763)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 15 januari 2008, heeft Mevr. M. Bouckaert, wonende
te 9160 Lokeren, Daknammolenstraat 91, handelend als gevolmach-
tigde van de heer Yannick De Caluwé, wonende te 9180 Moerbeke-
Waas, Acacialaan 2, handelend in zijn hoedanigheid van ouder over de
minderjarige kinderen, zijnde :

— De Caluwé, Guylian, geboren te Gent op 1 juli 1999, wonende te
9190 Stekene, Kasteelstraat 24;

— De Caluwé, Guyano, geboren te Sint-Niklaas op 16 mei 2001,
wonende te 9190 Stekene, Kasteelstraat 24.

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen De Maesschalck, Sandra Elisabeth Marcel,
geboren te Lokeren op 21 april 1976, in leven laatst wonende te
9190 Stekene, Kasteelstraat 24, en overleden te Stekene op
16 augustus 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hu rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. F. Van Der Cruysse, notaris, ter standplaats
9160 Lokeren, Stationsplein 11.

Dendermonde, 15 januari 2008.

De griffier, (get.) A. Vermeire.
(1764)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 15 januari 2008, heeft Mevr. M. Brouckaert, wonende
te 9160 Lokeren, Daknammolenstraat 91, handelend als gevolmach-
tigde van Mevr. Christel Tilley, wonende te 9220 Hamme, Brem-
straat 1A, handelend in haar hoedanigheid van ouder over de nog bij
haar inwonende minderjarige zoon, zijnde : Verhelst, Kenneth Paul
Suzanne, geboren te Lokeren op 10 januari 1993, verklaard onder voor-
recht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Baert, Maria Karel, geboren te Lokeren op 30 mei 1940, in leven laatst
wonende te 9160 Lokeren, Oude Bruglaan 156, en overleden te Lokeren
op 17 juli 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. F. Van Der Cruysse, notaris, ter standplaats
9160 Lokeren, Stationsplein 11.

Dendermonde, 15 januari 2008.

De griffier, (get.) A. Vermeire.
(1765)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op 15 januari 2008, heeft verklaard Mr. Rik Demeestere,
advocaat met kantoor te 8560 Wevelgem-Gullegem, Bisegemstraat 61,
handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over
Vanackere, Steven, geboren te Kortrijk op 14 juli 1984, gedomicilieerd
te 8560 Wevelgem-Gullegem, Nekkerplas 27, verblijvende in het
Dominiek Savio Instituut, Koolskampstraat 24, te 8830 Hooglede-Gits,
hiertoe aangesteld bij beschikking van 16 oktober 2007 van de vrede-
rechter van het kanton Roeselare.

Tot staving van zijn verklaring, heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 13 december 2007 van de vrede-
rechter van het kanton Roeselare, waarbij hij gemachtigd werd om in
naam van de voornoemde, onder voorlopig bewindvoering gestelde
Vanackere, Steven, de nalatenschap van wijlen Vanackere, Lieven, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. De Mûelenaere, notaris met standplaats te
8560 Wevelgem-Gullegem, Europalaan 14.

Kortrijk, 15 januari 2008.

De griffier, (get.) Marc Audoor.
(1766)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 14 januari 2008, heeft Verstricht, Roselinda, geboren te
Mechelen op 23 maart 1965, wonende te 3140 Keerbergen, Heide-
straat 8, handelend in hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over haar inwonende minderjarige kinderen :

— De Souter, Tina, geboren te Bonheiden op 23 december 1996;

— De Souter, Fendi, geboren te Bonheiden op 22 juni 1995,

hiertoe gemachtigd bij beschikking, d.d. 7 januari 2008, van het
vredegerecht van het kanton Haacht, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen De
Souter, Rudolf Jean, geboren te Heist-op-den-Berg op 9 april 1963, in
leven laatst wonende te 2820 Bonheiden, Rijmenamseweg 140, en
overleden te Bonheiden op 26 december 2007.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Roselinda Verstricht, te 3140 Keerbergen, Heidestraat 8.

Mechelen, 14 januari 2008.

De adjunct-griffier, (get.) Veerle Renwa.
(1767)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 08/185 dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant, le 15 janvier 2008, Mme Gwenaëlle Voue, domiciliée
à Embourg, rue de Henne 35, a déclaré, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession qui lui est dévolue par le décès de son père,
Voue, Marcel, né à Liège le 1er août 1933, en son vivant domicilié à
Godinne, rue du Collège 103, et décédé à Godinne, en date du
20 décembre 2007.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à Mme Voue, préqualifiée.

Dinant, le 15 janvier 2008.

Le greffier, (signé) M. Focan.
(1768)

Tribunal de première instance de Huy

L’an 2008, le 14 janvier, au greffe du tribunal de première instance de
Huy, a comparu :

Me Ariane Denis, notaire, à 4000 Liège, rue Bassenge 47, agissant en
qualité de mandataire en vertu d’une procuration faite sous seing privé,
à Spa, le 7 décembre 2007, qui restera annexée à la présente pour et un
nom de :

Me Vincent Dupont, avocat, à 4900 Spa, place Achille Salée 1, agissant
en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Mme Marie-Antoinette Balthazar, Belge, née à Liège le 7 février 1956,
célibataire, sœur de la défunte, domiciliée à 4900 Spa, Villa Allegro,
avenue Docteur Pierre Gaspar 19.

Me Vincent Dupont est désigné en qualité d’administrateur provi-
soire de Mme Balthazar, par ordonnance de M. le juge de paix du
canton de Malmedy-Spa-Stavelot, en date du 30 avril 2002 et autorisé
aux fins des présentes par ordonnance du même juge de paix en date
du 29 octobre 2007, par ordonnances qui resteront annexées au présent
acte, laquelle comparante a déclaré : accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de :

Balthazar, Jacqueline Pierrette Renée F, née à Liège le 21 avril 1958,
de son vivant domiciliée à Nandrin, thier des Raves 2, et décédée le
17 mai 2007 à Huy.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de :

Me Ariane Denis, notaire, à 4000 Liège, rue Bassenge 47, où les
légataires et créanciers sont invités à faire valoir leurs droits dans les
trois mois de la présente insertion par avis recommandé. Dont acte
signé, lecture faite par la comparante et le greffier.

(Signatures illisibles) Le greffier adjoint délégué, (signé)
E. Henrot.

(1769)

Tribunal de première instance de Liège

L’an 2008, le 7 janvier, au greffe du tribunal de première instance de
Liège, a comparu :

Trine, Michel, né à Liège le 6 février 1949, domicilié à Blegny, rue
Haisse 37, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire de
Mme Plumier, Nelly, née à Ampsin le 20 décembre 1922, domiciliée à
Awans, rue du Château 1.

Désigné à cette fonction par ordonnance de M. le juge de paix du
canton de Grâce-Hollogne du 7 septembre 2006, et à ce autorisé par
ordonnance du même juge de paix du 18 décembre 2007, ordonnances
qui sont produites en photocopies et qui resteront annexées au présent
acte, lequel comparant a déclaré ès qualités, accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de :

Thomas, Antoine, né à Poulseur le 2 février 1924, de son vivant
domicilié à Awans, rue du Château 1, et décédé le 15 avril 2007 à
Awans.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Alain Meunier, notaire, à Dalhem, rue H. Francotte 59.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles)
(1770)

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles, en date du 11 janvier 2008, M. Joachim, Olivier Jean J., né à
Rocourt le 27 août 1969, domicilié rue Terheyde 51, à
1640 Rhode-Saint-Genèse, agissant en nom personnel et porteur d’une
procuration qui sera conservée au greffe de ce tribunal, agissant pour
et au nom de son mandant, à savoir : M. Joachim, Patrice, né à Liège le
20 juin 1968, domicilié à Petaling Jaya (46000 Selangor-Malaisie),
Jalam 5, bte 60, bloc B, n° 16-01, Fraser Tower.
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Lequel comparant s’exprimant en français, a déclaré accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de : Joachim, Marc Paul Louis, né à
Etterbeek le 28 décembre 1945, de son vivant domicilié à Lasne, Chemin
du Pêque 17a, et décédé le 12 décembre 2007 à Woluwe-Saint-Lambert.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Ph. Wets, notaire de résidence, à 1180 Bruxelles,
avenue Brugmann 587, bte 7.

Nivelles, le 11 janvier 2008.
Pour extrait conforme, le greffier, (signé) J.-M. Lamotte.

(1771)

Tribunal de première instance de Tournai

Par acte n° 08-20 dressé au greffe du tribunal de première instance de
Tournai, province de Hainaut, le 15 janvier 2008 :

Me Virginie De Winter, avocate, à Mouscron, avenue du Château 131,
agissant en qualité d’administrateur provisoire de :

Balandrade, Dominique, née à Puteaux (France) le 11 février 1954,
domiciliée à 7700 Mouscron, rue du Limbourg 14.

Désignée à cette fonction par ordonnance du 8 octobre 2007 et
autorisée par ordonnance du 7 décembre 2007 par M. le juge de paix
du second canton de Tournai.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré
vouloir accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :

Dewaele, Jacqueline Jeanne, née le 19 mars 1929 à Tourcoing (France),
en son vivant domiciliée à Mouscron, rue du Limbourg 14, décédée à
Tournai le 21 août 2007.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

L’élection de domicile est faite chez Me Manuel Stevenart, notaire,
de résidence à Mouscron, Grand’Place 3.

Tournai, le 15 janvier 2008.
Pour extrait conforme, le greffier, (signé) Cl. Verschelden.

(1772)

Faillissement − Faillite

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss PGmbH Blumenhauss Strelitzia, mit dem
Gesellschaftssitz in 4700 Eupen, Hufengasse 39-41, eingetragen in der
ZUD unter der Nummer 0453.432.141.

Durch Urteil vom 10. Januar 2008 hat das Handelsgericht den Konk-
ursabschluß wegen Mangel an Aktiva erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten) : Herr Offermann, Gerhard Peter, geboren am 4. September 1967,
wohnhaft Deidenberg 84, in 4770 Amel.

Für gleichlautenden Auszug, der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels.

(1773)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite SPRL Blumenhaus Strelitzia, ayant son
siège social à 4700 Eupen, Hufengasse 39-41, inscrite sous le numéro
d’entreprise 0453.432.141.

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite préqualifiée close par manque d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Offermann, Gerhard Peter, né le 4 septembre 1967, domicilié Deiden-
berg 84, à 4770 Amel.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(1773)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss PGmbH Benelux Home Service, mit dem
Gesellschaftssitz in 4700 Eupen, Haasstrasse 67, eingetragen in der
ZUD unter der Nummer 0435.509.313.

Durch Urteil vom 10. Januar 2008 hat das Handelsgericht den
Konkursabschluß wegen Mangel an Aktiva erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten) : Herr Reul, Gustav, wohnhaft Soufflet 11, in 4720 Kelmis.

Für gleichlautenden Auszug, der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels.

(1774)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite SPRL Benelux Home Service, ayant son
siège social à 4700 Eupen, rue Haas 67, inscrite sous le numéro
d’entreprise 0435.509.313.

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite préqualifiée close par manque d’actif.

Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Reul, Gustav, domicilié Soufflet 11, à 4720 La Calamine.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(1774)

Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkursabschluss AG Conception et Participations Media-
link «Copa Media», mit dem Gesellschaftssitz in 4000 Lüttich,
boulevard de la Sauvenière 24, und letztbekannter Adresse in
4721 Kelmis, Lütticher Strasse 45, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0442.711.562.

Durch Urteil vom 10. Januar 2008 hat das Handelsgericht den
Konkursabschluß wegen Mangel an Aktiva erklärt.

Liquidator (gemäss Artikel 185 des Gesetzebuches über Gesellschaf-
ten) : Herr Pierre Peusgen, geboren am 18. Januar 1954, wohnhaft rue
de la Botte 15, in 4720 Kelmis.

Für gleichlautenden Auszug, der hauptbeig. Greffier, (gez.)
D. Wetzels.

(1775)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : clôture de faillite SA Conception et Participations Media-
link « Copa Media », ayant son siège social à 4000 Liège, boulevard de
la Sauvenière 24, adresse actuelle rue de Liège 45, à 4721 La Calamine,
inscrite sous le numéro d’entreprise 0442.711.562.

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite préqualifiée close par manque d’actif.
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Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Peusgen, Pierre, né le 18 janvier 1954, domicilié rue de la Botte 15,
à 4720 La Calamine.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
D. Wetzels.

(1775)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Geständnis

Durch Urteil vom 10. Januar 2008 hat das Handelsgericht Eupen den
Konkurs der Wood Concept NV, mit dem Gesellschaftssitz und Nieder-
lassung in 4650 Bütgenbach, Lehnenweg 18, eingetragen in der ZUD
unter der Nr. 0442.546.464, Haupttättigkeit: Bau von Tragkonstruk-
tionen und Decken, verkündet.

Konkursrichter : Herr Helmut Pieper.

Konkursverwalter : Herr Rechtsanwalt Martin Orban, Kaperberg 50,
4700 Eupen.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Hinterlegung des ersten Schlußprotokolls der Forderungen : Montag,
10. März 2008, um 9.30 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen,
Borngasse 3-5, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug, (Gez.) D. Wetzels, hauptbeig. Greffier.
(1776)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur aveu

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite de Wood Concept NV, dont le siège social est établi à
4750 Bütgenbach, Lehnenweg 1B, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0442.546.464, pour la réalisation de char-
pentes et de couverture,...

Juge-commissaire : M. Helmut Pieper.

Curateur : Me Martin Orban, Kaperberg 50, 4700 Eupen.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
lundi 10 mars 2008, à 9 h 30 m, au greffe du tribunal de commerce
d’Eupen, Borngasse 3-5, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier adjoint principal.
(1776)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Spocabo BVBA, Plantin en
Moretuslei 343, 2140 Borgerhout (Antwerpen), ondernemingsnummer
0421.567.443, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Marcel Kina.

De curator : Mr. Leenders, Sven, advocaat, Grote Steenweg 154,
2600 Berchem (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1777)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Suissetruck NV, Deurne-
straat 162, bus 5, 2640 Mortsel, ondernemingsnummer 0863.854.383,
gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer El Moussaoui Yasser Mohamad
en de heer El Moussaoui Zein El Abidin.

De curator : Mr. De Ferm, Patrick, advocaat, Ringlaan 138,
2170 Merksem (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1778)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Scap BVBA, Zilveren-
hoeksteenweg 142, 2920 Kalmthout, ondernemingsnummer
0867.641.640, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Grygo Adam Ui.

De curator : Mr. Cools, Veerle, advocate, Mechelsesteenweg 12,
zesde verdieping, 2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1779)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Mainframe BVBA, Lange
Noordstraat 13, bus 2, 2000 Antwerpen-1, ondernemingsnummer
0438.499.881, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Yvon Jules Claessens.

De curator : Mr. Bosmans, Hendrik, advocaat, Amerikalei 27, bus 8,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1780)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van RDJ Agents Vennootschap
naar Buitenlands Recht, Alice Nahonlei 22, 2900 Schoten,
ondernemingsnummer 0866.925.028, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Marco Zweiphenning.

De curator : Mr. Wouters, Louis, advocaat, Jan Van Rijswijcklaan 1-3,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1781)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Omega Natuursteen BVBA,
Vlasmarkt 30, 2000 Antwerpen-1, ondernemingsnummer 0865.716.189,
gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Ioannis Pakos.

De curator : Mr. Lannoy, Catherine, advocate, Jupiterstraat 71,
2600 Berchem (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1782)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Pazarcik GCV, Polo-
straat 67, bus 2, 2660 Hoboken (Antwerpen), ondernemingsnummer
0480.179.296, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Ali Bakay.

De curator : Mr. Gross, Marc, advocaat, Van Eycklei 20,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1783)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Forter NV, Van
Schoonhovenstraat 52, 2060 Antwerpen-6, ondernemingsnummer
0464.168.655, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Louisa Teresa Guglielmi.

De curator : Mr. Bruneel, Gregory, advocaat, Amerikalei 22,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1784)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Golden Studio’s BVBA,
Osystraat 51, 2060 Antwerpen-6, ondernemingsnummer 0474.843.209,
gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Avivi Zcharia.

De curator : Mr. Van Raemdonck, Marc, advocaat, Mechelsesteen-
weg 166, 2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1785)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van De Oude Worstepan BVBA,
Turnhoutsebaan 9, 2140 Borgerhout (Antwerpen), ondernemings-
nummer 0422.573.174, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Danny Allaer.

De curator : Mr. Mertens, Ilse, advocate, Molenstraat 52-54,
2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1786)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Verolux Constructies BVBA,
Vosstraat 43, 2140 Borgerhout (Antwerpen), ondernemingsnummer
0473.039.504, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : Philippe Eugene.

De curator : Mr. Verstraeten, Peter, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-179, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1787)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van B en I Group BVBA, Lang-
laarsteenweg 46, 2630 Aartselaar, ondernemingsnummer 0474.741.358,
gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Bart Geens.

De curator : Mr. Van Ingelghem, Daniel, advocaat, Amerikalei 160,
2000 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1788)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Nicole Rako BVBA, Vlaamse
Kaai 11, 2000 Antwerpen-1, ondernemingsnummer 0465.413.027,
gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Nicole Rakower.

De curator : Mr. Elants, Anne-Marie, advocaat, Kasteeldreef 29,
2900 Schoten.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1789)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Flanders 4 BVBA, Van
Duyststraat 78, 2100 Deurne (Antwerpen), ondernemingsnummer
0429.642.890, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Patrice Gudel.

De curator : Mr. Caymaex, Andre, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-181, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1790)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Debt Collect NV, Rijk-
makerslaan 7, bus 1, 2910 Essen, ondernemingsnummer 0479.690.932,
gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Cornelis Hapers.

De curator : Mr. Van Denabeele, Guy, advocaat, Jan Van Rijswijck-
laan 255, 2020 Antwerpen-2.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1791)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van EMG Electro-Menager,
Handelsstraat 65, 2060 Antwerpen-6, ondernemingsnummer
0452.214.592, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Kadir Kilic.

De curator : Mr. Haaren, Anne-Marie, advocate, Peter Benoitlaan 15,
2550 Kontich.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1792)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van BSD Engeneering BVBA,
Maarschalk Fochlaan 6, 8900 Ieper, ondernemingsnummer
0860.037.632, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Ghislain Berghman.

De curator : Mr. Hendrickx, Christiaan, advocaat, Quinten Matsijs-
lei 34, 2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1793)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Impakt Reklame BVBA,
Breydelstraat 24, derde verdieping, 2018 Antwerpen-1, ondernemings-
nummer 0437.701.612, gesloten bij ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Jeroen Straeter.

De curator : Mr. De Bie, Eduard, advocaat, Lange Lozana-
straat 145-147, 2018 Antwerpen-1.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(Pro deo) (1794)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Hotclato NV, Nedrickxhoe-
veweg 2, 2840 Reet, ondernemingsnummer 0434.884.058, gesloten bij
ontoereikend actief.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Eddy Houtmeyers.

De curatoren : Mr. Van Camp, Eddy, advocaat, Molenstraat 52-54,
2018 Antwerpen-1; Mr. Van Braekel, Luc, advocaat, Prins Boudewijn-
laan 177-181, 2610 Wilrijk (Antwerpen); Mr. De Ferm, Patrick, advocaat,
Ringlaan 138, 2170 Merksem (Antwerpen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(1795)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, van
15 januari 2008, werd het faillissement van Berben, Ernest, Narcis-
straat 12, 4645 Putte (Nederland), ondernemingsnummer 0875.762.718,
gesloten bij ontoereikend actief en verschoonbaar verklaard.

De curator : Mr. Haaren, Anne-Marie, advocate, Peter Benoitlaan 15,
2550 Kontich.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(1796)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
11 januari 2008, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Mavzer BVBA, koeriers, exclusief de nationale
posterijen, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9000 Gent,
Zwijnaardsesteenweg 161, en hebbende als ondernemingsnummer
0867.304.714.

Rechter-commissaris : de heer Gilbert De Baets.

Datum staking der betaling : 11 januari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401e, 9000 Gent, vóór 8 februari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28 februari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Paul Verhoeven, advocaat, kantoorhoudende te
9070 Destelbergen, Verenigde Natieslaan 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(1797)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
11 januari 2008, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Decraene, Kelly Adolf Jacques, geboren op
4 augustus 1981, het laatst wonende te 9031 Gent, Baarledorp-
straat 28/A000, afgevoerd van ambtswege, met ondernemingsnummer
0882.866.185.

Rechter-commissaris : de heer Stefaan D’Haeze.

Datum staking der betaling : 11 januari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401e, 9000 Gent, vóór 8 februari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 28 februari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Veronique Van Asch, advocate, kantoorhoudende te
9000 Gent, Zuidstationstraat 34-36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(1798)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
11 januari 2008, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Alka System BVBA, handelsbemiddeling, gespecia-
liseerd in overige goederen, n.e.g., met maatschappelijke zetel geves-
tigd te 9090 Melle, Kasteeldreef 8, hebbende als ondernemingsnummer
0459.079.323.

Rechter-commissaris : de heer Paul Verstraeten.

Datum staking der betaling : 11 januari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401e, 9000 Gent, vóór 8 februari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 22 februari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Serge Van Eeghem, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Zuidstationstraat 34-36.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(1799)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
11 januari 2008, op dagvaarding, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake : A.N.V. Gent BVBA, spaarbanken, met maatschap-
pelijke zetel gevestigd te 9820 Merelbeke, Fraterstraat 45, bus 19, en
hebbende als ondernemingsnummer 0431.330.690.

Rechter-commissaris : de heer Freddy Colle.

Datum staking der betaling : 11 januari 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401e, 9000 Gent, vóór 8 februari 2008.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 26 februari 2008.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Ivan Van Der Vorst, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Pekelharing 4.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
C. Van Kerckhove.

(1800)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
14 januari 2008, op dagvaarding, enige kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake D’Hulster, Achiel Marcel, geboren op 9 juni 1942,
wonende en handeldrijvende te 8840 Staden (Oostnieuwkerke),
Sleihagestraat 48, hiertoe ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen met als ondernemingsnummer 0681.010.373 voor de
volgende activiteiten : reparatie van elektrische huishoudapparaten-
vervaardiging van machines en toestellen voor brood- en banketbak-
kerijen of voor het vervaardigen van deegwaren (niet elektrische
bakkerijovens, deegmengers, verdeelmachines, opmaakmachines, snij-
machines) - de vervaardiging van droogtoestellen voor landbouw-
producten - de vervaardiging van werkstukhouders, gereedschaps-
houders en speciale toestellen, voor montage op
gereedschapswerktuigen- onderhouds- en herstellingswerken van
mechanische aard voor rekening van derden.

Rechter-commissaris : de heer J. Top, rechter in handelszaken bij de
rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. F. Seys, advocaat te 8970 Poperinge, Burgemeester
Bertenplein 31.

Datum staking der betalingen : maandag 14 januari 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór maandag
4 februari 2008.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
27 februari 2008, om 9 u. 30 m.
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Er werd voor recht gezegd dat de personen die zich persoonlijk zeker
hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg hebben
gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie kunnen
afleggen.

Bij voormeld vonnis werd de kosteloze rechtspleging bevolen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) W. Orbie.
(1801)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d.
14 januari 2008, op dagvaarding, enige kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake de besloten vennootschap met beperkte aansprake-
lijheid Glass Art, met vennootschapzetel te 8900 Ieper, Veurnseweg 34A,
en met uitbatingszetel te 8940 Wervik, Motestraat 2, hiertoe inge-
schreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen met als
ondernemingsnummer 0420.161.933 voor de volgende activiteiten : het
ontwerpen van publicitaire artikelen - de verhuur van staanplaatsen
voor caravans voor een periode van een jaar of meer - de verhuur van
grond en terreinen, ook indien bebouwd, voor landbouwdoeleinden -
de verhuur van handelszaken (in een stelsel van vrije geranten) - de
verhuur per jaar van garageboxen en staanplaatsen voor auto’s.

Rechter-commissaris : de heer J. Vercruysse, rechter in handelszaken
bij de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Mr. S. De Rouck, advocaat te 8900 Ieper, Nijverheidsstraat 2.

Datum staking der betalingen : maandag 14 januari 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, vóór maandag
4 februari 2008.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen : woensdag
27 februari 2008, om 9 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen die zich persoonlijk zeker
hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg hebben
gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie kunnen
afleggen.

Bij voormeld vonnis werd de kosteloze rechtspleging bevolen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) W. Orbie.
(1802)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 15 januari 2008, werd BVBA Aldepa, met zetel te 3110 Rotselaar,
Aarschotsesteenweg 27, en met als activiteiten : schrijnwerk, houten
deuren en ramen, PVC schrijnwerk, leggen van parket, plaatsen van
vloerbekleding, ondernemingsnummer 0474.271.206, in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Christophe Celis, advocaat te 3290 Diest, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 15 januari 2008.

Indienen der schuldvorderingen : tot en met 15 februari 2008, ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 26 februari 2008.

De hoofdgriffier, (get.) M. Plevoets.
(1803)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 15 januari 2008, werd BVBA Dewit Ronny Dakwerken, KBO
nr. 0875.580.495, voorheen met zetel te 3050 Oud-Heverlee, Fontein-
straat 81, en thans (vanaf 1 mei 2007), met zetel te 1030 Brussel (Schaar-
beek), Montplaisirlaan 99 bus 11, en met als activiteiten :
dakwerkzaamheden, schrijnwerk, overige gespecialiseerde groot-
handel, slopen, handelsbemiddeling in goederen, ondernemings-
nummer 0875.580.495, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Christophe Celis, advocaat te 3290 Diest, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 15 januari 2008.

Indienen der schuldvorderingen : tot en met 15 februari 2008, ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 26 februari 2008.

De hoofdgriffier, (get.) M. Plevoets.
(1804)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven,
d.d. 15 januari 2008, werd BVBA RD, met vennootschapszetel te
3300 Tienen, Leuvenselaan 172, en met als activiteiten : algemene
bouwonderneming, met exploitatie te 3300 Tienen, Sint-Truidense-
steenweg 342, ondernemingsnummer 0876.438.847, in staat van faillis-
sement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill. W.

Curator : Mr. Luc Jordens, advocaat te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 15 januari 2008.

Indienen der schuldvorderingen : tot en met 15 februari 2008, ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 26 februari 2008.

De hoofdgriffier, (get.) M. Plevoets.
(1805)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
BVBA V.H.J., uitbating van brasserie, met maatschappelijke zetel te
2890 Sint-Amands, Kaai 24, en aldaar handeldrijvende onder de
benaming Scheldezicht, met ondernemingsnummer 0874.419.465.

De persoon die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
14 januari 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Hoogenbemt, Eric, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Hombeeksesteenweg 62.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 februari 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
10 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1806)
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Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
BVBA Teater-Kafee, uitbating van taverne, met maatschappelijke zetel
te 2500 Lier, Florent Van Cauwenberghstraat 28, met ondernemings-
nummer 0427.418.028.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
14 januari 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. Sablon, Yolanda, advocate, kantoor-
houdende te 2570 Duffel, Kasteelstraat 23.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 februari 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
10 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1807)

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
BVBA Assu-Time, verzekeringskantoor, met maatschappelijke zetel te
2880 Bornem, Reek 86, met ondernemingsnummer 0419.268.741.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
14 januari 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. Van Hoogenbemt, Eric, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Hombeeksesteenweg 62.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 februari 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
10 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1808)

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008 van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard :
BVBA Dralko, onderneming voor bewerken en bekleden van metaal,
met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Leopoldstraat 25, bus 4,
met ondernemingsnummer 0471.314.585.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
14 januari 2008.

Tot curator werd benoemd : Mr. Sablon, Yolanda, advocate, kantoor-
houdende te 2570 Duffel, Kasteelstraat 23.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 11 februari 2008.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
10 maart 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1809)

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de NV Got an Idea, met maatschappelijke zetel te 2870
Puurs, Sint-Katharinastraat 148, met ondernemingsnum-
mer 0452.357.421, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Rypens, Marc, wonende te 2870 Puurs, Sint-
Katharinastraat 148.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1810)

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de NV ML Video, met maatschappelijke zetel te
2820 Bonheiden, Watermolenstraat 17, met ondernemingsnum-
mer 0432.222.496, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : Mevr. Lemmens, Philomene, wonende te 8370 Blanken-
berge, Zeedijk 198, bus 8.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1811)

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de CVBA Lefibel, met maatschappelijke zetel te
2500 Lier, Hertog Jansstraat 48, met ondernemingsnum-
mer 0432.222.496, en werd gezegd dat als vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Van Den Broeck, Jozef, wonende te 2500 Lier,
Berlaarsesteenweg 88.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1812)

Bij vonnis, d.d. 14 januari 2008, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd gesloten verklaard wegens ontoereikend actief, het
faillissement van de BVBA Mister Nik-Nak, met maatschappelijke zetel
te 2500 Lier, Rechtestraat 2, met ondernemingsnummer 0413.198.323,
en werd gezegd dat als vereffenaar wordt beschouwd : de heer
Klockaerts, Emiel, wonende te 2530 Boechout, Provinciesteenweg 289.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) G. Verrijt.
(1813)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
tweede kamer, d.d. 10 januari 2008, werd het faillissement op naam van
BVBA Albert Walleze, met vennootschapszetel te 9770 Kruishoutem,
Nazarethsedorpweg 2, met ondernemingsnummer 0461.529.661,
gesloten door vereffening. Als vermoedelijke vereffenaar wordt
beschouwd : de heer Walleze, Albert, wonende te 9051 Gent,
Kortrijksesteenweg 1132.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(1814)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde,
tweede kamer, d.d. 10 januari 2008, werd het faillissement op naam van
BVBA Jona, met vennootschapszetel te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Strij-
meers 27, met ondernemingsnummer 0451.290.421, gesloten door veref-
fening. Als vermoedelijke vereffenaar wordt beschouwd : de heer
Mertens, Johnny, wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Strijmeers 27.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,
Marijke.

(1815)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 8 januari 2008, werd het faillissement van Mevr. Bouvery,
Erika, geboren te Geraardsbergen op datum van 20 december 1977,
voorheen wonende te 9660 Brakel, Serpentestraat 15, thans wonende te
9636 Zwalm, Neerstraat 27/0010, met ondernemingsnum-
mer 0712.494.593, afgesloten wegens gebrek aan actief.

De gefailleerde wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,

Marijke.
(1816)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 8 januari 2008, werd het faillissement van de heer Bauters,
Bart, geboren te Oudenaarde op datum van 13 juni 1969, voorheen
wonende te 9700 Oudenaarde, Berchemweg 216, thans wonende te
9700 Oudenaarde, Sompelstraat 14, met ondernemingsnum-
mer 0738.299.167, afgesloten wegens gebrek aan actief.

De gefailleerde wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Fostier,

Marijke.
(1817)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de la SA New Maxence, faillite déclarée par
jugement de la première chambre du tribunal de commerce de Char-
leroi en date du 16 juillet 2002, B.C.E. 0471.811.166.

Considère comme liquidateur de la société faillie, M. Thierry Bazin,
domicilié à 6001 Marcinelle, rue de la Grange 6.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1818)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de la SPRL Terrassement Démolition Construction
(TDC), faillite déclarée par jugement de la première chambre du
tribunal de commerce de Charleroi en date du 11 septembre 2000,
B.C.E. 0462.698.710.

Considère comme liquidateur de la société faillie, M. Marc Lebon,
domicilié à 6220 Fleurus, rue de la Guingette 15.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1819)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de la Nimar, faillite déclarée par jugement de la
première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
23 mai 2007, B.C.E. 0876.819.127.

Considère comme liquidatrice de la société faillie, M. Marc Dujardin,
domicilié à 1950 Kraainem, rue de la Station 9.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1820)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de la SPRL Phenix, faillite déclarée par jugement de
la première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
30 janvier 2006, B.C.E. 0443.375.122.

Considère comme liquidatrice de la société faillie, M. Jean Ruland,
domicilié à 5630 Soumoy, rue de Daussois 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1821)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de la SPRL Maricer, faillite déclarée par jugement
de la première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date
du 19 mars 2007, B.C.E. 0877.695.197.

Considère comme liquidatrice de la société faillie, Mme Christelle,
Art, domiciliée à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue du Commerce 22/1
bte 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1822)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, pour
insuffisance d’actif, de la SPRL Ruby-Store, faillite déclarée par juge-
ment de la première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en
date du 2 octobre 2006, B.C.E. 0472.260.435.

Considère comme liquidateur de la société faillie, M. Roberto Salibba,
domicilié à 7134 Péronnes-lez-Binche, rue Evence 61B.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1823)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, par liquida-
tion, de la SPRL Best Concept, faillite déclarée par jugement de la
première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
23 février 2005, B.C.E. 0447.183.856.

Considère comme liquidateur de la société faillie, M. Olivier
Guerreiro-Alho, domicilié à 1495 Villers-la-Ville, chaussée de
Namur 62C.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.
(1824)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, par liquida-
tion, de M. Orose Battista, faillite déclarée par jugement de la première
chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
8 novembre 1999, B.C.E. 0660.357.390.

Déclare M. Orose Battista excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.

(1825)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite, par liquida-
tion, de Mme Katy Porignaux, faillite déclarée par jugement de la
première chambre du tribunal de commerce de Charleroi en date du
9 mars 2005.

Déclare Mme Katy Porignaux excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Rolin.

(1826)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur citation,
la faillite de la SA Entreprise générale de Construction immobilière,
immatriculée à la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0453.556.063,
ayant son siège social établi à 5600 Philippeville, rue du Corbeau 1.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me Jacqueline Meunier, avocate à
5620 Florennes, rue Ruisseau des Forges 7;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;
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fixe au mardi 26 février 2008, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.
(1827)

Par jugement du 15 janvier 2008, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Dinant, province de Namur, a prononcé, sur aveu, la
faillite de M. Labioit, Laurent Alex Yvon, né à Charleroi le
14 novembre 1985, domicilié à 5660 Couvin, rue de Cerfontaine 24/5,
exploitant un commerce de transports et terrassements, immatriculée à
la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0866.069.349, et immatriculé à la
T.V.A. sous le numéro 866.069.349.

Le même jugement :

désigne en qualité de curateur, Me René Walgraffe, avocat à
5660 Couvin, Dessus-la-Ville 6;

invite les créanciers à déposer, au greffe de ce tribunal, sis place du
Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, la déclaration de leurs créances, avec
leurs titres, dans les trente jours;

fixe au mardi 26 février 2008, au greffe de ce tribunal, extension du
palais de justice, place du Palais de Justice 8, à 5500 Dinant, le dépôt du
premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) C. Dujeu.
(1828)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de M. Gobert, Jean-Michel Ghislain, de
nationalité belge, né à Liège le 24 janvier 1975, domicilié à 4100 Seraing,
rue du Molinay 123, ayant pour activités; maçon, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0751.357.149.

Curateur : Olivier Evrard, avocat à 4020 Liège, quai Marcellis 13.

Juge-commissaire : M. Guy Hardenne.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1829)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de M. Salvatore, Lucchese, de nationalité
belge, né à Melito di Porto Salvo (Italie) le 5 juin 1956, domicilié à
4400 Flémalle, rue Baron 49, ayant pour activités; transport de courriers,
inscrit à la Banque Carrefour des Entreprises sous le n° 0752.224.013.

Curateur : André Magotteaux, avocat à 4000 Liège, rue du Pont 36.

Juge-commissaire : M. Léon-Maurice Haulet.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1830)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de Mme Andréane Benjelloun, de
nationalité française, née à Condé sur l’Escaut (France) le 3 mars 1975,
domiciliée à 4020 Liège, avenue de la Rousselière 20/2, ayant pour
activités l’exploitation de deux commerces de détail en vêtements,
chaussures et sacs pour dames, sis à 4620 Fléron, avenue des
Martyrs 280, sous la dénomination « Organza », et à 4600 Visé, rue
Haute 7, sous la dénomination « La Boite d’Organza », inscrite à la
Banque Carrefour des Entreprises sous le n° 0873.997.912.

Curateur : Sophie Bertrand, avocat à 4020 Liège, rue de Chaudfon-
taine 1.

Juge-commissaire : Mme Christiane Legros.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1831)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de M. Ledouppe, Gilbert René Nicolas,
de nationalité belge, né à Hertal le 9 juillet 1957, domicilié à
4684 Oupeye (Haccourt), avenue Reine Elisabeth 21, ayant pour acti-
vités; vente, réparation, montage, démontage de pneus et d’occasion,
sous la dénomination « SOS PNEUS », inscrit à la Banque Carrefour des
Entreprises sous le n° 0757.215.454.

Curateur : Yves Godfroid, avocat à 4000 Liège, rue Charles Morren 4.

Juge-commissaire : M. Benoît Burnotte.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1832)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur aveu, la faillite de Mme Huberts, Catherine Collette
Jacqueline, de nationalité belge, née à Liège le 29 janvier 1975, domici-
liée à 4347 Fexhe-le-Haut-Clocher, rue de Roloux 68 bte 2, ayant pour
activités : l’exploitation d’un salon de coiffure, sous la dénomination
« Espace Coiffure », à 4340 Awans, rue Pierre Raskings 2, inscrite à la
Banque Carrefour des Entreprises sous le n° 0606.931.473.

Curateurs : Pierre Henfling et Raphaël Davin, avocats à 4000 Liège,
rue Charles Morren 4, ces derniers ayant le pouvoir d’agir chacun
séparément.

Juge-commissaire : M. Joseph Dejardin.
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Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1833)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Jérôme Dillmann, né à Seraing le
12 octobre 1981, domicilié à 4100 Seraing, rue de la Collectivité 12, ayant
pour activités : terrassement, inscrit à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0882.880.340.

Curateurs : Jean-Marc Van Durme, avocat à 4000 Liège, rue de Joie 56
et Koenraad Tanghe, avocat, rue Duvivier 22, ces derniers ayant le
pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Luc Jamin.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1834)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Bâti Services, établie et
ayant son siège social à 4100 Seraing, rue du Chêne 117, ayant des
activités relatives à la construction, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0879.196.815.

Curateur : André Tihon, avocat à 4000 Liège, en Feronstrée 23/13.

Juge-commissaire : M. Philippe Tromme.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1835)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Herbavitality, ayant son
siège social à 4000 Liège, rue Sainte-Marguerite 23, ayant pour activi-
tés : le commerce de détail en parfumerie et produits de beauté, mais
sans intérêt au siège social, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le n° 0871.971.008.

Curateur : Roland Props, avocat à 4000 Liège, rue des Augustins 26.

Juge-commissaire : M. Jean-Claude Weicker.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1836)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Giovanni Di Fresco, de nationa-
lité italienne, né à Parlemo (Italie) le 14 août 1970, domicilié à
4102 Seraing (Ougrée), rue de l’Enseignement 54, ayant pour activités :
l’exploitation d’un débit de boissons, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0601.982.394.

Curateur : Georges Rigo, avocat à 4000 Liège, rue Beeckman 14.

Juge-commissaire : M. André Salmon.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1837)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Raphaël Botty, de nationalité
belge, né à Hermalle-sous-Argenteau le 23 avril 1976, domicilié à
4600 Visé, rue Basse 38/A002, ayant pour activités : le commerce de
détail de véhicules automobiles, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0882.270.923.

Curateurs : André Renette, avocat à 4000 Liège, rue Paul Devaux 2 et
Laurent Stas de Richelle, avocat à 4000 Liège, rue Louvrex 81, ces
derniers ayant le pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Eric Reuter.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1838)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Festraets Group, établie et
ayant son siège social à 4430 Ans, rue Gilles Magnée 80, sous la
dénomination « Cuisine Festraets », ayant pour activités : l’exploitation
d’un commerce de détail de meubles - charpenterie, menuiserie et
menuiserie métallique, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0875.091.834.

Curateurs : Pierre Ramquet et Xavier Charles, avocats à 4000 Liège,
place verte 13, ces derniers ayant le pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Alain Piekarek.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.
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Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1839)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SCRL Viafrais, établie et ayant
son siège social à 4020 Liège, rue Jules Boursier 30, ayant pour activités :
l’exploitation d’un commerce de gros et de détail non spécialisé
d’alimentation générale, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0439.031.304.

Curateur : Léon-Pierre Proumen, avocat à 4000 Liège, place du Haut
Pré 10.

Juge-commissaire : M. Daniel Hay.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1840)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Euro Trading Agency,
établie et ayant son siège social à 4020 Liège, rue de Liège 96, ayant
pour activités : promotion immobilière de logements sous la dénomi-
nation Euro Trading, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0860.664.370.

Curateur : Jean-Luc Paquot, avocat à 4000 Liège, avenue Blonden 33.

Juge-commissaire : M. Philippe Hault.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1841)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Palmyre Production, établie
et ayant son siège social à 4122 Neupré (Plainevaux), rue Tesnière 4,
ayant pour activités : production de films cinématographiques, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0881.514.224.

Curateur : Frédéric Kerstenne, avocat à 4000 Liège, boulevard
d’Avroy 7C.

Juge-commissaire : M. Christophe Habets.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1842)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de M. Jean-Paul Pinato, de nationalité
italienne, né à Ougrée le 18 août 1956, domicilié à 4000 Liège, rue du
Centre 29, ayant pour activités : traitement de données - fourniture de
main d’œuvre en informatique, ayant ou ayant eu un siège d’exploita-
tion à 4102 Seraing (Ougrée), rue F. Roosevelt 8, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0754.079.285.

Curateurs : Philippe Jehasse, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4, et Thierry Cavenaile, avocat à 4000 Liège, place du Haut
Pré 10, ces derniers ayant le pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Henri Freson.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1843)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SCS Abstract, établie et ayant son
siège social à 4400 Flémalle, Grand’Route 390, ayant pour activités : le
commerce de détail de meubles, ayant ou ayant eu un siège d’exploi-
tation à 4050 Chaudfontaine, chemin de la Lemmetrie 11, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0476.694.721.

Curateurs : Didier Grignard et Sandrine Evrard, avocats à 4020 Liège,
quai Orban 5, ces derniers ayant le pouvoir d’agir chacun séparément.

Juge-commissaire : M. Bruno Giaccio.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1844)

Par jugement du 14 janvier 2008, le tribunal de commerce de Liège a
prononcé, sur citation, la faillite de la SPRL Peinture Rousseaux et
Skutnik, en abrégé P.R.S., établie et ayant son siège social à 4031 Liège
(Angleur), rue Vaudrée 180, ayant pour activités : travaux de peinture,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0448.348.549.

Curateur : François Minon, avocat à 4000 Liège, rue Charles
Morren 4.

Juge-commissaire : M. Daniel Hanrez.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce de Liège, à 4000 Liège, îlot Saint-Michel, rue Joffre 12,
endéans les trente jours du jugement déclaratif de faillite.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances est fixé au mercredi 27 février 2008.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) J. Tits.
(1845)
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Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur citation, la faillite de M. Bruyr, Jean-François Albert
Marie, né à Namur le 23 juin 1964, domicilié actuellement à 6230 Pont-
à-Celles (Obaix), rue du Fraîche Chemin 26 et précédemment chaussée
de Namur 17/1, à 5170 Profondeville, ayant comme activité l’intermé-
diaire du commerce en meubles, articles de ménage et quincaillerie,
inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0689.487.381.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hermant, Bernard, juge-consulaire.

Curateur : Me Crappe, Caroline, chaussée de Louvain 59,
5310 Eghezée.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1846)

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur citation, la faillite de la Société namuroise de Bras-
serie SPRL, en abrégé « Sonabra », dont le siège social est situé à
5000 Namur, place du Théâtre 15, ayant comme activité la restauration
de type traditionnel, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0455.903.364.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge-consulaire.

Curateur : Me Dehant, Xavier, rue Pépin 42, 5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1847)

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur citation, la faillite de Distrimpex Europe SA, en liquida-
tion, dont le siège social est établi à 5060 Tamines, rue Sainte
Barbe 106/1, dont l’activité principale est le commerce de gros en
import-export vers l’Extrême Orient, l’Europe et l’Afrique, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0423.695.901.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hermant, Bernard, juge-consulaire.

Curateur : Me David, Jean Louis, chaussée de Dinant 776,
5100 04 Wépion.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1848)

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur citation, la faillite de Accoss SPRL, dont le siège social et
le siège d’exploitation sont sis à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, rue de la
Poste 2 bte 2, exploitant un hôtel restaurant et/ou une entreprise de
nettoyage industriel, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0413.609.582.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Dantinne, Stéphane, juge-consulaire.

Curateur : Me Dancot, Véronique, avenue de la Plante 11A,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1849)

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur aveu, la faillite de S et V Toitures SPRL, dont le siège
social est sis à 5190 Jemeppe-sur-Sambre, chemin de Velaine 84, y
exploitant une entreprise de couverture de bâtiments, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0465.409.859.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Dantinne, Stéphane, juge-consulaire.

Curateur : Me De Neve, Marie Thérèse, chaussée de Nivelles 45,
5140 Sombreffe.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1850)
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Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL D.S.B. Construction, dont le
siège social est sis à 5020 Flawinne, rue Félix Martin 1F, y exploitant
une entreprise générale de construction, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le n° 0881.533.228.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Sauvage, Paul, juge-consulaire.

Curateur : Me Buysse, Patrick, chaussée de Dinant 776,
5100 04 Wépion.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1851)

Par jugement du 10 janvier 2008, le tribunal de commerce de Namur
a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL Toitures D.D. et fils, dont le
siège social est sis à 5081 Bovesse, rue de la Distillerie 38, exploitant à
5002 Saint-Servais, rue Brigniot 95, une entreprise de couverture de
bâtiments, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0882.033.767.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 janvier 2008,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Hermant, Bernard, juge-consulaire.

Curateur : Me Buchet, Benoit, avenue Cardinal Mercier 48,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques, qui se sont constituées sûreté personnelle
au failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 18 février 2008,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) A. Baye.
(1852)

Avis rectificatif

Tribunal de commerce de Nivelles

Au Moniteur belge du 15 janvier 2008, page 1439, acte n° 1240,
concernant la faillite World Conception SPRL, il faut lire : « Curateur :
Me Beck, Claude, avocat, à 1421 Ophain-Bois-Seigneur-Isaac, rue du Ry
Ternel 14 ».

(1853)

Avis rectificatif
concernant la SPRL Alchant Construction

Tribunal de commerce de Tournai

Au Moniteur belge du 20 décembre 2007, 4e édition, p. 63644, avis
n° 48359, première ligne, il y a lieu de lire : « Par jugement du
19 novembre 2007,... » au lieu de : « Par jugement du
9 novembre 2007,... ».

(1854)

Tribunaux de commerce de Verviers et Eupen

Par ordonnance du 15 janvier 2008, M. le président des tribunaux de
commerce de Verviers et Eupen a mis fin, à sa demande, à la
désignation de M. Jean-Marie Meeckers aux fonctions de juge consu-
laire suppléant à ces tribunaux.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(1855)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite sur citation

Par jugement du jeudi 6 décembre 2007, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la société anonyme Belmessieri, dont le
siège social est établi à 4840 Welkenraedt, rue Mitoyenne 209, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0477.189.322, pour
le commerce de détail en antiquités à 4710 Lontzen, rue Mitoyenne 152.

Curateur : Me Pierre Andri, avocat à 4800 Verviers, place Albert Ier 8.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
7 février 2008, à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marc Duysinx.
(1856)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Par jugement du tribunal de commerce de Liège du 7 janvier 2008, la
faillite de M. Jean-Claude Van Bedaf, domicilié à 4000 Liège, Place
Xavier Neujean 44, inscrit à la BCE sous le numéro 0597.241.272, a été
rapportée.

Le curateur, (signé) Me Alain Bodeus, avocat, rue du Limbourg 50,
4000 Liège.

(1857)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Les époux M. Herinne, Jules François Joseph, retraité, né à Villers-
La-Ville le 12 octobre 1933, et son épouse, Mme Nise, Fernande Elisa-
beth Ghislaine, retraitée, née à Sart-Dames-Avelines le 12 juillet 1931,
domiciliés ensemble à 1495 Villers-La-Ville (section de Sart-Dames-
Avelines), rue du Try 13, mariés sous le régime légal à défaut de contrat
de mariage, introduisent devant le tribunal de première instance de
Nivelles une requête en homologation du contrat modificatif de leur
régime matrimonial dressé par acte du 8 janvier 2008, du notaire
Emmanuel Estienne, à Genappe.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime de la commu-
nautué existant avec apport à cette communauté d’un bien propre à
Mme Nise, situé à Sart-Dames-Avelinnes, et clause d’attribution de la
communauté.

(Signé) Emmanuel Estienne, notaire.
(1858)

Par requête en date du 4 janvier 2008, déposée au greffe du tribunal
de première instance d’Arlon le 15 janvier 2008, M. Theisen, Jérôme
Paul André Marie, employé, né à Arlon le 31 décembre 1977 (numéro
national : 77.12.31-131.58), de nationalité belge, et son épouse,
Mme Vorillion, Fanny Elisabeth Lucienne, directrice de crèche, née à
Messancy le 6 mars 1979, (numéro national : 79.03.06-060.82), de
nationalité belge, domiciliées et demeurant ensemble à 6780 Messancy
(Wolkrange), rue des Calvaires 3/1, ont introduit devant le tribunal
civil de première instance d’Arlon, une requête en homologation de
l’acte de maintien du régime matrimonial antérieur, étant le régime
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légal de la communauté, et d’apport d’un bien immeuble à la commu-
nauté dressé en vertu des articles 1394 et 1395 du code civil par le
notaire Jean-Pierre Umbreit, à Arlon en date du 12 décembre 2007.

Pour les époux : (signé) J-P Umbreit, notaire.
(1859)

Par décision du 17 décembre 2007, le tribunal de première instance à
Mons, a homolgué le contrat modificatif du régime matrimonial de :
1° M. Suinen, Christian Roger Jules Willy, ouvrier, né à Haine-Saint-
Paul, le 21 juillet 1958, de nationalité belge, et son épouse, Mme Marie,
Sylvianne, ouvrière, née à Grand Gaube, le 10 septembre 1964, de
nationalité belge, demeurant et domiciliés ensemble à 7021 Mons
(Havré), rue Pierre DeWit 27, contrat modificatif dressé par acte reçu
par Me Guillaume Hambye, notaire à Mons, le 4 juillet 2007, contrat
contenant apport sans récompense d’un bien immeuble propre à
M. Suinen, sis à Mons, 13 ème division, rue Pierre Dewit 27, section B
n° 7B, pour 5 ares, à la communauté légale.

Pour les époux Suinen, Marie, le notaire Guillaume Hambye.

(Signé) G. Hambye, notaire.
(1860)

Par requête en date du 23 novembre 2007, M. Gonze, Pierre-Yves
Emile Georges Ghislain, né à Namur, le 16 juillet 1973, inscrit au registre
national sous le numéro 73.07.16-229.97, et son épouse, Mme Lor, Aude
Julia Gabrielle, née à Beloeil le 17 octobre 1974, inscrite au registre
national sous le numéro 74.10.17-294.44, domiciliés ensemble à
6030 Marchienne-au-Pont (Charleroi), rue Joseph Lefebvre 72, ont
introduit devant le tribunal civil de première instance de Charleroi, une
requête en homologation de la modification de leur régime matrimo-
nial, constaté aux termes d’un acte reçu par le notaire Bernard
Lemaigre, à Montignies-sur-Sambre, en date du 23 novembre 2007, et
comportant création d’une société d’acquêts et apport d’un immeuble
appartenant en propre à Mme Lor, à leur société d’acquêts nouvelle-
ment créée.

Pour extrait conforme : (Signé) B. Lemaigre, notaire.
(1861)

Suivant jugement prononcée le 19 décembre 2007 par la troisième
chambre bis du tribunal de première instance de Namur, le contrat
modificatif du régime matrimonial entre M. Genot, Emile Oscar Martin
Ghislain, né à Fosses-la-Ville le 9 juin 1934 (R.N. : 34.06.09-025.73), et
son épouse, Mme Melan, Paulette Domitille Françoise, née à Aisemont,
le 23 septembre 1936 (R.N. : 36.09.23-012.20), domiciliés et demeurant
respectivement à Fosses-la-Ville, rue des Bergeries 1 et à Fosses-la-Ville,
route de Saint-Gérard 55, dressé par acte reçu par le notaire Véronique
Massinon, à Fosses-la-Ville, en date du 15 novembre 2007, à été
homologué.

Pour les époux : (signé) Me Véronique Massinon.
(1862)

Suivant jugement rendu le 28 novembre 2007, le tribunal de première
instance de Neufchâteau a homologué l’acte reçu par le notaire François
Gilson, de résidence à Paliseul, en date du 11 octobre 2007, contenant
modifications au régime matrimonial des époux Jean-Claude Istace,
né à Paliseul le 24 février 1944, et Marie-Françoise-Lucile Polidor, née à
Paliseul le 22 août 1948, domiciliés à Paliseul, rue de Bouillon 32,
et mariés sous le régime de la communauté légale à défaut de contrat
de mariage, par apport, par M. Jean-Claude Istace, au patrimoine
commun, d’immeubles lui appartenant en propres.

(Signé), F. Gilson, notaire.
(1863)

Un jugement rendu par le tribunal civil d’Arlon, première chambre,
le 26 octobre 2007, a homologué l’acte portant modification du régime
matrimonial des époux, M. François Michel Dominique Le Coutour,
ingénieur d’affaires, né à Valognes (Manche-France) le 10 juin 1969, et
son épouse, Mme Rima Adas, réviseur d’entreprises, née à Constantine
(Algérie) le 28 mai 1969, domiciliés à Messancy, rue d’Arlon 6, acte reçu
par le notaire Philippe Bosseler, de résidence à Arlon, le 20 août 2007.

Dans cet acte, les époux Le Coutour-Adas ont déclaré vouloir
changer leur régime matrimonial, à savoir le régime légal de commu-
nauté et adopter le régime de la séparation des biens pur et simple.

(Signé), Philippe Bosseler, notaire à Arlon.
(1864)

Par requête en date du 11 janvier 2008, les époux, M. Vander Borcht,
Marc Joseph Emmanuel Robert, Mme Brossel, Jacqueline, Marie, domi-
cilié ensemble à 1180 Uccle, Dieweg 194, ont introduit devant le tribunal
civil de première instance de Bruxelles, une requête en homologation
du contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé par acte reçu
par le notaire associé Benoît Colmant, de Grez-Doiceau, en date du
11 janvier 2008.

Aux termes de cet acte, les époux ont déclaré maintenir le régime de
la communauté réduite aux d’acquêts et y ont adjoint des modifica-
tions.

Pour extrait conforme : (signé) B. Colmant, notaire associé.
(1865)

Bij verzoekschrift d.d. 11 januari 2008, gericht aan de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, hebben de heer Dom, Henricus Joannes
Constantinus, landbouwer op rust, rijksregisternummer 34.03.05-
207.87, geboren te Kontich op 5 maart 1934, en zijn echtgenote,
Mevr. Op de Beeck, Maria Irma Gabriel, op rust, rijksregisternum-
mer 38.10.03-192.04, geboren te Koningshooikt op 3 oktober 1938,
samenwonende te 2550 Kontich, Meylweg 48, verzocht om homologatie
van de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, bij akte verleden
voor notaris Ilse Janssens, te Kontich, op 11 januari 2008, in welke akte :

de echtgenoten Dom-Op de Beeck, wederkerig een contractuele
erfstelling (schenking tussen echtgenoten) herroepen, en

de heer Dom, Henricus, in het gemeenschappelijk vermogen
inbrengt :

1. een woonhuis te Kontich, Meylweg 48;

2. een perceel bouwland gelegen te Kontich, Klein Meylveld;

3. een serre te Kontich, Meylweg +48;

4. een woonhuis te Kontich, Meylweg 50;

5. een perceel warmoesgrond te Kontich, Klein Meylveld.

Voor de verzoekers : (get.) Ilse Janssens, notaris.
(1866)

Bij verzoekschrift van 15 november 2007 hebben de heer Van Hulle,
Lieven Urbain Nestor Modest, en zijn echtgenote, Mevr. Levecque, Ann
Alice, samen gedomicilieerd te 9770 Kruishoutem, Karreweg 91, voor
de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, een verzoekschrift
ingediend tot homologatie van de akte tot wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, verleden voor notaris Xavier Deweer, te Olsene, op
15 november 2007, inhoudende de inbreng door de heer Van Hulle,
Lieven, voornoemd, van eigen onroerende goederen in het gemeen-
schappelijk vermogen, en de toevoeging van een beding aangaande de
toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Van Hulle-Levecque : (get.) Xavier Deweer,
notaris te Olsene (deelgemeente van Zulte).

(1867)
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De heer Moorthamer, Luc Kamiel Lucienne, technisch bediende,
geboren te Beveren op 27 augustus 1954, nationaal nummer 54.08.27-
259.24, identiteitskaart nummer 590-2511705-13, en zijn echtgenote,
Mevr. Reunes, Rita Marie Emery, bediende, geboren te Sint-Niklaas op
10 november 1954, nationaal nummer 54.11.10-256.73, identiteitskaart-
nummer 590-2434291-05, wonende te 9120 Beveren, Kasteeldreef 47,
zijn gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris
Karel Vercouteren, te Beveren, op 5 juli 1976, waarbij bij akte verleden
voor notaris Vercouteren, Joost, te Beveren, op 5 juli 1976, waarbij akte
verleden voor notaris Vercouteren, Joost, te Beveren, op
10 oktober 2007, een aanvulling werd aangebracht zonder wijziging
van het bestaande stelsel, verder niet meer gewijzigd.

Zij verlangen in hun huwelijksvermogensstelsel inbreng te doen van
onroerende goederen.

Daartoe hebben zij een akte regeling-inbreng huwelijksgemeenschap
opgemaakt voor Mr. Joost Vercouteren, te Beveren, op
21 december 2007, en het verzoekschrift hebben ingediend bij de
rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde.

(Get.) J. Vercouteren, notaris.
(1868)

Bij verzoekschrift van 19 december 2007, neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, op 11 januari 2008, hebben de heer Vermeire,
Kurt Victorine Emiel, arbeider, en zijn echtgenote, Mevr. De Smet,
Godelieve Elodie Gustaaf, bediende, beiden wonende te 9185 Wachte-
beke, Overslagdijk 52, de homologatie gevraagd van de akte houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris
Jan Verstraeten, te Assenede, op 19 december 2007.

Namens de echtgenoten Vermeire-De Smet : (get.) Jan Verstraeten,
notaris.

(1869)

Bij verzoekschrift van 11 januari 2008 hebben de echtgenoten Van
Extergem, Camillus Eugehnius Gustavus Maria-Desmet, Odette Esther
Godelieve, samenwonende te Zele, Sint-Antoniusstraat 29, een vraag
ingediend voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Dender-
mone, tot homologatie van het contract houdende wijziging van het
huwelijkscontract, wijziging beperkt tot de inbreng van een onroerend
goed, zonder dat voor het overige het huwelijksvermogensstelsel wordt
gewijzigd, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Caroline Heire-
mans, te Zele, op 11 januari 2008.

(Get.) C. Heiremans, notaris.
(1870)

Op 11 januari 2008 hebben de heer Janssens, Ludovicus Maria
Josephus Ghisleen, en zijn echtgenote, Mevr. Van Oncen, Maria Louis
Jan Sidonia Rita, samenwonende te 2950 Kapellen, Kapelsestraat 90, ter
griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een verzoek-
schrift, d.d. 14 december 2007, neergelegd strekkende tot homologatie
van de akte verleden voor notaris Ellen Verhaert, te Antwerpen, op
14 december 2007, waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel
wijzigden.

(Get.) E. Verhaert, notaris.
(1871)

Bij verzoekschrift, ondertekend op 14 januari 2008, hebben de heer
Ocket, Georges Walter, directeur op rust, en zijn echtgenote,
Mevr. Pyck, Godelieve Philomena Albertina, verzekeringsmakelaarster
op rust, samenwonende te 8820 Torhout, Karel de Goedelaan 23, de
homologatie gevraagd aan de rechtbank van eerste aanleg te Brugge,
van de akte verleden voor notaris Christophe Mouriau de Meulenacker,
te Torhout, op 14 januari 2008, houdende wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, met inbreng van een eigen onroerend goed van de
echtgenote in de gemeenschap.

Voor de verzoekers : (get.) Christophe Mouriau de Meulenacker,
notaris te Torhout.

(1872)

Bij verzoekschrift van 11 december 2007 hebben de heer Storme,
Michael Luc Marita, en zijn echtgenote, Mevr. Vranken, Annemiek
Marthe Lieve, samenwonende te 9040 Gent, Doornakkerstraat 82,
gehuwd onder het wettelijk stelsel, bij ontstentenis van huwelijkscon-
tract, aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent, homologatie
gevraagd van de akte verleden voor notaris Christof Gheeraert, te Gent
(Drongen), op 11 december 2007, houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel met inbreng van een perceel bouwgrond
gelegen te Merelbeke (Melsen), aan de Kapellestraat door de heer
Michael Storme.

Gent (Drongen), 15 januari 2008.
Voor de verzoekers : (get.) Christof Gheeraert, notaris.

(1873)

Bij verzoekschrift van 14 januari 2008 hebben de echtgenoten Strackx,
François Jacobus, geboren te Lommel op 27 maart 1946 (rijksregister-
nummer 46.03.27-067.13), en zijn echtgenote, Mevr. Even, Monique
Maria Leonardina, geboren te Hechtel op 13 juli 1952 (rijksregister-
nummer 52.07.13-222.44), samenwonende te 3920 Lommel, Sint-Rita-
straat 31, voor de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt een
verzoekschrift ingediend tot homologatie van het contract houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte
verleden voor notaris Dirk Seresia, te Overpelt, op 14 januari 2008.

Het wijzigend contract bevat een inbreng van eigen onroerende
goederen, alsook een schuld in het gemeenschappelijk vermogen door
de heer Strackx, François, zonder verdere wijziging.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk Seresia, notaris.
(1874)

Bij verzoekschrift de dato 10 januari 2008 hebben de heer Claeys,
Frans Alberic, gepensioneerde, geboren te Tielt op 31 augustus 1933, en
zijn echtgenote, Mevr. Bekaert, Andrea Francisca, gepensioneerde,
geboren te Dentergem op 28 februari 1931, samenwonende te 8700 Tielt,
Lindenlaan 37, de rechtbank van eerste aanleg te Brugge verzocht de
akte houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, verleden
voor notaris Benedikt Deberdt, te Tielt, op 5 november 2007, te
homologeren.

Voor ontledend uittreksel : (get.) B. Deberdt, notaris.
(1875)

Bij verzoekschrift van 14 januari 2008 hebben de heer Yves Peeters en
Mevr. Véronique Swartelé, samenwonende te Zelzate, Franz Wittouck-
laan 34, aan de rechtbank van eerste aanleg te Gent de homologatie
aangevraagd van de akte verleden voor notaris Anton Sintobin, te
Zelzate, op 14 januari 2008, inhoudende de inbreng van een onroerend
goed door Mevr. Véronique Swartelé en de erop rustende hypothecaire
schuld aangegaan door de heer Yves Peeters en Mevr. Véronique
Swartelé, en met aanneming van een verblijvingsbeding.

Namens de echtgenoten Yves Peeters-Véronique Swartelé : (get.)
Anton Sintobin, notaris.

(1876)

Bij verzoekschrift van 11 januari 2008 hebben de heer Marcel Decoster
en Mevr. Simonne Himpens, samenwonende te 8730 Beernem
(Oedelem), N. Fonteynestraat 36, aan de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge om de homologatie verzocht van de akte verleden voor
Mr. Philippe Vanlatum, notaris, met standplaats te Oedelem (Beernem),
op 11 januari 2008, waarbij zij hun huwelijksvermogensstelsel wensen
te wijzigen door inbreng van volgende onroerende goederen gelegen te
Beernem (Oedelem) : 1. het woonhuis, N. Fonteynestraat 36; 2. perceel
bouwgrond langs de N. Fonteynestraat, en 3. perceel landbouwgrond
langs de N. Fonteynestraat, die persoonlijk toebehoren aan de heer
Marcel Decoster, voornoemd, in het gemeenschappelijk vermogen.

Opgemaakt namens de verzoekers, getekend voor voornoemde
notaris te Beernem (Oedelem), op 11 januari 2008.

(Get.) Ph. Vanlatum, notaris.
(1877)
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Bij verzoekschrift van 18 december 2007 hebben de heer Dominiek
Ferdinand Conny Van Reeth, koetswerkhersteller/spuittechnieker,
geboren te Nairobi (Kenia) op 22 augustus 1981, en zijn echtgenote,
Mevr. Heidi Stevens, administratief bediende, geboren te Bornem op
20 november 1978, samenwonende te 9255 Buggenhout, Provinciale-
baan 11/A1, aan de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde de
homologatie gevraagd van de akte houdende wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, verleden voor notaris Ann De Block, te
Sint-Amands, op 18 december 2007, bestaande uit een inbreng door de
heer Dominiek Van Reeth van een onroerend goed in de
huwgemeenschap.

Voor de verzoekers : (get.) Ann De Block, notaris.
(1878)

Bij vonnis, gewezen op 25 oktober 2007, heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Gent de akte gehomologeerd verleden voor notaris Jean-Paul
De Jaeger, met standplaats te Watervliet, op 27 augustus 2007,
houdende de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer
Dauwe, Bertrand Theophiel, gepensioneerd, geboren te Sint-Jan-in-
Eremo op 30 september 1945, en zijn echtgenote, Mevr. Van Hyfte,
Suzanna Celina, gepensioneerd, geboren te Assenede op 30 april 1944,
samenwonende te 9982 Sint-Laureins (Sint-Jan-in-Eremo), Graafjans-
dijk 27. Deze wijziging voorziet in de inbreng door de echtgenoot
Bertrand Dauwe van eigen goederen in het gemeenschappelijk
vermogen en de wijziging van een overlevingsbeding.

Voor de verzoeker : (get.) Jean-Paul De Jaeger, notaris.
(1879)

Krachtens vonnis, uitgesproken door de 7e kamer van de rechtbank
van eerste aanleg te Oudenaarde, op 9 oktober 2007, werd de akte
gehomologeerd, inhoudende wijziging aan het huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Standaert, Andy, geboren te Zottegem op
16 mei 1983, en zijn echtgenote, Mevr. Ronsse, Tamara, geboren te Gent
op 28 februari 1984, samenwonende te 9550 Herzele (Steenhuize-
Wijnhuize), Winkelstraat 31A, welke akte verleden werd voor het ambt
van notaris Luc Van Vaerenbergh, te Sint-Maria-Lierde (Lierde), op
12 juli 2007, en houdende inbreng door de heer Andy Standaert van
een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, (get.) Luc Van
Vaerenbergh, notaris.

(1880)

Bij verzoekschrift, neergelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, op 28 december 2007, werd de homologatie aange-
vraagd van de akte verleden voor notaris Jean-Pierre Rooman, te
Leuven, op 13 december 2007, waarbij de echtgenoten Roland Vital Jean
Plasschaert en Lea Maria Simone Kristiaan De Munter, samenwonende
te Leuven (Heverlee), Tiensesteenweg 24, hun huwelijksvermogens-
stelsel hebben gewijzigd, meer bepaald een inbreng hebben gedaan in
hun gemeenschappelijk vermogen en een verblijvingsbeding hebben
gewijzigd.

Voor de verzoekers : (get.) J.-P. Rooman, notaris.
(1881)

Bij verzoekschrift van 10 januari 2008 hebben de echtgenoten de heer
Duyck, Johan Theophiel, gepensioneerd leraar, geboren te Sint-Kruis op
9 februari 1947, en Mevr. Vrints, Godelieve Rachel Julius, zonder
beroep, geboren te Hoboken op 23 mei 1948, samenwonende te
8310 Brugge, gemeenteafdeling Sint-Kruis, Pastorieweg 3.

Bij de rechtbank van eerste aanleg te Brugge een aanvraag ingediend
tot homologatie van de akte houdende de wijziging van hun huwelijks-
vermogenstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Pierre,
Thomas, te Brugge, op 10 januari 2008, met doel een inbreng te doen
door de heer Johan Duyck, van een hem eigen toebehorend onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Pierre Thomas, notaris.
(1882)

Bij verzoekschrift van 10 december 2007 hebben de heer Noppe, Erik,
en zijn echtgenote, Mevr. Vermeulen, Monique, beiden wonende te
8830 Hooglede (Gits), Gitsbergstraat 103, voor de rechtbank van eerste
aanleg te Kortrijk een aanvraag ingediend tot homologatie van een akte
verleden voor notaris Christophe Kint, te Staden, op 10 december 2007,
waarin ze hun huwelijksstelsel in die zin hebben gewijzigd dat de heer
Erik Noppe, onroerende goederen heeft ingebracht in de
huwgemeenschap.

(Get.) Christophe Kint, notaris te Staden.
(1883)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, d.d.
15 november 2007, werd de akte tot wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel tussen de heer Vanderlinden, Franky Nestor, metser,
en zijn echtgenote, Mevr. De Deyne, Inge Marcel Lisette, arbeidster,
samenwonende te Maldegem, Oude Molenweg 16, verleden voor
notaris Christian Vanhyfte, te Maldegem, op 20 juni 2007, gehomolo-
geerd;

De wijzigingsakte houdt in dat de heer Vanderlinden, Franky, een
onroerend goed inbrengt in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Vanhyfte, Christian, notaris.
(1884)

Bij vonnis uitgesproken op 13 november 2007 heeft de rechtbank van
eerste aanleg te Hasselt, de akte van wijziging huwelijksvermogens-
stelsel van de echtgenoten de heer Berben, Paul Evrard Lutgarde,
geboren te Hasselt op 21 september 1935, en zijn echtgenote,
Mevr. Teuber, Aurea Maria Liliane, geboren te Puerto Varas (Chili) op
4 augustus 1936, samenwonende te Hasselt, Vismarkt 9, verleden voor
notaris Peter Berben, te Neerpelt, op 30 mei 2007, gehomologeerd.

Deze wijziging betreft de inbreng van de heer Berben, Paul, voor-
noemd, van een eigen onroerend goed, gelegen te Neerpelt, ter plaatse
« Vismarkt 9 », gekadastreerd tweede afdeling, sectie H,
nummer 337/A, groot 2 a 20 ca, in het gemeenschappelijk vermogen
van het wettelijk stelsel.

Namens de verzoekers : (get.) P. Berben, notaris.
(1885)

Bij vonnis van 15 november 2007, verbeterd bij vonnis
d.d. 3 januari 2008, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen,
derde kamer, rechtsprekende in burgerlijke zaken, de akte verleden
voor notaris Marcel Leemans, te Mechelen, op 10 augustus 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Clerens, Jozef Rosa Louis Albert Emmanuel, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Oorlé, Monique Delphine Paule, samenwonende te
Mechelen, Korenmarkt 47, gehomologeerd.

Namens de echtgenoten Clerens-Van Oorlé : (get.) Marcel Leemans,
notaris.

(1886)

Bij verzoekschrift opgemaakt en ondertekend op 14 januari 2008,
eerstdaags voor te leggen aan de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt,
wordt door de heer Vanvinckenroye, Jonnie Frans Henri, slachter,
geboren te Romershoven op 30 december 1948, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandormael, Irène Maria Raimonde, huisvrouw, geboren te
Diepenbeek op 16 juni 1951, samenwonende te 3590 Diepenbeek,
Kukkelbosstraat 98, om homologatie verzocht van de wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel, zoals deze wijziging werd vastgesteld
bij akte verleden voor notaris Samuël Van der Linden, te Diepenbeek,
op 26 december 2007.

Voor ontledend uittreksel, opgemaakt op 14 januari 2008.

De verzoekers : (get.) S. Van der Linden, notaris.
(1887)
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Bij verzoekschrift van 31 oktober 2007 hebben de heer Sacco, Patrizio,
nationaal nummer 50.12.21-487.17, geboren te Rome (Italië) op
21 december 1950, en zijn echtgenote, Mevr. Stas, Marie-Claire Julia,
nationaal nummer 61.11.21-182.61, geboren te Watermaal-Bosvoorde op
21 november 1961, samenwonende te 1950 Kraainem, rue de la
Limite 210, gehuwd onder het beheer van het Belgisch wettelijk stelsel
bij gebrek aan een huwelijkscontract, evenwel gewijzigd ingevolge akte
verleden voor notaris Siegfried Defrancq, te Zellik, op 19 februari 1998,
gehomologeerd, aan de rechtbank van eerste aanleg te Brussel homo-
logatie gevraagd van de akte verleden voor notaris Martine Robber-
echts, te Zaventem, op 31 oktober 2007, inhoudende wijziging
huwelijksvermogensstelsel met aanneming van het stelsel van zuivere
scheiding van goederen.

Zaventem, 14 januari 2008.

(Get.) Martine Robberechts, notaris.
(1888)

Volgens vonnis uitgesproken op 11 september 2007, door de zevende
kamer der rechtbank van eerste aanleg te Brussel, werd de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Albert Perdaens, gepensioneerde, en zijn echtgenote, Mevr. Léa Leuckx,
werkzoekende, samenwonende te 1761 Roosdaal, Weverstraat 14,
verleden voor ondergetekende notaris Dirk Van Den Haute, te Sint-
Kwintens-Lennik, op 30 januari 2007, gehomologeerd.

Lennik, 15 januari 2008.

(Get.) D. Van Den Haute, notaris.
(1889)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk, van
6 december 2007, werd de akte gehomologeerd verleden voor notaris
Christian Lambrecht, te Kortrijk (Heule), op 2 oktober 2007, waarbij de
heer Dusselier, Paul Jozef Bruno Eduard, gepensioneerd, en zijn echt-
genote, Mevr. Vauterin, Katalyna Kamilla, huisvrouw, samenwonende
te Moorslede, Kalkoenstraat 8, hun huwelijksvermogensstelsel hebben
gewijzigd.

De wijziging voorziet in de inbreng van een eigen onroerend goed
van de heer Paul Dusselier, in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Christian Lambrecht, notaris te Kortrijk
(Heule).

(1890)

Bij verzoekschrift van 30 oktober 2007 hebben de heer Oostenbach,
Wilhelmus Helenus, geboren te Maastricht op 20 februari 1941, en zijn
echtgenote, Mevr. Di Matteo, Hélèna Jean Marie, geboren te Kanne op
8 mei 1942, gedomicilieerd te 3770 Riemst, Op ’t Broek 26, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Tongeren de homologatie gevraagd van
de akte, verleden voor notaris Lucien Barthels, te Riemst (Kanne), op
30 oktober 2007, inhoudende wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel van het wettelijk stelsel naar Nederlands recht naar het wettelijk
stelsel naar Belgisch recht.

Namens de echtgenoten Oostenbach-Di Matteo : (get.) Lucien
Barthels, notaris te Riemst (Kanne).

(1891)

Bij vezoekschrift van 4 december 2007 hebben de heer Wauters, Jan
Lodewijk Maria, bediende, geboren te Gent op 4 september 1962,
nationaalnummer 620904-009-72, en zijn echtgenote, Mevr. Verstraeten,
Hilde Jozefa Maria, regentes, geboren te Oudenaarde op
7 februari 1964, nationaalnummer 640207-160-18, samenwonende te
Kruishoutem (Wannegem-Lede), Reutelstraat 8.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwelijks-
contract, aan de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde de homo-
logatie gevraagd van de akte, verleden voor notaris Tillo Deforce, te
Wannegem-Lede (Kruishoutem), op 4 december 2007, houdende wijzi-
ging van hun huwelijksvermogensstelsel door inbreng door
Mevr. Hilde Verstraeten, voornoemd, van een onroerend goed in het
gemeenschappelijk vermogen om er integraal deel van uit te maken.

(Get.) Tillo Deforce, notaris.
(1892)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde, van
9 oktober 2007, werd gehomologeerd, de akte verleden voor notaris
Tillo Deforce, te Wannegem-Lede (Kruishoutem), op 14 mei 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de heer
Willemijns, Wim André, politie-inspecteur, geboren te Deinze op
20 november 1958, nationaalnummer 581120-183-27, en zijn echtgenote,
Mevr. Vanderstichele, Marleen Alice, arbeidster, geboren te Deinze op
8 maart 1961, nationaalnummer 610308-156-33, samenwonende te
9770 Kruishoutem, Spilthoorestraat 10.

De wijziging houdt in, de inbreng van roerende goederen in het
gemeenschappelijk vermogen en de aanneming van een verblijvings-
beding.

Voor de partijen : (Get.) Tillo Deforce, notaris.
(1893)

Bij verzoekschrift van 14 januari 2008 hebben de heer Mathys,
Germain Arthur Charles, en zijn echtgenote, Mevr. Godefroidt, Rosa
Anna Marcella, samenwonend te 9790 Wortegem-Petegem, Ouden-
aardseweg 4, voor de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde een
aanvraag ingediend tot homologatie van de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris
Elisabeth Desimpel, te Waregem, op 14 januari 2008, houdende inbreng
van een eigen onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Mathys-Godefroidt : (get.) Elisabeth Desimpel,
notaris te Waregem.

(1894)

Bij verzoekschrift van 14 januari 2008 hebben de heer Bouckaert,
Daniël Adolf Leon Jean, en zijn echtgenote, Mevr. Mathys, Jenny Rachel
Césarine, samenwonend te 8581 Kerkhove (Avelgem), Oudenaardse-
steenweg 504, voor de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk een
aanvraag ingediend tot homologatie van de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris
Elisabeth Desimpel, te Waregem, op 14 januari 2008, houdende inbreng
van eigen onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Bouckaert-Mathys : (get.) Elisabeth Desimpel,
notaris te Waregem.

(1895)

Bij verzoekschrift van 29 december 2007 hebben de heer Decavele,
Tony Marcel, en zijn echtgenote, Mevr. Verbrugghe, Marjorie Christine
Ann, samenwonende te Oostrozebeke, Wielsbekestraat 3/C001,
gehuwd onder het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwcontract,
aan de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk homologatie gevraagd,
van de akte verleden voor notaris Henk Dekiere, te Oostrozebeke, op
29 december 2007, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel, met behoud van het wettelijk stelsel, door inbreng in de
huwelijksgemeenschap van een onroerend goed, gelegen te Oostroze-
beke, Wielsbekestraat 31, door de heer Tony Decavele, voornoemd.

Voor de echtgenoten Tony Decavele-Verbrugghe, Marjorie : (get.)
Henk Dekiere, notaris.

(1896)

Bij vonnis van 6 december 2007 heeft de rechtbank van eerste aanleg
te Kortrijk, gehomologeerd, de akte verleden voor notaris Henk
Dekiere, te Oostrozebeke, op 13 september 2007, waarbij de heer
Vandesompele, Eugeen Josef Maria, en zijn echtgenote, Mevr. Deleer-
snyder, Monique Odette Marie-Louise, samenwonende te Wielsbeke
(Ooigem), Meulebeeksestraat 48, gehuwd onder het wettelijk stelsel
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ingevolge huwelijkscontract, verleden voor notaris Pierre De Braban-
dere, te Meulebeke, op 10 september 1962, dit stelsel hebben gewijzigd
met behoud van het wettelijk stelsel door inbreng in de huwelijksge-
meenschap van onroerende goederen, gelegen te Wielsbeke, door de
heer Vandesompele, Eugeen, voornoemd, en door inbreng in de
huwelijksgemeenschap van een onroerend goed te Wielsbeke,
Hulstersestraat, door Mevr. Deleersnyder, Monique, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Henk Dekiere, notaris.
(1897)

Bij verzoekschrift van 27 december 2007, neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, verzoeken de echtgenoten Mertens, Ludo-
vicus Henri, geboren te Rillaar op 13 juni 1961, en zijn echtgenote,
Mevr. Vandenpanhuyzen, Carine, geboren te Leuven op 29 april 1967,
samenwonende te 3202 Aarschot (Rillaar), Wijnberg 27, deze rechtbank
te homologeren de wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel,
inhoudende behoud van hun huidig stelsel van wettelijk stelsel maar
met inbreng door de heer Mertens, Ludovicus, van een eigen goed in
het gemeenschappelijk vermogen.

(get.) D. Geerinckx, notaris.
(1898)

Bij verzoekschrift van 18 december 2007, neergelegd op de rechtbank
van eerste aanleg te Leuven, verzoeken de echtgenoten Steurs, Frans
Hendrik, geboren te Betekom op 27 juni 1935, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Rompaey, Julia Maria, geboren te Booischot op
11 februari 1935, samenwonende te 3130 Begijnendijk, Mechelbaan 13,
deze rechtbank te homologeren de wijziging van hun huwelijks-
vermogensstelsel, inhoudende behoud van hun huidig stelsel van
wettelijk stelsel, maar met inbreng door de heer Steurs, Frans, voor-
noemd, van een eigen goed in het gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) D. Geerinckx, notaris.
(1899)

Bij verzoekschrift, in datum van 7 november 2007, hebben de
echtgenoten, de heer De Brabander, Ludwig Erik Karel Lodewijk,
geboren te Lembeke op 27 mei 1941, nationaal nummer 41.05.27-025.61,
identiteitskaartnummer 590-0899138-71, en zijn echtgenote, Mevr. Van
den Abeele, Adrienne Cornelia, geboren te Gent op 20 augustus 1940,
nationaal nummer 40.08.20-012.90, identiteitskaartnum-
mer 590-0899195-31, samenwonende te 9968 Assenede, Kloosterland-
straat 3, de rechtbank van eerste aanleg te Gent om homologatie
verzocht van de akte verleden voor het ambt van Mr. Van de Ven,
Godelieve, notaris te Bassevelde, in datum van 7 november 2007,
waarbij de heer De Brabander, Ludwig, volgend persoonlijk onroerend
goed in volle eigendom, voor vrij en onbelast, in het gemeenschappelijk
vermogen heeft ingebracht :

Gemeente Assenede, derde afdeling, Bassevelde :

een woonhuis met afhangen en grond, gestaan en gelegen aan de
Kraaigemstraat 34, bekend volgens titel sectie B, nummer 432/F/2 en
nummer 432/X, thans gekend ten kadaster onder sectie B, num-
mer 432/B/3, met een oppervlakte van 6 a 25 ca.

Voor de echtgenoten De Brabander, Ludwig-Van den Abeele,
Adrienne : (get.) Mr. Van de Ven, Godelieve, notaris, met standplaats
Bassevelde.

(1900)

Bij beschikking van de derde burgerlijke kamer van de rechtbank van
eerste aanleg te Gent, gewezen op 4 oktober 2007, werden gehomo-
logeerd de door het ambt van Mr. Godelieve Van de Ven, notaris ter
standplaats Bassevelde, akte verleden in datum van 22 september 2005,
en de aanvullende akte verleden in datum van 24 september 2007,
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel van de echtge-
noten, de heer Fordeyn, Michel René Elvira, zaakvoerder, geboren te
Bassevelde op 27 mei 1941, nationaal nummer 41.05.27-225.55,
identiteitskaartnummer 266-0025876-17, en Mevr. Rodts, Christiane Ria
Greta, zonder beroep, geboren te Watervliet op 16 juli 1948, nationaal
nummer 48.07.16-262.24, identiteitskaartnummer 266-0024169-56,

samenwonende te 9968 Assenede, deelgemeente Bassevelde, Lands-
dijk 39, waarbij de heer Fordeyn, Michel, voornoemd, volgende
persoonlijke onroerende goederen, in volle eigendom en voor de
geheelheid, voor vrij en onbelast, in het gemeenschappelijk vermogen
heeft ingebracht :

1. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 46, er bekend volgens titiel en kadaster onder de sectie C,
nummer 1284 H, groot 130 m2.

2. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 48, er bekend volgens titel en kadaster onder de sectie C,
nummer 1284 R, groot 130 m2.

3. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 50, er bekend volgens titel en kadaster onder de sectie C,
nummer 1284 K, groot 120 m2.

4. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 52, er bekend volgens titel en kadaster onder sectie C,
nummer 1284 L, groot 120 m2.

5. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 54, er bekend volgens titel en kadaster onder de sectie C,
nummer 1284 M, groot 160 m2.

6. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 56, er bekend volgens titel en kadaster onder sectie C,
nummer 1284 N, groot 110 m2.

7. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Beek-
straat 58, er bekend volgens titel en kadaster onder de sectie C,
nummer 1284 S, groot 140 m2.

8. Gemeente Assenede, derde afdeling, deelgemeente Bassevelde :

een woonhuis met aanhoren, op en met grond, gestaan en gelegen te
Assenede, deelgemeente Bassevelde, vierde afdeling, aan de Lands-
dijk 39, er bekend ten kadaster onder sectie A, nummer 408/V/2,
groot 750 m2.

Voor de echtgenoten Fordeyn, Michel-Rodts, Christiane : (get.)
Mr. Van de Ven, Godelieve, notaris ter standplaats Bassevelde.

(1901)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

De burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, zesde kamer
C, heeft een vonnis uitgesproken, waarvan het beschikkend gedeelte
luidt als volgt :

Om deze redenen :

De rechtbank, verklaart het verzoek ontvankelijk en gegrond.

13 november 2007, A.R. nr. 07/1608/B.
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Homologeert de akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel van verzoekers, verleden voor notaris Emmanuël Boes, op
28 juni 2007, tussen Christens, André Emile José, geboren te Hasselt op
23 april 1940, en zijn echtgenote, Mevr. Meeuwissen, Elvire Trinette
Victoire, geboren te Lanaken op 12 april 1947, samenwonende te
3500 Hasselt, Grote Lindestraat 30, gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand van Lanaken op 2 april 1971, hun huwelijksovereen-
komsten wijzigend zoals voorzien in hun huwelijkscontract, verleden
voor notaris Albert Boes, ter standplaats Lanaken, d.d. 1 april 1971.

Laat de kosten ten laste van verzoekers.

Aldus gedaan en gegeven ter zitting in raadkamer van de zesde
kamer C, op 13 november 2007, alwaar zetelden : Mevr. A. Cox, enige
rechter; Mevr. B. Gheuens, griffier.

(Get.) B. Gheuens; A. Cox.
(1902)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

De eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg van het
gerechtelijk arrondissement Tongeren, verklaart het verzoek ontvanke-
lijk en gegrond.

Homologeert de akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel verleden op 28 maart 2007, voor Mr. Joel Vangronsveld,
notaris, met standplaats te Bilzen (Eigenbilzen), van de echtgenoten
Vaes, Josephus Eduardus Maria Alphonsus, gepensioneerd, geboren te
Zonhoven op 29 september 1927, en Van Roey, Jeanne Marie Marcelle,
gepensioneerd, geboren te Eigenbilzen op 9 juli 1927, die samenwonen
te 3620 Lanaken, Stationsstraat 161, en die gehuwd zijn voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente Eigenbilzen op
24 september 1952, zonder huwelijkscontract.

Aldus gevonnist en uitgesproken in openbare zitting op het
gerechtshof te Tongeren, op 21 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mr. Joel Vangronsveld,
met standplaats te Bilzen (Eigenbilzen).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Mireille Moens.
(1903)

De eerste kamer van de rechtbank van eerste aanleg van het
gerechtelijk arrondissement Tongeren verklaart het verzoek ontvanke-
lijk en gegrond.

Homologeert de akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel verleden op 5 juli 2007, voor Mr. Emmanuël Boes, notaris,
met standplaats te Lanaken, van de echtgenoten Strauwen, Mathieu
Antoine Evrard, geboren te Tongeren op 31 augustus 1953, en
Mevr. Thomas, Anita Gerardine Clementine, geboren te Kanne op
21 april 1961, die samenwonen te 3770 Riemst, Bovenstraat 58, en die
gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de
gemeente Riemst op 21 april 1978, zonder huwelijkscontract.

Aldus gevonnist en uitgesproken in openbare zitting op het
gerechtshof te Tongeren, op 21 november 2007.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan Mr. Emmanuël Boes, met
standplaats te Lanaken.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Mireille Moens.
(1904)

Zeewet − Loi maritime

Verbeterend bericht

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Beperking van aansprakelijkheid mbs. « Sapphire » nr. B/07/00734
Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 20 december 2007, Ed. 4, op blad-
zijde 63658, nr. (48465) dient te worden gelezen :

De vennootschap naar het recht van het Groothertogdom Luxem-
burg, Sapphire Shipping SA, met zetel te Luxembourg (Luxemburg),
avenue de la Gare 63, Groothertogdom Luxemburg, met als advocaat,
Mr. Adry Poelmans, wiens kantoor gevestigd is te 2000 Antwerpen,
Lange Gasthuisstraat 27.

In plaats van :

De vennootschap naar het recht van het Groothertogdom Luxem-
burg, Sapphire Shipping SA, met zetel te Luxembourg (Luxemburg),
avenue de la Gare 63, Groothertogdom Luxemburg, doch woonst
kiezende bij haar advocaat, Mr. Adry Poelmans, wiens kantoor geves-
tigd is te 2000 Antwerpen, Lange Gasthuisstraat 27.

(Get.) Pierre Bogaerts, vereffenaar.
(1906)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par une ordonnance du tribunal de première instance de Verviers du
7 janvier 2008, Me Jean-Luc Ransy, avocat, à 4840 Welkenraedt, rue
Lamberts 36, a été désigné curateur de la succession vacante de feu,
Mme Elisabeth Sabine Ferdinande Brückner, née à Düsseldorf en
Allemagne le 17 avril 1922, du temps de son vivant demeurant à
4837 Baelen, rue du Pensionnat 7.

Tous les créanciers et héritiers sont priés de signaler leurs droits dans
les trois mois, à dater de ce jour, au curateur de la succession par lettre
recommandée.

(Signé) J.-L. Ransy, avocat.
(1905)
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